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IIpo06Jembl onncanus sA3bIKa

Language Description

DOI: 10.37892/2218-1393-2022-16-1-4-19
O npomneccax cnenuaJIn3alui HEKOTOPHIX TPAMMATHYECKUX PECYPCOB B COBPEMEHHOM
HEMENKOM sI3bIKe
H.C. ba6enko (MucTuTyT si3biko3HaHusi PAH)
AHHOTANUA
B cratbe paccMaTpUuBarOTCA I'paMMAaTUICCKUC ABJICHUA W IPOUECChI, KOTOPLIC OTJIWYa-
I0TCSI B COBPEMEHHOM HEMEITKOM SI3bIKE CHeH()PHUIECKUMI CBOMCTBAMH C TOYKH 3PEHUS UX yda-
CTHSl B MAPKUPOBAHUU HEKOTOPBIX (DYHKIMH KATErOPUATBHOTO MOPSIKA: OS3TUYHOCTH C TIOMO-
IO DJIEMEHTA €S, UyKOH pedr ocpencTBOM (hOpM KOHBIOHKTHBA | ¥ TeHIEPHOCTH B €€ CIIeIH-
¢uueckom odopmieHun. Jlenaercs mompITKa 1aTh 3TUM PAa3HOPOIHBIM SBJICHUSM TPAKTOBKY C
MO3HUILIUI WAMOITHUYHOCTH KaK MPOSBICHUS OTIMYUTEIBHBIX (HAIIMOHANBHBIX) YepT B rpaMMa-
TUYECKOM CTPOE HEMEITKOTO S3BIKA.
KuarwueBble ciioBa
I'pammaTruecknii cTpolt s3bIKa, OE3JIMYHOCTH, KOCBEHHOCTh, T€HJEPHOCTh, YHUKAIb-

HOCTb, HAUO3THUYHOCTbD.

Ecnu paccmaTtpuBath COBpEMEHHBIH HEMELIKHUI S3bIK C TOUKH 3pEHUs CBOeoOpa3us opra-
HU3aIlUN OTJENIbHBIX YYAaCTKOB €ro rpaMMaTndeckoro crpos (B tepmMuHax B.I'. Anmonu kak cu-
CTEMBbI OTHOIIEHHIA U CUCTEMBI IOCTPOCHHUH ), CYIIIECTBEHHBIM 00pa30M OTIMYAIONINXCS B COMO-
CTaBUTEJILHOM IUIAHE OT BBIPA)KEHUSI HEKOTOPBIX A3BIKOBBIX KATETOPUM B IPYTHX A3BIKAX, B 4aCT-
HOCTH, PyCCKOTO, TO OOHApYKUBAIOTCS JTOBOJHHO OTYETIMBBIE OCOOEHHOCTH B MCIOIH30BAHUU
rpaMMaTHYECKHX CPEZCTB sI3bIKa B HAIPABJIECHUHU UX CIIELUANIN3ALNN KaK MapKEpOB, YKa3bIBaro-
VX Ha KaTerOpHAIbHBIA XapaKTep TOro Mpoliecca B HeMEIKoi rpammatuke. Jlanee asns pac-

CMOTPEHUS B YKQ3aHHOM PaKypce NpejpiaraeTcs IpyIna ABIeHHH, CBOMCTBEHHBIX COBPEMEHHOMY
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HEMELIKOMY S13bIKY, KOTOpBIE IIPEACTABIEHB! Ha PA3HBIX YYaCTKaX €ro CUCTEMbI U KOTOPBIE UMEIOT
CaMOCTOSITETIbHYIO 3HAUNMOCTh KaK CIeHU(PUUECKIE TPaMMaTHIECKUE PECYPChI, BHICTYNAIOINE
MapKepaMu peajH3alid TaKUX KaTerophajbHbIX (yHKIMH, Kak O€3THMYHOCTh, KOCBEHHOCTh U
TeHJCPHOCTb.

@OyHKIHMOHATIBHAS CIIEUUANN3alNs TPaMMaTHUECKUX CPEJICTB — 3TO pa3BUTHE y IpaM-
MaTH4YEeCKOH (POpMBI KaTeropHaIbHbIX MPU3HAKOB, KOTOPBIE ONPEAEILIIOT €€ (IpaMMaTHYECKOR
¢dopmbl) ciennprUEcKoe MOJIOKEHHE B CUCTEME SI3bIKA C TOUKH 3PEHUS )KECTKOHN CBS3U (POPMEI C
ompeaeneHHON (yHKIMei. Takoro ponma sBIEHUS pacrioyiiararoTcsl Ha y4acTKaX SI3BIKOBOM CH-
CTEMbI, KOTOPbIE OTIMYAIOTCSA N3BECTHOM YHUKAJIBHOCTBIO U AOIYCKAIOT TPAKTOBKY B TEPMHUHAX
UIAMOSTHUYHOCTH.

Kareropus 6e3/1M4HOCTH U ee rpPaMMaTHYeCKHe POeKIUA

[Mpuembl «00E3NUUUBAaHUS» XaPAKTEPU3YIOTCS B HEMELIKOM SI3BIKE PSIOM Crienuduye-
CKHUX CBOICTB, KOTOpPBIE HEMIOCPEACTBECHHO CBSI3aHbI C HCIIOJIB30BAHNEM JIEMEHTA €S KaK MapKepa
oe3mmuHocTH. OOpamaror Ha cebs BHUMaHAE MacIITaObl IPUCYTCTBHSA €S B CTPOE HEMEIKOTO
S3bIKa, BOBMOXKHOCTH €TI0 HCIIOJIb30BAaHUS B COCTaBE HEMEIKOM pedr U poJib JaHHOTO AJIEMEHTa
B peaji3alii OCHOBHBIX 3aKOHOB M KaTerOpHi HEMELKOTO si3bIka. Eciin onuparscs Ha metadopy
N.N. PeB3uHa 0 «MHUpax», OMMCAHUE KOTOPBHIX BXOJMT B 33Jl1aud TPaMMaTUKH, FapaHTUPYIOIIEn
MPaBIIILHOE TTOCTpOeHUe (hpa3 u3 o01acTu 0ObIIeHHBIX cMBICIIOB [Per3nn 2007, 51], To mpume-
HUTEJBHO K DJIEMEHTY €S 3Ta MeTadopa paboTaeT uaeanbHO TOYHO: «MHPBDY, KOTOPBIE OMICHIBA-
IOTCS B HEMEIIKOM SI3BIKE NP YYaCTHUH «CJIOBEYKa €S», 1Mo BelpakeHuto B.I'. Aqmonu, Becbma
PasHoOOpa3Hbl U HETPUBUAIBHBI KaK IO CBOEMY (POpMajIbHOMY BBIPQKEHHIO, TAK M 110 KOTHUTHB-
HOMY, KOMMYHHMKaTUBHOMY, CEMaHTHYE€CKOMY M CTHJIMCTUYECKOMY COJIEP)KaHHUIO, YTO JIeJaeT
3JIEMEHT €S WIMO3THHYECKH 3HAYMMBIM MapKepOM HEMELKOro f3bIKa, C MOMOIIbI0 KOTOPOTO
obecrieurBaeTCst pexXUM OE3ITMIHOCTH B Cyry00 crieruduiaeckux popMax, TpeOYOIX H3yIeHUs
Y KaTerOpH3alliy KaK B paMKax CHCTEMBI, TaK U B paMKaX KOMMYHHKATHUBHOTO MOAX0/1a K PYHK-

HIUOHUPOBAHUIO A3bIKA.



I'myOvHa MPOHUKHOBEHUS JIEMEHTA €S B CHCTEMY HEMEIIKOTO s13bIKa BecbMa Benuka. Es
HE UMEeT OTPaHUYCHUH 10 JIMHUH TEPCOHATBHOCTH, KaK HeolpeaeIeHHO-mnYHoe man. Hampo-
THUB, 3HAUYEHUSI, YHKIH U POJIU €S HACTONBKO Pa3HOOOpa3HBI, YTO MHTEPIPETAIHS 3TOTO dJe-
MEHTa B TPAaMMAaTHYECKOH TpaJuIuH U B JIEKCUKOTpaduy MOKa HE MOKET PETEeHI0BAaTh Ha MOJI-
HOTY 0XBaTa CyIIECTBYIOIIUX SIBJICHUI U JOCTATOUHYIO CTETICHb UX JETaJM3ally; B Cllydae ¢ €S
JMHTBUCTAM TIPUXOAWTCS MpUOEraTh K MOMCKY MHBAPHUAHTHBIX MOJENEH MOCTPOCHHUH ¢ €S, 3a
paMKaMy KOTOPBIX OCTAeTCsl MHOJKECTBO IPYTHUX Pa3HOOOpa3HBIX SBICHUH.

braromaps cBOeMy MECTOMMEHHOMY IPOUCXOXK/ICHUIO €S SBISIETCS MOJTHONIPABHOM €11~
Huuel crnoaps. IIpsamoe 3HaYeHHE €S MPOYHO YIEPKUBACTCSI B MECTOMMEHHOM MapaaurMe
HEMELIKOTO SI3bIKa B 3-M JIMIIE €]]. YHCJIa M KaK YHUCTO TpaMMaTH4YecKast eIMHALIA €S SBIISETCS CYyO-
CTUTYTOM MMEHH TIPEIIeCTBYIOMEro KonTekcra. O003HaYeHne €S Kak «0e3TMIHOe MECTOnMe-
HHUE» ONPABAAHO TOJBKO MO OTHOIICHUIO K MECTOMMEHHOH Mapajurme.

Jlpyrue nuHAN pa3BUTHS QYHKIMI CIIOBA €S CBSI3aHBI C PAa3HBIMH aCTIEKTaMH CHHTAKCHCA.
Ilo »To¥t mpuumMHE BCe CBeleHNS 00 MCTIOIB30BAHHUH €S B COCTaBE IMPEIIOKEHHN OKa3bIBAIOTCS
pa3sHEeCEHHBIMHU 0 PAa3HBIM pa3jieliaM IPaMMAaTHKH B 3aBHCUMOCTH OT TOTO, B BRIPQKEHHH KaKUX
KaTErOpUil y4acTBYET TOT 3JIeMeHT. Ecin nepeuncisaTs Bce MPOSKIMU CIIOBA €S Ha CHHTAKCHC
HEMEIIKOTO S3bIKa, TO MOJIyYUTCS IOBOJILHO BHYIIMTEIBHBIN CITUCOK KAaTETOPUH, B BBIPAKCHUU
KOTOPBIX €S y4dacTByeT (Oosee moapoOHo cMm.: [babenko 2022]). Hike mpuBOAATCS KaTEroOpuH,
Han0OoJiee 3HaUNMBIe JUIS CTPOSI HEMEIKOTO S3bIKa.

1. DJeMeHT €S B HEJIMYHOM 3HAYCHUU BXOJUT B COCTaB OE3IUYHBIX TPEAI0KEHUI
U yKa3bIBaeT Ha OTCYTCTBHE pe(epeHIr K IPOYHM 00BbEeKTaM JEHCTBUTEILHOCTH, KPOME TEX,
KOTOpbie Ha3BaHbl B npeaukare: (ES regnet ‘Unper noxaw’; ES brennt ‘Tloxkap!’; ES geht ‘Bee
xopomio’). be3nn4HOCTh B HEMEIKOM SI3bIKEe HMEET JIBYCOCTAaBHYIO IIPUPOLY B MAPKUPYETCS dIie-
MEHTOM €S, KOTOPOE BBHITNOJIHSAET THITU3UPYIOMIYI0 (PYHKIHIO «O0E3THUUBAHUSD) MPENICTABIICH-
HOT'O B BBICKa3bIBAHUU COOBITHS, B YeM HEMELIKHUHN S3bIK CYIECTBEHHO OTIMYAETCS OT PYCCKOTO,
r/ie «00e3IMYMBaHie» BCTPEUaeTCss HAMHOTO Yalle U B 6oJiee pasHo0Opa3HbIX Gpopmax [3eneHern-

kuii, Monaxos 1983, 151].



PazButreM >Tol (YHKIMHM MOXXHO CUHTATh BXOXKICHHE €S Ha OOJIMIaTOPHO OCHOBE B
COCTaB crienU(UISCKON JIIsi HEMEIIKOTO S3bIKa U OYE€Hb YACTOTHOM KOHCTPYKIIUU CO CTPOTO (hUK-
CHPOBaHHBIM TJIAr0JIOM U 00BEKTOM B KOCBEeHHOM manesxe: es gibt+Akk — Es gibt einen guten
Grund zum Feiern ‘Ects xopomiwmii moBo a1 mpasauuka’. He o6namas HUKakoi nH(OOpMAaIMeit
0 BHES3BIKOBOM JICHCTBUTEILHOCTH U Oyy4YH CEMaHTUYECKH HEHArpYKCHHBIM, 3JICMEHT €S 00-
pasyer ¢ riarosiom geben ceMaHTHYECKH HEe WICHUMOE I1e710€ M YKa3bIBaeT UMIUTAIIMTHO Ha HAJTU-
YHe TIOCTOSTHHOTO CEMAaHTUYECKOro MPU3HAKa CO 3HAUCHUEM «UMETh MECTO — OBITh B HAIMYHUH
— cymecTBoBaThy [3enenenkwnii, HoBoxkunosa 2003, 15], KOTOPBIi SKCILIHUIUPYETCS B UMEHHOM
yacTH KOHCTpYKIuU. [1o JaHHBIM KOpITyca HEMEIKOTO S3bIKa , COCTABICHHOTO B YHHBEPCUTETE
Jledimura, Taaroa geben ‘maBaTh’ pacronaraeTcst Ha 7-M MeCTe IO YaCTOTHOCTH CPE/IH TIarojioB
werden ‘cranosuthes’, haben ‘umers’, konnen ‘mous’, sollen ‘momkencTBoBaTh’, SAgen ‘roso-
puts’ [IIaBnoBa, Ceto3zapoBa 2012, 156]. MOXXHO IPEANOI0KUTE, YTO BHICOKASI YaCTOTHOCTh
JAHHOTO TJIarojia CBs3aHa C YIOTPEOUTEIbHOCThIO KOHCTPYKIUK €S gibt..., B KOTOpO#i riarosn
geben HeckobKO MOTUPHUITPYET CBOE MPSIMOE 3HAYCHHE «IABAaTh» B CTOPOHY IIMPOKO3HAYHO-
CTH, CBOMCTBEHHOM BCIIOMOTaTEJIbHBIM IJIaroJjiaMm.

2. DneMeHT €S o0ecrieuynBaeT B HEMEIIKOM SI3bIKEe XapaKTEePHYIO IJIs TePMaHCKUX U PO-
MaHCKHX SI3BIKOB JIBYCOCTaBHOCTBH MpeiJioKeHus. Hemerkue mnpenyioxkeHus: Bcerja JBYCO-
CTaBHBI, U N30€XKaTh B HUX MECTOMMEHWH B aKTHBHBIX KOHCTPYKIHSX HEBO3MOXKHO. DTO MOTYT
OBITH HEOIPeAEIEHHO-THIHOEC MECTOMMEHHE Man, 0e3anMYHOoE €S, INYHOE Wil [[TaBnoBa, CBeTo-
3apoBa 426]. CiioBo €S o0ecIieYrBaeT JBYCOCTABHOCTh HEMEIIKOI'O MPEJIOKEHUS, KOTOpas
JTOJKHA OBITH BEIpaXK€HA XOTS OBbI HOTEHIIMAIFHO B paMKaX CyOBEKTHO-TIPEIUKATHON CTPYKTYPhI
. Es ist ratsam... Tlenecoobpasno ... . EcTs Bce OCHOBaHMS TOBOPUTH, YTO B HEMEIIKOM SI3BIKE
Hapsy ¢ GOpMaIbHOM JBYCOCTaBHOCTHIO, MAPKUPYEMOI B HAYAJILHOW TIO3HIIUY SJIEMEHTOM €S B
KOM6I/IHaIII/II/I C IJ1arojioM, CymecCTBye€T 1 FHYGI/IHHaH CEMaHTHU4YECKad IBYCOCTaBHOCTBH, KOTOpasa

SABIIACTCA PE3YyJIbTATOM aKTa 00e3TMUNBaHUs ¥ TIOSBICHHS JABYX CEMAaHTHUYCCKUX 30H: KOHCTaTa-



AT HEKOTOPOT'0 00OOIEHHOTO0 CEMAHTHYECKOTO MPHU3HAKA (MMETh MECTO) U €T0 Pa3BUTHS B Ce-
MaHTHKE KOHKPETHOro BepOalbHO BBIpaKeHHOTO coObITHs [3eneneuxuii, HoBoxmnoa 2003,
16].

3. DneMeHT €S ynpaBisieT HOPSAAKOM CIIOB B IIPEIUIOKEHUH U HE JIOMTyCKAeT TOT0, 9TOOBI
CTHJINCTUYECKH HEHWTpaIbHOE MOBECTBOBATEIBHOE MPENIOKECHUE HAYMHAIIOCH JTMYHOW (POpMOi
rinaroia. ES mpukpeIBaeT, 3amuimaet TMIHyo GopMy Tiaarona, cMenas ee Ha THITIHIHOE BTOPOe
mecto: Es werde Licht! ‘/Ta 6yaer cBet!’. ES B HaYanbHO# MO3UIMK BBI3BIBACT MHBEPCHIO, OJ1a-
rojaps 9eMy BCe BBICKa3bIBaHNE OKA3bIBACTCS IO MPUKPBITHEM. [10 3Tl mpuunHe €S kBamudu-
[UPYETCs KaK BBOJISILEE CIIOBO, KAK «3aIIOJIHUTEIR TIEPBOTO MECTA B TPEUIOKCHUH. DIIMMHUHA-
IS DJIEMEHTA €S U IpeBpaleHue ero B (aKyIbTaTUBHBINA AJIEMEHT BO3MOXKHBI B CIIydasix, €CIIU
HEOOXOIMMO TIOCTUTHYThH KaKOW-THO0 mparMarndeckuii 2¢ ¢ ekt Bricka3piBanus. Ho B 60mpIinH-
CTBE MOJICIICH MPEUIOKEHHUIT AIIEMEHT €S BBICTYIAeT OOJIUIaTOPHBIM KOMIIOHEHTOM H TOIIOJIOTH-
YECKHU TATOTEET K TOMY, YTOOBI pacrojarathCs OJIMKe K TIIaroiIbHOMY MPEANKaTy, eClid IepBast
MO3HUIMS B TIPEIOKEHHUH 3aHsTa 00cTosATeIbcTBeHHBIM wieHoM: Vielmehr liegt es in der Natur
aller geschichtlichen Bewegung... ‘TTo 60bIIoMy CUeTy IO 3aKII0YAETCS B MPUPOJIEC BCSIKOTO
HCTOPHYECKOTO TIporiecca. .. .

4. Ecnu u fanee MpoBOJUTH CPABHEHHE HEMEIIKOTO SI3bIKa ¢ PYCCKUM B pyCIie paccMat-
pHBaeMoii IpOOJIEMaTHKH, TO B TIOJIC 3PEHHMS TTOMAAAI0T PETYISIPHBIE TPAMMATHYECKUE SBICHUS,
crieru(pUIeCcKue )ik HEMEIKOTO s3bIKa, — TaK Ha3bIBAGMbIC, KBA3UCTpaaaTebHbIe (hOPMBI, 00-
pa3oBaHHbIC OT HEMEPeXOaHbIX riaronos, Hanpumep: ES wird gefeiert ‘Bor u mpasauuk, Bee
npaszanytot’; Es wird Schritt gefahren ‘Exarts co ckopocTteio memexoma’. PeaibHO 3TO HE MacCuB,
100 «HCTHHHBII» MacCHB 00pa3yeTcs TOJBKO OT MEPEeXOJHbIX IIarojiioB. B Takoro poja KoH-
CTPYKIHSIX BCE BBICKa3bIBaHHE C OECCYOBEKTHBIM, WIIM HHAaYE OE3TTMYHBIM ITACCHBOM, Oyaronapsi

€S B HaYaJbHON MO3MIIMM OKAa3bIBAETCS TOJ MPUKPBITHEM 3TOro aneMenTa [Haiinny, [laBmosa

2015, 270].



5. DJIleMEHT €S aKTUBHO Y4acTBYET B CO3JAHUU MOHOPEMHBIX BBICKa3bIBAHUM Pa3HO00-
pasHoOi CeMaHTHKH, YTO ABJSACTCS CHenU(PUIECKUM AJISI HEMELKOTO SI3bIKa CIIOCOOOM MapKHpO-
BaHUS KOMMYHUKAaTUBHOMN CTPYKTYpHI BeIcKa3biBaHus [Kpymenbuuikas 1961, 200]. Tak, mexay
OeccyonrexthbiM maccuBoM (ES wird gefeiert), penpesentaruBabiM npepiokernem (ES ist ein
Stuhl) u cemantnuecku 6e3mmunbiMu (ES ist Abend; ES regnet) cymiecTByer cX0ACTBO B UCTIOJb-
30BaHHUHU IEMEHTA €S, KOTOPOE 3aKJI0YAETCS B TATOTEHMH K OJHOAKTAHTHOCTH M CHUKEHUIO
YWIEHHMOCTH OITUCHIBAEMOT0 MPeUIokKeHneM coobiTus [3enenenkuii, Hooxxunosa 2003, 110].

6. O4eBUAHOM SBISIETCS B HEMELIKOM SI3bIKE CBS3b JIEMEHTA €S C aKTYaIbHBIM WICHEHUEM
IpeayiokeHnss. B HeMelnKoM sI3bIKe CYLIECTBYET ClelHajibHas CHHTAaKCHUYECKas KOHCTPYKLHUS
CJIO’KHOTIOTYMHEHHOTO THIIA, B KOTOPOW €S BBICTYMHAeT CHIBHBIM peMaTu3atopoM. OHa UCTIOb-
3yeTcs Ui pa3MEIICHHUs] peMbl B Hauasle IpeaiokeHus. Pycckoro CHHTaKCHYeCKOIO COOTBET-
CTBHSI 9TOMY SIBJICHUIO HET. /11 JeMOHCTpaIK JaHHOTO CHHTAaKCHYECKOTO (peHOMEHa B HEMeEII-
KOM $I3bIK€ 11eJIeco00pa3Ho 00paTUTHCS K MaTepually pycckoro si3pika. Hanpumep, ¢pasa, BBoas-
11asi IOBECTBOBAHUE B pacckase A. ABepueHKO «JI0xkb», « TpyIHO MOHATh KUTANLEB U AKEHIIUH)
MOJKET OBITh MPU TIEPEBOAC HA HEMEUKHH S3bIK MCTOJIIKOBaHA ABOSKO. Eci peMaTHYHO CIIOBO
«TPYAHO», TO B MEPEBOJIC HA HEMELIKUN 3Ta CUTyalusl OTPA3UTCs B KOHCTPYKIHMU C MHBEpCHEH
uHduHuTHBHOTO 000poTa: Die Chinesen und Frauen zu verstehen ist nicht einfach. Ho ecin
PEMOil SIBISIOTCS «KUTANHIBI M KEHILMHBD», TO JUIS [IEPEBOJIa MOA0MIET crieuanbHasi KOHCTPYK-
s ¢ pematuzaropom €S: Es sind die Chinesen und Frauen, die schwer zu verstehen sind
[Hatiguy, [TaBmosa 2015, 204, 207].

Kak nokasbiBaeT NpuBEIECHHBIN MaTepHal, KaCarolluiics yrnoTpeOlIeHus dIeMeHTa €S B
HEMEIIKOM $I3bIKe, €ro MPUCYTCTBUE B BBICKA3bIBAHHUAX OKa3bIBACTCS MO OOJBINEH YacTH ceMaH-
THUYECKU N30BITOYHBIM, HO (DYHKIIMOHAIBHO U CTPYKTYPHO Ype3BBIYaiHO Harpy>KeHHBIM. Bricka-
3bIBaHHMS, BKITIOYAIOIIHE YJIEMEHT €S, TIPeJICTaBICHBI PA3HOOOPa3HBIMHI MOJIEIISIMH ITPE]TOKEHHIA;
OHM MaHU(ECTUPYIOT TPSAMYIO CBSI3b 3JIEMEHTa €S C TaKUMH KapJIUHaJbHBIMA CBOHCTBAMHU

HEMCIKOI'O MPEMIOKCHUSA, KaK IJIaroJibHOCTb, IBYCOCTaBHOCTb, OTHOCUTCIILHO CBO60)1HLII71 10~



PSLIOK CJIOB; TAK)KE OYEBUIHA CBSA3b OECCYOBEKTHOCTH, C CEMaHTUKOM IJ1aroja, ¢ ero rpaMmaru-
yecKUMH (popMamu, a Takke C aKTyalbHBIM YICHEHHEM Npeaioxkenus. Bee ckazanHoe moaTsep-
JKIaeT CTaTyC DJIEMEHTA €S KaK YCTOMYMBON MAMO3THUUECKOW €MMHHIIBI HEMELKOTO S3bIKA.

OreMeHT €S IlTy00KO YKOPEHMIICS B HEMELIKOM SI3BIKE KaK OIepaTop CHHTAKCHYECKUX OT-
HOLICHUH OoJiee CII0KHOTO MOPsIKa, YeM Te, 0 KOTOPBIX YK€ TOBOPHIIOCH. B COBpeMEHHBIX Tpam-
MAaTHKaxX HEMELIKOTO SI3bIKa, HAIIPUMEp, BbIACIACTCS AeliKTHYecKoe €S, yCTaHABIMBAIOIIEE CBI3U
MEXIY YaCTSIMU CJIOKHOTO CHHTaKCHUYECKOoro mesoro. Crnenuduyeckoil pasHOBUIHOCTHIO STON
(GYHKLIUY BBICTYIIA€T KOPPeISATUBHOE €S, KOTOPOE OTKPBIBAET HO3ULIUIO AJIs1 KaTadopuuecKoro
BBIZICTICHUSI B IIPEIOKEHHH 3amosibHoi gactu: Ich lehne es ab, alles noch einmal zu sagen 51 ne
coOMparoch Bee elle pa3 MOBTOPSITH .

@DyHKIIMOHATIFHOE Ha3HAYECHHE JIEMEHTA €S B HEMEIIKOM SI3BIKE KaKk MapKepa 0e3mu4Ho-
CTH, JIMIIEHHOTO COOCTBEHHOTO COJICP KaHMsl, HO YCTaHABIMBAIOLIETO CMBICIIOBEIC CBSI3U BHYTPH
BBICKa3bIBaHHA M (PAarMEHTOB TEKCTA, OTUCTIMBO IEMOHCTPUPYETCS B COBPEMEHHOM [IBYSI3bIU-
HOM HEMeIKO-pycckoM cioBape nof penaknueit [1.0.1o0poBoIbCKOT0: €S «3ameHsem nosmopsi-
OWUICS NPeOuKamus, He HepesoOUmca); BhICTYIACT KaK «(hopMalvHblil 00beKm, He nepeso-
oumcsay; BBICTYIIACT «8 PYHKYUU POPMATLHO20 NOONEIHCAUe20, He NEPECOOUMCA), KHAUUHAEm
npeonodcenue npu nepemeujenul nooaexcawe2o 3a GUHUMHLLI 2142071, He NePeeooOUmca»; c-
NOJIB3YETCS «8 Kamaghopuueckol ynkyuu, He nepeeooumcay. [bonbioi HeMenKo-pyCCKUi
ciosaps 2008, 882 1.

Karteropusi kocBeHHOCTH U ee CBSI3b ¢ (opMaMH COCIAraTeTbHOT0 HAKIOHEHHS

OueBuIHON YHUKAJILHOCTBIO C TOYKH 3PEHUS MPOLECCOB CHEUUAIN3ANH TpaMMaTHIe-
CKHUX CPEJICTB OTJINYAETCS B HEMEIIKOM sI3bIke cpepa KocBeHHOU peun Oiarogapsi chopMUpoBaB-
HIeMycs Ha PEryJIsIpHOil OCHOBE MEXaHU3ME IPaMMAaTHUECKOT0 MapKUPOBAHUS «Uy>KOW peum» ¢
TIOMOIIBIO CUCTEMBI TJTIarojIbHBIX OPM KOHBIOHKTHBA. /IaHHOE B BBICIICH CTETIEHH CUCTEMHOE
SIBJICHUE, TPOPIITFHOE [T COBPEMEHHOTO HEMEIIKOTO S3bIKa, BOCXOJUT K HCTOPUKO-THHI'BUCTH-

YUCCKHUM pCAJIMAM PaHHUX 30X U aKTUBHO Pa3BUBACTCA B CBOUX MOp(I)OJ'IOFO-CI/IHTaKCI/I"ICCKI/IX n
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JeKcudecknx opmMax cooOpazHO POIH U MPArMaTUIeCKUM (QYHKIIUSM KOCBEHHOM pevr B COBpE-
MEHHBIX HEMELKOS3BIUYHBIX JUCKYpCcaxX MUCBMEHHOT0 oOpasia.

SIBnenue, 0 KOTOPOM HJAET pPeub, IPEAEIbHO TPUBHAIBHO C TOUKU 3peHHs (GOPMEI : B 3
JUIIEe €]1.9MCiia — MECTOMMEHHOM II0Ka3areje KOCBEHHOCTH — K TJIarojikHOW OCHOBE HACTOS-
IIer0 BpEMEHH MpeIrKarTa nprcoeaunsercs opmanrt -e: mache, weise, habe, werde, wolle u T.71.
Diese Botschaft will laut Times auch Obama unter die Leute bringen. Er werde mit grosser
Freude erkladgren, dass Trump ungeeignet sei, die Pflichten eines Praesidenten zu erfuellen, hiess
es ‘ Otot moceut Odama, cormacHo Tpamiry, Xo4eT ToHeCTH 10 MyOmmku — Oynro 661 oH (Tpamm)
HecrocoOeH BhIMOIHATEL obs3anHOCTH TpesuaeHta’ (Berliner Zeitung 2016, 2).

Hcropryeckn MMEHHO TapaaurMa Mpe3eHTHBIX (opM KOHBIOHKTHBA | moaBepriach
CHJIbHEUIIIEMY pa3pyIICHHIO, KOTOPOE BBIPA3HMIOCH B COBIaZeHNH (POPM KOHBIOHKTHBA | ¢ WHAH-
KaTUBOM. Brikuma Tonbko gopma 3 nuna en.uucina. [[puHIUNHANIEHO BaXKHBIM SIBIISIETCS TO 00-
CTOATENBCTBO, UTO 3Ta PopMa MOKET OBITH 0Opa3oBaHa OT JIFOOOTO TIIaroia 0e3 Kakux-JInbo uc-
KJIFOYCHU#, He TpOsBisis OMOHMMHUH ¢ dopmamu WHAMKathBa: habe/hat, sei/ist, werde/wird,
koenne/kann, wolle/will, sage/sagt, gebe/ gibt u T.1. 0 cTarmapTHOMY 00pasily BO BCEX Kilaccax
rimarona. Takum oOpa3oMm, HEMEIKUN S3BIK COXPaHMI CHHTETHYECKHe (OPMBI Mpe3eHca KOHB-
IOHKTHBA |, 9TO SBIISIETCSI TPOSBICHUEM HEKOTOPOW CTPYKTYPHOU apXaWdHOCTH, HO IPHU ITOM
MOIU(UIIMPOBAT €r0 UCKOHHBIE MOAAIbHBIE 3HAUCHHS TOTEHIIMAIFHOCTH U KENaTeIbHOCTU B
MOJIaJIbHOCTh KOCBEHHOCTH, KOTOpast 00pa3yeT B HEMEIIKOM SI3bIKE 0COOYIO IpaMMaTHYECKYIO Ka-
Teropuro. Bo3Bparenne KOHbIOHKTHBA | B COBpeMEHHBI HEMEIKUH SA3bIK, pereHepanus HCKOH-
HBIX ()OpPMABHBIX MTPU3HAKOB KOHBIOHKTHBA | Ha OT/IETFHOM yYacTKe ero MapajurMbl I Map-
KHPOBaHUA KOCBEHHOM pe€un ABJIACTCA BECbMa IMPUMEUATCIIBHBIM SABJICHUEM COBPEMCHHOI'O
HEMEIIKOTO SI3bIKA.

TexcThl, coiepkaliue KOCBEHHYIO pedb B 0pOpMIIEHUH KOHBIOHKTHBOM |, XapaKTepHBI
JUTSL Pa3HBIX cdep: XyI0KECTBEHHOM, HAyYHOU, MyOmuimcTiHuecKo. [IpoTsskeHHOCTh naccaxen

C KOCBEHHOW PEYBI0 MOXKET OBITh HEOTPAaHUYEHHO OOJIBLION ON1aroiapst Tomy, yTo (opMbl 3 Jinuna.
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/1. YMClia KOHBIOHKTHBA | 0/THO3HAYHO OTPEICIISIOT e¢ TPAHUIIBI €3 OANEPHKKHU TOTIOTHUTEb-
HBIX CPEJICTB BBIJCIICHUS, THUIA JICKCHUSCKUX; KapAUHAIBHBIM MTPU3HAKOM TIEPEX0/ia B MPIMYIO
peub SBIAETCs yHOTpeOieHre MI0OBIX TI1arobHBIX 00pa3oBaHuii, KpoMe GOpMBI 3 JIHLIA e11. YHCa
KOHBIOHKTHBA |.

Laut New York Times warnte er gemeinsam mit anderen hochrangigen Demokraten da-
vor, Trump zu unterschdtzen. Es werde nicht ausreichen, darauf zu vertrauen, dass die Wihlerin-
nen und Wihler sich gleichsam von selbst von Trump abwenden, weil sie von dessen Spriichen
tiber Immigranten und Muslime angewidert sind. Der Mann habe ein Gespiir fiir Stimmungen in
der Wihlerschaft. Ihm sei nur beizukommen, wenn man ihn in einem abgestimmten Wahlkampf
als gefihrlich und bigott brandmarke. Selbst dann werde es immer noch eng ‘Cornacto «Hpro-
Mopxk TaiiMc», OH, COBMECTHO C APYTMMH JIEMOKPATAMH BBICOKOTO PAHTa, IPEIyPEIr, 4TO He
CTOUT HeloolleHnBaTh Tpamma. HemocrtaTouHo HajesTbes HA TO, YTO BBHIOOPIIMIIBI M BBIOOP-
IIMKH, TaK CKa3aTh, AaBTOMATUYECCKH OTBEPHYThCS OT. Tpamma, MoTOMY YTO UM OTBPATUTEIHHBI
€ro JIO3YHrd 00 UMMHTPAHTaX U MYyCYJIbMaHax. JTOT YENIOBEK YYBCTBYET HACTPOCHHS DIJICKTO-
para. C HUIM MOXHO CIIPaBUTHCS, TOJBLKO €CJIM BO BpEMsI CKOOPIUHUPOBAHHOHN MpPEABBIOOPHON
KaMITaHUU OOBSBUTH €r0 OMAcHBIM U (paHATHIHBIM KceHodoboMm. U make Torma OyneT TpyaHO’
(Berliner Zeitung 2016, 2).

dopmManuzanus NpUeMoB MapKUPOBaHHs KOCBEHHOM PeYr B HEMELIKOM SI3bIKE — 3TO HE
JATEHTHBIH TpaMMAaTHYECKHHA MPOIECC B HANPABJICHUH CIICIHAIH3alMU CEMAaHTUIECKOW (yHK-
UM TIPOH30IIIJIO COSTUHEHUE CHITLHOTO TPaMMaTHYeCKOro Pecypca ¢ CEMaHTHKONH KOCBEHHOCTH
B paMKaxX MUCBMEHHBIX (OPM, XapaKTEPHBIX JUIS BBICIIUX CTHIHUCTHYECKUX PETHCTPOB HEMEII-
KOTO s3bIKa. PazBuTHE 3TOrO mporecca ¢ 0co00i HArNISATHOCTBIO MPOSIBIISIETCS B COBPEMEHHOMN
myOnumucTrke, B s3bike KauecTBeHHBIXx CMU. JlaHHOE 0OCTOATENHCTBO CBSI3aHO C TEM, YTO
(OpMBI KOHBIOHKTHBA B HEMEITKOM SI3BIKE SBIISFOTCSI CIOCOOOM BhIpXKEHHSI ApHCTOKPATHYHOCTH,
KHW)KHOCTH, 00pa3oBaHHOCTH. B myOnumucTrke, B HHQOPMAIIMOHHBIX TEKCTaX KaueCTBEHHON
Mpecchl KOHBIOHKTHB | 3aHMMaeT cuiIbHBIE MO3UIH. TeXHUKA €ro MCIIOIB30BaHus JUIsl MapKH-

POBaHMUsI «4y>KOTO CIIOBa» OTHOCHTCS K YHCITY Po(ecCHOHATBHBIX KOMIIETEHIINH MPEeX e BCEro
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XKypHamucToB. «llyOnumuctraeckuiny KOHpIOHKTUB | B hopme 3 muria e, yncia OMHO3HAYHO J0-
MHHHUpYeT U cocTaBisieT 90,4% Bcex cityyaeB ynoTpeOIeHNs] KOHbIOHKTUBA B KOCBEHHBIX BBICKA-
3piBaHMsAX [Jager 1970, 17].

B coBpeMEHHOM HEMEIKOM SI3bIKE OTMEUAaeTCs PE3KHH CKAuOK YIOTPEOHUTEIHLHOCTH
(OpM KOHBIOHKTHBA KaK MapKepa KOCBEHHOCTH MO CPABHEHUIO C SI3bIKOM JJOBOCHHBIX U BOCHHBIX
JIeT, MMOCKOJIBKY B paMKax TOTAIUTAPHOTO JMCKYypca KOCBEHHOCTh KaK 3JIeMEHT MH()OPMAIIMOH-
HBIX TEKCTOB ObLIa HE CTOJb BocTpeOoBaHa. Pacnpocrpanenue Gopm koHbrOHKTHBA | B si3bIKE
ra3eT HeMEI[KUE TPaMMATHCThI CBSI3BIBAIOT C Pa3BUTHEM IOJUTHYECKOH CHUCTEMBI, B KOTOPOU
NPEJICTABJICHBI Pa3HbIC MAPTUH: S3BIK CTAJI OCBAWBATH HOBBIC 33/1a4H B YCIIOBHUSIX JIEMOKpaTHYC-
CKOH 00mecTBeHHOH crucTeMbl. Kak TpaHCisaTop pa3HOOOpa3HO MH(OpMAIUU, UMEIOIICH pa3-
HBIC UCTOYHUKH, pa3HOE HAa3HAYCHUE, OOPAICHHOW K MHOTOJIUKOW YHTATEIhCKON ayJIMTOPHH,
SI3BIK CTaJ OMUPATHCS HA Y)Ke CYHISCTBYIOUIMN pecypc MapKUpPOBaHHsI KOCBEHHOCTH C TIOMOIIIBIO
¢opm xorptorktusa l. [Tam xe, 147].

CunbHas (opManu3ainus KaTeropul KOCBEHHOCTH B MUCHMEHHOM IMYyOJIHUIIUCTHYCCKOM
JUCKYpCE COMPSTaeTcsl B HEMEIKOM SI3bIKe C pa3HOOOPa3HBIMH 3HAYCHUSIMH, KOTOpPBIE TPYJHO
OTJCITUMBI JAPYT OT JAPYra U MOTYT MPUOOPETATh B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa TOHKHE CMBICIIO-
BbIe OTTCHKH. «[IyOIUIUCTHYSCKUI» KOHBIOHKTHB | MOXKET yKa3bIBaTh Ha BTOPHYHOCTH HHMOP-
MalluH, ee peepaTUBHBIA XapakTep, Ha HEONPEICICHHOCTh UCTOUHMKA UH(OPMAIMK, HA HUA K
yeMy He 00s3bIBAOIIYI0 HH(OPMAIIHIO, HA e MpeBapUTEIIbHbIN XapakTep, Ha 0O BEKTHBHOCTh
UHQOPMAIUK PH CYOBEKTUBHOM B3TJIsIJIe HA CHTYyaluio. [Ipy 3ToOM aBTOp MyOIUIUCTHYECKOTO
TEKCTa 3aHUMAET MO3HUIINI0 CTOPOHHETO HAOIIOAATENS, UCTAHIIUPYETCS OT «Iy)KOU peur», CHU-
MacT OCTPOTY BbICKAa3bIBaHHA M CBOIO OTBETCTBCHHOCTH 3a 4Y>KUE CJI0BA, HC rapaHTHUPYSd UCTHH-
HOCTh CKa3aHHOT'O TPETHUM JIMIIOM. DTH 3HAUCHHUS TIPOSIBIISIOT Ce0sl, KaK MPaBUIIO, B KOMILJICKCE,
a MX peaynmzanys 00ecrieYnBaeTCsi TPaMMAaTHIECKUMH CPEJICTBAMH, KOTOphIe Onaroniapsi CBOeH
KaTeI‘OpI/IaHBHOI\/II OIHO3HAYHOCTHU B PEIKUME HerHMOfI KOMMYHUKAIIUU OCYHIECTBJIAIOT B TCKCTE

CBOCTO poJa XCIKUPOBAHUC I/IH(i)OpMaLII/II/I C 3alaHHbIMHA CBOICTBaMH. I[aHHOC SIBJICHHUC, XapaK-
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TEpPHOE I HEMELKOTO S13bIKa, MOJKHO PacCMaTpPUBAaTh MO YIJIOM 3PEHHUS CBSI3H SA3BIKA C COLU-
anpHO 3HaUMMBbIMU TIporieccamu [Kycce, Uepnsasckas 2019], cpenu KOTOPBIX CTPEMIICHHE K SI3bI-
KOBOMY MapKHpPOBaHUIO0 KOMMYHHUKaTUBHOM JUCTAHIIUN CYUTAETCS B HEMELIKOSI3bIYHOM COLIUYME
000CHOBaHHOW CONMATHHOMN MPAKTUKOM U ITOITOMY PEaTH3yeTCs JOCTATOUHO MTOCIIEA0BATENbHO,
C IONTOCPOYHBIM 3PPEKTOM H C TITyOOKUM MPOHHUKHOBEHHEM B CUCTEMY sI3bIKa Kak crierudude-
CKU MIUOITHUYECKUI (PEHOMEH, UMEIOLINI COLUOKYJIBTYPHYIO 00yCIOBICHHOCTb.

[upoxoe pacnpocTpaHeHHe U JOMUHUPOBAHNE KOHBIOHKTHB | Kak mokasarelsi KOCBEH-
HOCTH BBICKa3bIBaHUsI B MH(GOPMALIMOHHOM ANCKYpCe, BO3BpAllleHUEe KOHBIOHKTUB | uepes kade-
ctBeHHbIe neyatHele CMU B mucbMEHHO-TMTEpATYpHYIO (OPMY peud CTajJo B COBPEMEHHOM
HEMELIKOM SI3bIKE CYIIECTBEHHBIM (PaKTOM ero (PyHKIHOHATBHO-CTUINCTHYECKOTO Pa3BUTHUS, OT-
MEUYEHHOT'0 YepTaMu HECOMHEHHOT0 cBoeoOpa3usl. JJaHHas 0COOCHHOCTh MOTY4IHIa Pa3BUTHE U B
JIpyroi cepe — B HEMELKOS3bIYHOM XyI0KECTBEHHOH JIUTEpaType, Ilie UCIOIh30BAHUE KOHbB-
IOHKTUB | crano cnenuduyeckoil mpoekuneil mporneccos, MPOUCXOMAIINX B SI3bIKE ITyOIUIIN-
cTuky. KOHbIOHKTUB | KaK CTUIMCTHYECKHI PHEM HCIIOIb3YeTCs MUCATEISIMU JUTS CO3aHus pa-
(UHUPOBAHHOTO, OTMEUYEHHOTO SIPKUMH YepTaMy MHIUBHIYaTbHOCTH TTOBECTBOBAHUS, B KOTO-
pOM HazHa4YeHHE KOHBIOHKTHUB | Moamdummpyercss cooOpa3HO XyH0KECTBEHHBIM 3aa4aM (I1o-
npobuee cm.: [badenko 2016]).

Kareropusi reHiepHOCTH ¥ IPHEMBI ¢ MAPKHPOBaHUSI

Crienanu3anus 3bIKOBBIX CPEJICTB, 00pa3yIOMINX pecypchl HEMEIKOTO SI3bIKa, C 0C000M
HaTJSITHOCTBEO IPOUCXOUT B cepe, CBA3aHHOM C pa3BUTHEM B COBPEMEHHOM COIIMOKYIbTYPHOU
CUTYallu! ABICHUN T€HIEPHON KOPPEKTHOCTH U KOHCTPYHPOBAHUS T€HIEPHON HIEHTUYHOCTH Ha
0aze s3bIka. HeMenkwuii s3bIK pa3BUBaET CBOM YHUKAILHBIN OMBIT CIICIHATH3ANU POPM MapKH-
POBaHUSI 3THX sIBICHUN. [Ipr 3TOM Ba’)KHO OTMETUTH, YTO HEMELKHH S3bIK 00J1a1aeT BECbMa Pas3-
BETBJICHHOM CHCTEMO#i CPE/ICTB BhIpaKeHHs rpamMMaTrdeckoro poja [Eisenberg, Sayatz 2006], u
9TO OOCTOSTENBCTBO HE MOTJIO HE TIOBJHSTH HA 0COOEHHO OCTPOE BOCIIpUsTHE MpobiIeM TeHiepa

B HCMCIIKOA3BIYHOM 06H.IGCTBC.
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CroBooOpa3zoBaTenbHBIN Cy(hPHKC )KEHCKOTO poja -iN UCKOHU HUCIONb3YETCS KaK YHH-
BEpCaNbHOE CPEACTBO 151 0003HAYCHHS JIHII )KEHCKOT0 Tona. PaBopuzaiusi 00pa3oBaHUH C ITUM
cydukcom mpoucxoauna B ['epmannu B pamkax (PEMHHUCTCKOTO JIBHKEHUS K TEHAECPHOH KOP-
PEKTHOCTH M OKa3allaCh BCTPOCHHOM B JAPYroi, Ooiee TIyOMHHBIA MPOIECC KOHCTPYHUPOBAHUS
BepOaJIbHBIMU U HEBEPOAJLHBIMU CPEICTBAMH T€HIEPHON HACHTUYHOCTH B THCEMEHHOW KOMMY-
mukanun: Teilnehmerinnen und Teilnehmer, Teilnehmer / Teilnehmerinnen, Teilnehmer/innen,
Teilnehmer/-innen, Teilnehmer(innen), Teilnehmerinnen [Nefedowa 2022, 299—300].

Weltweit geben seit 12 Monaten die Arzt*innen, Krankenpfleger*innen und For-
scher*innen in den unterschiedlichen nationalen Gesundheitssystemen ihr Bestes, um trotz
Corona fiir alle eine gute medizinische Versorgung zu gewdhrleiste ‘B teuenue mocneanux 12
MECSIIEB Bpadd, MEAUIIMHCKAE CECTPHI U UCCIEOBATENH U3 PA3IMYHBIX CUCTEM 3/IpaBOOXpaHe-
HUA 110 BCEMY MHPY U30 BCEX CUJI CTAaparoTCA O6CCHG‘-II/ITI> XOpouryro MEAUIUHCKYIO ITIOMOIIb JJId
BCEX HECMOTPS Ha KOpoHaBUpycC’ (M3 MpUTIAlIeHUs Ha KoH(pepeHuto, anpens 2021).

DEeMUHUCTCKAsE KPUTUKA HEMELIKOTO s13bIKa pa3BepHyJaachk ['epmanun HaunHas ¢ 1970-x
IT. ¥ Kacajachk 0003HaYeHHUs JTI0/ICH Pa3HOTO OMOJIOTHYECKOTo TMoJia CpeAcTBaMH s3bika. Dypop
npowusBena BeimeAmas B 1984 rogy kuura Jlyusst @. Ilym «Hemenkuii kak s3bIk My>kuuH: Juna-
THO3 U TeparneBTH4YecKue pekoMeHaanum» [Pusch 1984]. ABTop Bo3amyIanach o moBoy OTCYT-
CTBHUS B HEMEIIKOM SI3bIKE CIIOBA «KAIIMTaH» B TPaMMaTHYECKOU GopMme xKeHCKoro pojaa — Kapi-
tanin. CerosHs 3TO CJIOBO HUKOTO HE YIUBIISIET, a TOTAa OHO Ka3aJI0Ch BEPXOM IKCTpaBaraHTHO-
cti. Kpome Toro, aBTopa He yAOBIETBOPsUIO obOmenpuHsaToe obpamenne Damen und Herren
«JlaMbI 11 TOCTIONIA», TaK KaK OHO HE OXBATHIBAJIO TEX JIUIl, KOTOPHIE HE MPUYUCISIOT Ce0s HHA K
TeM, HU K JpyTUM (HeOMHApHBIE IEPCOHBI).

KoncTpynpoBanue reHaepHON HISHTHYHOCTH OTPAXKAETCS B SI3BIKE C MMOMOIIBIO CIIEIIH-
AJIbHBIX TCHACPHBIX MapKEPOB, TO €CTh COLIMO- U JIMHTBOKYJIbTYPHBIX HHIACKCOB, CBUACTCIILCTBY -
IONIMX O MPUHAJUICKHOCTH TOBOPSIIETO / MUANIYIIETO K OMPECICHHOMY TeHIEPHOMY TUTTY (MU
0 BBIp2XKEHUH YBOKEHHSI K TAKOMY CTaTyCy MapTHepa 1o OOLICHUI0) B COOTBETCTBUH C MIPUHIH-

nom indexing gender. Dtu mMapkepbl nepeducisitorest B cratbe Y. LudoHyH M0 COCTOSHUIO Ha
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2018 rox: 1) rermepHas 3Be3mouka (*): Wihler*innen ‘n3bupartenp*Hunbl’; 2) BHyTpeHHEe I:
Schiilerlnnen ‘mkonbuukd W mikonpHUIB’; 3) Kocas uepta: Schulpreistrdger/in *obnana-
TeJb/HUIA IKOJILHOM npemMun’; 4) nBoWHbIE (POPMBI, TO €CTh 0003HAUCHHUS JIUI PA3HOTO OHOJIO-
THYECKOTO TI0JIa ¢ TIOMOIIBI0 cioB Und ‘m’, oder ‘wian’ u cokparueHus DZW. ‘WM ... COOTBET-
cTBeHHO : Frauen und (oder, bzw.) Mdnner “KeHIIUHBI U (MJIH ... COOTBETCTBEHHO) MYKUUHBI '}
5) mwkHee momuepkuBanue: Zwolfklassler_innen ‘nBenamnaTuKIACCHUKHM  BEHAIIATHKIIACC-
aunpl’ [Zifonun 2018, 44—48]. Becbma mpuMedaTeTIbHBIM (GaKTOM SIBISETCS OOUITHE PEKOMEH-
JIATEJIbHBIX CIIPABOYHUKOB, CBS3aHHBIX C TEHJIEPHONW TEMATHKOM, He 001a1aroniX KoauQUIupy-
IONICH CUIION, HO 00ECTICYMBAIONIMX OPHUCHTAIIMIO B CIIOHTAHHBIX Mpolieccax. [IpakTrka MapKu-
poBaHud reuacpa B HCMGHKOSIEBBI‘IHOI\/'I NHUCHMEHHOM p€Uu pasBUBACTCs, U MOABJIAIOTCA U HOBBIC
MIPUEMBI, HAPUMEP, UCTIOIb30BaHKUEe TBOCTOUHSI, YTO HE MEHSIET CYTH MPOIIECCca, HO yBETMYHBACT
Auara3oH BO3MOXXHBIX BapHaHTOB Fpaq)l/l‘-ICCKOFO O(bOpMJ'IeHI/ISI reHACpHO OTMCUCHHBIX SBJIC-
unit — Referent:innen und Teilnehmer:innen. [Nefedowa 2022, 299—303].

B cBsi3u ¢ reHepHO TeMaTHKOW 0OpamiaT Ha ce0si BHUMaHNe HEKOTOpbIe (haKThl HH-
CTUTYIIMOHAIBLHOTO MOPSIKA: MPEBPALICHHE AUCKYCCHU BOKPYT T'€HIEPHONH KOPPEKTHOCTU B 00-
IIECTBEHHO 3HAYMMYIO TIPOOJIEeMy HAIlMOHAIIEHOTO MacIiTada, ¢ OJHOI CTOPOHEI, U cBOeoOpa3-
HBIH cenapaTyu3M B PEIICHUH JTMHIBUCTUYECKUX TPOOIJIEM BOKPYT IeHJIepa Ha YPOBHE OTACIbHBIX
YUPEKACHUH U yUeOHBIX 3aBeICHUH, ¢ Apyroii. SIcHO 0JiHO, 4TO MpobJIeMa CrieIHaTH3aIUH CII0-
c000B 0003HAYEHHUHU TeHIICPHON MPUHAICKHOCTH CPEICTBAMH S3bIKA TTOKA HE UMEET OJJHO3HAY-
HOI'0 peiIcHus. Ho HEMCUKUMHU JIMHIBUCTaMU YK€ BBICKA3bIBAIOT OIMACCHUA, UTO pasMax, KOTO-
phIii ipruoOpena Ta npodiieMa B HEMEIKOSI3BIYHOM COIIMYyMe, IPO3UT HAHECTH YPOH IpaMMaTH-
YECKOI CHCTeMe HEMEIKOTO sI3bIKa, B paMKaX KOTOPOi c(hOPMUPOBAHO JOCTATOYHO YCTOWYIHUBOE
NpPEJICTABICHUE O TPAMMATHUECKOM POJIC U €r0 POJIM B SA3BIKOBOM CO3HAHHMU HOCUTENICH HEMeIl-
Koro s3e1ka. Ecimn IIPUHATH BO BHUMAaHHUE aKTyaJIbHOC COCTOAHUC SI3BIKOBOM CHCTEMBI, TO BO3HHK-
IIMe B pequOﬁ IMPAKTUKE MAaCCOBBLIC MHHOBAIIUU IIOJ BJIUAHUEM OTACIBbHBIX COIMOKYJIBTYPHBIX

T'pynil HE MOI'JIU BbI3bIBAThH ITOJIHOT'O O):[O6p€HI/I$I HHU CO CTOPOHBI PAAOBBIX HOCHUTEJICH A3bIKA, HU
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CO CTOPOHBI CIIEIUATUCTOB, 3aHUMAIOIINXCS Koaupukanued. AKTyalbHas CIIeIIHaTH3aIHs S3bI-
KOBBIX CPEIICTB MAPKUPOBAaHUS TE€HACPHON NPHHAMJICKHOCTH OCOOBIM 00pa3oM oOHapy»Kuia
MHOJKECTBO CIIOPHBIX MOMEHTOB B I'paMMaTHUYECKOM CHCTEME HEMELKOIo f3bIKa, SBHYIO He-
YMECTHOCTh HEKOTOPBIX MPAKTHUK C TOYKH 3peHus opdorpadun u opdodmnu, gajga mMOBOA I
MOMCKa TeHIepHO-HEUTpaIbHBIX BAPUAaHTOB HAMMEHOBAHUS JIMII C UCTIOIB30BAHUEM PETIEpPTyapa
Pa3HO00pa3HBIX CPENICTB HEMEIIKOTO SI3bIKa. [ eH/IepHOe KOHCTPYHPOBaHUE KaK IMHT BUCTUIECKAS
npobjeMa MpoJoKaeT Pa3BUBATHCSI B HEMELKOSI3BIYHOM COLIMYME M MO3BOJISIET BBISBIATH HE-
TPUBHAIBHBIC CBSI3W MEXAY OTICIHHBIMHU DJIEMEHTAMH M YyYacCTKaMH I'PaMMaTHYECKOTO CTPOS
HEMEIIKOTO s3bIKa. TakuM 00pa3oM, HEMEUKHA S3bIK OKa3aJCsl BO MHOYKECTBE aCIEeKTOB PacIio-
JIO’)KEHHBIM K MapKHUpPOBAaHHIO TE€HIepa, Mpexk/ie BCEro B MUCbMEHHOM peud, U CrelHaIn3aliu
CpEeJIICTB MapKUPOBaHUs. B (oKyce IMHTBHCTHYECKUX UCCIIEIOBAHNI OKA3aIUCh (PaKTHI UCTIONb-
30BaHMUS S3bIKA, CBSI3AHHBIE C pEATbHBIM TOBOPSIIIMM, CO BCEMH €TI0 MHIUBHYalbHBIMUA OCOOCH-
HOCTSIMH, OTPEIEIIeMbIMI €r0 COIMOKYIbTYPHOH, MPo(heCCHOHATBHOMN, HAITMOHAIBHON U T'eH-
JIEpHOM MPUHAMIIEHKHOCTBIO.

Crienmanuzanys S3bIKOBBIX CPEJICTB — 3TO OJHO U3 MPOSABICHUNA U3MEHEHHH B S3bIKE,
KOTOpBIE MTPOUCXOAST COOOPA3HO BIUSHHUIO BHEMIHUX (PaKTOPOB; MPU STOM pa3BUTHE UJAET Ha
0a3e TexX MOTEHIU, KOTOPhIE CYNIECTBYIOT B caMoM si3bike [Kycce, Uepnsasckas 2019]. O0 uamo-
STHHYECKON MapKHPOBAHHOCTH PACCMOTPEHHBIX B CTAThE MTPOLIECCOB CIIEUANH3AINN TPAMMATH-
YECKHX PECYpPCOB HEMEIIKOTO SI3bIKA 11e1ec000pa3Ho, BUIUMO, TOBOPHUTD, ONUPASCH HA TIOHSITHE
HaIIHOHAJBHO-CIIEIIM(PUICCKUX XapaKTEPUCTHUK S3bIKa, KOTOPBbIe (POPMHUPYIOTCS KOMMYHUKATHB-
HBIM ¥ COIIMAJILHBIM OMBITOM Ha 0a3e 3HaHWH O TEKCTOBBIX CTPYKTypax. KOCBEHHBIM MOATBEp-
JKJIEHUEM HIMO3THUIHOCTH PACCMOTPEHHBIX SIBJICHUI MOKHO CUUTATH TOT (DaKT, 4YTO UMEHHO TH
OCOOEHHOCTH CTPOSI HEMEIIKOTO S3bIKa CIYKAT UCTOYHUKOM OIMIHOOK TSl U3yJatolNX HEMETIKHIA

SA3BIK KaK HHOCTpaHHBIﬁ.
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Berliner Zeitung, 2016, Ne 55.
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On the processes of some grammatical resources specialization in modern German
language

N.S. Babenko (Institute of Linguistics,

Russian Academy of Sciences)

The article examines grammatical phenomena and processes that differ in the modern

German language by specific properties in terms of marking some functions of the categorical

order — impersonality formed by the es element, indirect speech formed by conjunctive I, as well

as gender in its specific form. An attempt is made to interpret these heterogeneous phenomena

from the standpoint of idioethnicity as demonstration of distinctive (national) features in the gram-
matical structure of the German language.

Keywords: grammatical structure, impersonality, gender, uniqueness, idioethnicity.
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3HauynMoe OTCYTCTBHE: JIAKYHbI B ONMCAHUH A3BIKOB
(Ha maTepuaJjie 6a3bl JaHHBIX «$13b1kN Mupa» U513 PAH)
A.K. 3otoBa, /I. 1. Koaromankuii, O.1. PomanoBa
(MucTuTyT s13piko3Hanusi PAH)
AHHOTAUA

B cratee paccMarpuBaroTCs Cilydan OTCYTCTBHUS MH(POPMAIMK O S3bIKaX Ha MaTepHale
nocneAHel Bepcun 0a3bl JaHHBIX «S3b1kn Mupa» M3 PAH. Aranm3upyroTcsi IpUYIHHBI U THITBI
JIAKyH, X CBS3b C OCOOGHHOCTSAMH TEPMUHOJIOTHYECKUX TPATUINI M DKBUBAICHTAMH APYTHX
TEPMHMHOCHCTEM Ha OCHOBE B MEPBYIO OUEpElb IHIMKIIONETUUYECKOTO U3AaHUA «SI3bIKU MHpa»
U3 PAH. Matepuan MOKeT OBITh HHTEPECEH CIIEIUAIMCTaM B O0JIACTH MPUKIATHON JINHTBH-

CTHUKH, JIMHTBUCTUYECKOM TUITOJIOTHUH U 633 JaHHBbIX.

KuroueBble ciioBa

JIuArBHCTHYECKAsT TUTIOJOTHSI, JIMHTBUCTHYECKAs! TEPMHUHOJIOTHS, 0a3bl TAHHBIX, S3BIKA

MUpa.

baza nanubIx «SI3b1ku Mupa» MucTuTyTa si3piko3Hanus PAH Obuia 3a1ymana u co3gaéres
B Ka4€CTBE CIECNHUATH3NPOBAHHOTO HH(POPMAIIMOHHOTO pecypca, CoAepiKalero JMHTBOTHITOINO-
THYECKYI0 MH(OPMaIHo 00 OTIACNBHBIX S3bIKaX, TPYIIIaX U CEMbSIX SI3bIKOB B BUJIE YHUPHUIHPO-
BaHHBIX (JOPMAJIM30BAHHBIX OMIMCAHUH (pedepaToB) U JOMOIHUTEIBHBIX BO3MOXKHOCTEH, ITpeTy-
CMOTPEHHBIX ITOJIb30BaTEIBCKIM HHTEpQeiicoM. 3a rojpl cBoero cymiectBoBanus b]l mpereprena
HECKOJIBKO 3TallOB YCOBEPILIEHCTBOBAHUS, TIOCIIEIHUE U3 KOTOPBIX CBSI3aHbI C afanTaluen K BO3-
MoxkHOCTSIM UHTepHETa. CTaThs COAEPIKUT MaTepHall, HILUTIOCTPUPYIOIINN HampaBlieHue padoThI
o TeMe «COBEpIICHCTBOBAHKE JIMHTBUCTUYIECKOTO M TIPOTPAMMHOTO obectieueHrs basbl maHHBIX
«SI3bIKM MUpa» U €€ paCIIupPEHUE: CO3/IaHUE COBPEMEHHOTO JIMHIBUCTUUECKOTO PECypca JiJis Uc-
CJI€I0BAHUM 1O TUIOJOTUU U MPUKIAAHOM JTUHTBUCTHKEY. OJTHOBPEMEHHO OHA SIBISIETCS MPO-

JOJDKEHUEM ITPOBOJUBIINXCA B MMPEABIAYIIUE I'OIbI I/ICCJ'Ie)IOBaHI/Iﬁ (Ha Marcepuaji€ UMCHOIINXCA B
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BJ] repmMaHCKHX, POMAaHCKUX, CIABSHCKUAX U JPYTHX S3BIKOB), [ENBI0 KOTOPBIX OBLIO M3y4YeHHE
BO3MOKHOCTH HcCHoNb30BaHuad bJl 1u1d mpoBeneHus KauyecTBEHHBIX JECKPUNTUBHBIX, KOH-
TPacCTUBHBIX U CPABHUTEIBHO-MCTOPUYECKUX HCCIIECIOBAHUHN SI3BIKOBBIX SIBICHUH B CEMBAX U
rpymnmnax s3bIKOB.

AxTyanbHas 4eTBEpTas BepcHst ba3bl qaHHBIX «SI3bIKM MHpa» OblLIa HalKMCaHa Ha SI3bIKE
porpaMMHupoBanHms Java (pa3paboTarK — M.H.C. CEKTopa MPUKJIAIHOTO sI3bIko3Hanus 1S53 PAH
E.A.MakapoBa) u ony0nukoBaHa Ha caiite UucturyTa si3piko3Hanus PAH B 2020 . [{is ucnomns-
30BaHUs 0a3bl JAHHBIX €€ TpeOyeTcsl CKa4aTh U YyCTAHOBUTH.

B 2020 r. 8 CekTope mpuKIaAHOTO sS3bIKO3HaHUS MHCTUTYyTa HadaTta pazpaboTka BeO-
uHTepdeiica 6a3pl naHHbIX. HoBBINM BapuaHT MHTEp(deiica cam mo cebe He MOXKET CUUTAThCS OT-
JIETBHON Bepcuell 0a3bl MaHHBIX, MOCKOJIBKY M3HAYAIBHO OHJIAWH-BEPCHS 3allpOrpaMMHUpPOBaHA
TaK, 4TOOBI UCIIOJIB30BATh TE K€ (ailiibl HCXOTHBIX JTAHHBIX, YTO U JICCKTOIHAs Bepcus. Bmecte
C TeM Tepexo]] K OHIaiH-(opMaTy IMO3BOJIMI PEaTn30BaTh OMIINH, KOTOPIE OBLTH HETOCTYITHBI
B JICCKTOITHOM BapHaHTe.

Tak, HemocpenCcTBEHHO M3 BeO-MHTepdeiica MoIb30BaTebh MOJIYYUT BO3MOXKHOCTh OT-
KPBIBATh TOMA SHITUKJIONEANH «SI36IKA MHPay, 9TOOBI 03HAKOMHUTHCS C Pa3BEPHYTHIM OMTUCAHHEM
S3bIKa (M MIPH KEJIAHUW CPABHHUTH €T0 ¢ POPMANTN30BAaHHBIM BaPHAHTOM, KOTOPBIM SIBIISIETCS Pe-
(hepar) WU MPOCMOTPETH S3BIKOBBIE IIPUMEPHI.

Kpome Toro, ciucox si3bIKOB, yKa3aTeln U MacTep 3apocoB OYIyT CHAOKEHbI HHTEpaK-
TUBHOH KapToii, Ha KOTOPOH B BHJIE MapKepoB Oy IyT 0TOOpakaThcs HalJieHHbIE s3bIKH. [1o Mepe
TepeMelIeHNs WM U3MEHEeHHs MaciTaba KapTel OyIeT KOPPEKTUPOBATHCS CITUCOK SI3BIKOB, KO-
TOPBIM COOTBETCTBYIOT OTOOpaKCHHBIC Ha BRIOPAHHOM 00J1aCTH MapKephl.

Hpyrue, MeHee 3aMeTHBIC H3MEHEHHs MHTepdeiica TOMOTYT MOJIL30BATEN0 padoTaTh C
0a30ii TaHHBIX ObICTpPee U yA00HEe, 03 JIMITHUX MAHUIYJISIHMA ¢ MPU3HAKAMU WIIN SI3bIKOBBIMU
CEMBSIMHU.

Uro kacaeTcst HaNOJIHEHMsI 0a3bl JAHHBIX (POPMATM30BAHHBIMH OITUCAHUSIMH SI3BIKOB (pe-

(deparaMu), OCHOBHBIM TPeOOBaHUEM K OHJIAHH-BEPCHH ObLIO 00ECIICUNTh BO3MOXKHOCTD JIETKOTO
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JI0OABJICHHSI HOBBIX NIPU3HAKOB, 3HAYCHUH NMPU3HAKOB | S3BIKOB. B TpeThedt Bepcuu ot 2013 1.
TaKOW BO3MOKHOCTH He ObLIO, B IECKTOITHOM BapHaHTe YeTBEPTOM BEPCUH ATOT MPOLIECC 3aTPy /-
HEH HEOOXOIUMOCTBIO MPOU3BOIUTH CIOKHBIE TEXHUUECKUE MAHUITYJISIIUH [TPH W3MEHEHUH 00-
mero Habopa MPU3HAKOB I JOITyCTUMBIX 3HAUYEHUH KaKoro-mnbo mpu3Haka. B koxe onmaitn-
BEPCUU 3THU MPOLECCHl MAaKCUMAaIbHO YIPOILEHBI, B YaCTHOCTH, T0OaBJIIEHHNE HOBOTO 3HAYCHUS
MpU3HaKa B OO TepedeHb He MPUBOAUT K HEOOXOAMMOCTH MIPABUTh OMUCAHUSA SI3BIKOB, IS
KOTOPBIX 3TO HOBOE 3HAUCHME MIPHU3HAKa MMPOCTABIATh HE TpeOyeTcsa. B mpolecce KoHBepTanuu
TEKCTOBBIX aHKeT (pedeparoB) B 6ojee COBpEeMEHHBIN U yHUBEpcanbHbIH (popmar CSV, mupoko
MCIIOJIB3Y€EMBIH JUISl IPECTABICHHUS TaOIMYHBIX JaHHBIX ', ObLI BBIABICH P METOAOIOTHYECKUX
BOIPOCOB, TPEOYIOIUX U3ydeHus i 00cyxkaeHust. Cpeau HUX OJJHHM M3 KIIIOYEBBIX CTal BOIPOC
0 JTaKyHaxX B OMMCAHUSX S3bIKOB.

B ankeTtax sSi36IKOB MO>KHO OOHAPYKHUTh HECKOJIBKO THITOB JIAKYH U (POpMBI X 0003Haue-
Husl. [[prauHBl BOSHIKHOBEHUS TaKWX JIAKYH PasHOOOpa3HBI M TPEOYIOT TIIATEIFHOTO aHAIN3a
TIPH BEISIBICHUH.

B mepByto ouepens, IJaKyHbl €CTECTBEHHBIM 00pa30M BO3HHMKAIOT B TE€X CIIydasx, KOTJa
OTCYTCTBYIOT OOBEKTHUBHBIE JAHHBIE O TEX WM MHBIX (DparMeHTax CTPYKTYpHI A3bIKa. ITO Kaca-
€TCs BBIMEPIINX, MaJION3yUYEHHBIX MM OCCIMCEMEHHBIX SI3BIKOB. J[JIsl OIMMCAaHUs TaKuX SI3BIKOB
emI€ Ha dTare TUIAHWPOBaHUS SHIUKIIONEINH «SI3pIKH MUPa» OBUIH TIPEyCMOTPEHBI YEThIPE TH-
TIOBBIE CXEMBI OT 00JIee TIOAPOOHBIX O CEMBE SI3BIKOB, TPYIIIIE SI3BIKOB MITU TPYIITE THATIEKTOB (THIT
), ctatbe o s3b1ke (THm 1) 10 cambIx kpaTkux ass onvcanus auaiekTos (tum 1) u oTnensHBIX
HEJOCTAaTOYHO M3y4YeHHBIX s13bikoB (Tun V). Ilpu 3TOM 00BEM cTaTeil He Bcerja OJHO3HAYHO
KOpPETHPYET CO CTaTycoM (’KMBOI HIIM BBIMEPIINI) HIIH CTETIEHBIO0 U3yYEHHOCTH SI3bIKa (Maso-
W3YYCHHBIN SI3bIK, OECITUCHMEHHBIN TUAIEKT).

B nienom psinie paznenos anketsl b/ oTcyTCcTBUE SBIEHUS MPEIYCMOTPEHO B CITUCKE 3HA-

YEHU B COCTaBE NMPU3HAKOB:

! Amnkera SABJIACTCA, IO CYTH, Ta6J'IPIIIGI7[, rae Ka)K,HOﬁ CTPOKE COOTBETCTBYCT OJAWH NPU3HAK, HA3BAHUC
KOTOPOI'0 YKa3aHO B JICBOM CTOJ'I6IIG, a B OCTaJIbHBIC CTOJ'I6III)I BIIMCBIBAKOTCs 3HAYCHUEC U KOMMGHTapHﬁ.
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— A-5. TlpoTuBomocTaBicHHE TIIACHBIX 1O JIabmanmm3aruu — [IpoTuBOmOCTaBICHNE
TJIACHBIX TIO JIAOWATHU3aLUK OMCYMCIMEyem

— A-6. [IpoTrBONIOCTaBICHKE TVIACHBIX 110 Ha3anu3anuu — [IpoTuBomocraBieHue riac-
HBIX 110 Ha3aJIH3AIAN OMMCYHCMEYem

— A-7. [IpoTuBoNOCTaBIICHUE TJIACHBIX IO (hapuHTaTU3auu — [IpoTuBONOCTaBICHNE
TJIACHBIX TI0 (hapUHTATTN3AINHN OMCYMCINEyem

— A-8. [IpoTuBOIIOCTaBICHUE TJIACHBIX IO MPOJIBUHYTOCTH KOPHS si3bika — [IpoTHBO-
MTOCTaBJICHHE TJIACHBIX 10 TIPOJIBUHYTOCTH KOPHS SI3BIKA OMCYIMCMEYent.

B npyrux mo3unusx st KOHCTaTalluy OTCYTCTBUSL HEKOTOPOTO SIBIICHUS B SI3BIKE HIC-
MOJIb3YIOTCSl MHBIE CHHTAKCUYECKUE KOHCTPYKUMU. TakK, B CIIUCKE 3HAUEHUN MOKHO HANTH:

— E-3. Ilpu3Haku arrmoTHHATHBHOTO CTPost — Omcymcmesue noniuceManTuzMa adpuk-
COB

— F-1. KonmmgecTBo cornacoBatenbHBIX Ki1accoB — CoriacoBaTeNbHbIE KIACCHl OMCymi-
cmeyom

— F-6. CornacoBanue YuCIUTEIBHBIX B poje — Omcymcmeyem

— G-3. I'onopuduueckue Gpopmsl yrciaa — Omcymcmeyom

— G-7. HeompeieneHHbIN apTUKIIb U YUCIIUTENBHOE «0IuH» — HeompeneneHHslii ap-
TUKITb OTNCYMCMEYem

— I-1. Crioco6 BbIpaxkeHus 3a10T0BbIX (hopM B riarosie — Kareropust 3ainora omcym-
cmeyem

— K-2. Tumb! apTuxneid — ApPTUKIH OmMCYymMcmeyom.

[TooOHbBIC MEPEUNCIICHHBIM BBIIIE SIBHBIE CIIOCOOBI YKa3aHHS HAa OTCYTCTBHE SIBJICHUS
WJIM 3HaYEHUS TPU3HAKA B SI3bIKaX TAKXKE OTHOCATCS K KATETOPUH JIAKYH 10 OOBEKTUBHBIM ITPH-
YUHAM.

Wnave ckimampIBaeTcs CUTYaIUs IPU MPOITYCKe, T.€. He-3alOJHEHUH MTO3UINH, Hepere-

BAHTHBIX IJId OTACJIIBHOI'O A3bIKAa, CEMbU WJIN I'PYIIILI A3bIKOB. B xauectBe nmpuMepa pacCMOTpUM
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npusHak «A-8. I[IpoTuBonocTaBieHue INIACHBIX 110 MPOABUHYTOCTU KOPHSA SI3bIKa». JTOT mapa-
METp, OTHOCALIMICS K aKyCTHYECKOH (poHEeTHKE, HE HCIOBb3YETCsl aBTOPaMHU CTaTel Mpu omuca-
HUU, HallpUMep, UHJOEBPONEHCKHX SI3bIKOB, TO3TOMY BO MHOTHX aHKETax 3Ta MO3ULIHA UTHOPH-
pOoBaace.

Ha nannowm stane pabota o pegaktuposanuio b/l npennosiaraer ucnons3oBaHne HEKO-
TOPBIX IPUHIMIIOB, HANIPABJICHHBIX Ha YHU(HUKALNIO aHKET. B yacTHOCTH, eciiu nepBeIii IPU3HAK
B pa3jierie OMycKaeTcs Kak HEeMPUMEHUMBIN K JAHHOMY S3bIKY, TO OCTaJIbHBIE PHU3HAKH aBTOMa-
TUYECKH CTAHOBSTCSA HEPEIEBAHTHBIMU U TOXKE OIyCKaroTcA. IIpy onncaHny HETOHOBBIX SI3BIKOB
npm3HaK «B-6. KommdecTBo ypoBHE TOHOBY MOXKeT OBITh He3anoilHeHHBIM. Ho u3 aToro He cre-
IYeT, 4To JanbHeimme npusHaku «B-7. KonTypHble mpu3Haky TOHA (BOCXOMSIINN, HUCXOASIIIHA
u 1ip.)» u «B-8. Hocutenb ToHa (CI10T, CTIOBO)» HECYIIECTBEHHBI. TOHOBBIE XapaKTePUCTHKH Tpa-
JUIIMOHHO UCTIONIL3YIOTCSI aBTOPAMHM CTATeH MPH OMMCAHUU SI3BIKOB Pa3HBIX CHCTEM U BO H30e-
JKaHME JIaKyH 3Ta HH(popMmanus goxHa pukcuposathes B anketax b/l. CBeneHus o konnuecTse
TOHOB TPAIULIMOHHO OTHOCSTCS K OIMCAHUIO TOHOBBIX SI3BIKOB (s13b1K0B KOro-BocrouHoit Asun:
HEKOTOPBIX CHHO-TUOCTCKUX, MSI0-510, TAUCKO-KaaliCKUX; I3bIKOB A(DpUKY: appa3suiCKux, HUJIO-
CaxapcKuX, KOMCAaHCKUX, HUT'€PO-KOHIOJIE3CKHUX; CEBEPOAMEPHKAHCKUX aTaOACKCKUX S3bIKOB U
Ip.). B 9THX s13pIKax 4MCIIO TOHOB COCTABIISIET UX XapaKkTepucTHIecKue ocobeHHOoCTH. [Ipon3Bo-
HBIMH OT HETrO CTAHOBSTCS CIOBOM3MEHHTENbHBIE M CIOBOOOpa3oBaTelibHbIE (YHKIUU TOHOB,
MapKHUPYIOIIME YHCIIO WU POJI CYNIECTBUTENBHBIX, BpEMsI WM OTpUIATENbHY0 (popMy riiarona
u ap. Ilpu 3TOM BO MHOTHX TOHOBBIX S3bIKaX CBSI3b TOHOB U yJIapEHUS HE MPOCIEKUBAECTCS, I10-
CKOJIBKY TOH HE BCET/Ia CBA3aH C MPOCOAMKON U SIBJIAETCS 3JIEMEHTOM CIIOTa.

[ToATHUTIOM TOHOBBIX SI3BIKOB ABJISIOTCS A3BIKH C MY3bIKAIBHBIM YIapEeHUEM, K KOTOPBIM
OTHOCSITCSI B TOM YHCJIe HEKOTOpBIE TepMaHcKue (IBeICKni, HopBexxckuil) [ A3p1ku mupa 2000a,
300—328; tam xe, 349—380], pomanckue (nopryranbckuit) [A3siku mupa 2001, 462—492] n
cnapsiHckue (cepOoxoparckuii) [S3biku mupa 2017, 151—212] s3biku. B 3THX s3bIKaxX KOJIMYE-

CTBCHHBIC MTapaMCTPhI (‘lI/ICJ'IO TOHOB) MCHEC BAXKHbI, YCM KaUYCCTBCHHLIC — TAKUEC KaK KOHTYPHBIC
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IPU3HAKU U €AMHULIBI-HOCHTENU ToHa. Kpome ciora (oaroro nim KpaTKoro) Wi cJIoBa HOCH-
TEJISIMU TOHA MOTYT OBITH O0Jiee KpyIHbIE CHHTAKCHYEeCKHE EANHUIIBI, B KOTOPBIX JIEMEHTHI (hpa-
30BOH MEJIOIMKY U MHTOHAIIIOHHBIE KOHTYPHI BBIIIOTHSIIOT CEMUOTHUYECKHIE (PYHKIMU, HAIPHUMED,
MapKUPYIOT THITbI BOIPOCHTEIBHBIX MPEUIOKEHNH B aHrHiickoM [SI3biku mupa 2000a, 52—53],
¢paniry3ckom [A3biku mupa 2001, 208] wnu utanesHckoM si3bikax [Tam ke, 65].

Ectp ciydan, koraa B ONHCAaHUM SI3bIKA B 1I€JIOM OTCYTCTBYET TO WJIM HHOE SBJICHUE,
HanpuMep, TApMOHUS TTIACHBIX. JTO OTCYTCTBUE HE PUKCHPYETCS BHIOOPOM 3HAUCHHUH B COOTBET-
cTByromux mo3umsix «B-10. O6macte rapMOHHYECKOTO YIOJOONIEeHUS TIacHBIX» i «B-11.
ITpu3Hak rapMOHHYECKOrO yMOAOOIEeHUS ITAacHBIX». SIBJI€HHME CHHIapMOHHM3Ma, WM TOYHEE,
MIPOrPECCUBHOIO CHHIAPMOHU3MA, ACCOLIUUPYETCSI B OCHOBHOM C arrJIIOTUHATUBHBIMHU SI3BIKAMU
(B 4acTHOCTH, aNTACKUMH M YpaJbCKUMHU). B TO ke Bpemst metadoHuUs B BUAE Pa3sHOBUAHOCTH
CHHTapMOHH3Ma — PETPECCUBHOTO CHHI'APMOHM3Ma — CBOWCTBEHHA TaK)Ke TAKUM (DJICKTHBHBIM
POMaHCKHM SI3bIKaM, KaK pyMBIHCKUH, CApAMHCKUI U, B 00JIee OrpaHnYeHHOM MaciuTade, HopTy-
ranbckuil. KoMmneHcupoBaTh 3Ty akyHy MOXKHO JOOaBJICHHEM HOBOT'O 3HAUEHMsI B pU3HaK «B-
12. YIopo0 s onIuii 3JIeMEHT IPH FapMOHUYECKOM YIOJ00ICHUH TI1aCHBIX», J00aBUB 3HAUCHUE
«TTMacHBIN (QIeKCHUM» K UMEIOLIEeMycs TaM (PUKCHPOBAHHOMY CIIMCKY «II€PBBIH IJTaCHBIN CIIOBa,
«TIepBBIH INIACHBIH adPUKCay», «IIEPBBIH INIACHBIN KOPHS, «IIOCIEHUN TIIaCHBIH OCHOBBD)Y H JIP.

Jinst pasmenienns: cnenuuuecKoi sl KOHKPETHOTO sI3bIKa MH(POPMALMH, KOTOPYIO HE
OTpaKaroT TUIIM3MPOBAaHHBIC 3HAUEHHS B MPH3HAKAX aHKETHI, IpeycMoTpeHa ctpoka Commen-
tary. ITokaxeM, Kak 3Ta CTPOKa 3aIl0JHAETCS, Ha CAEAYIONX IIPUMEpax.

Henonnora cBenennii 0 TOM WJIM HHOM SIBJICHMH HE BCerJa 0003Ha4aeTcsi aBTOPAMU CTa-
Tel PHIMKIIONEINH «SI3BIKM MHpay Kak MOJHOE OTCYTCTBHE JaHHBIX. B yacTHOCTH, B onucaHuu
TOTCKOTO SI3bIKA OTMEYAETCs, YTO «KATEropHsl ONpeAeEéHHOCTH/HEONPEeneNEHHOCTH UMEHH HE
MMeJa PeryJsipHoTo crocoba BeipaskeHus» [S3p1kn mupa 2000a, 113]. B cnimcke 3Ha4eHMit B co-
CTaBe MpHU3HaKa aHKeThl «J-5. Mopdoorniueckoe BeIpakeHUE OINPEIeIEHHOCTH/HEOpeaeEH-

HOCTH UMCHHN» €CTb BApUAHT KOTCYTCTBYCT». O}_'[HaKO 9TH BBIPAXKXCHUA HC ABJIAOTCA OAHO3HAYHO
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SKBUBAJICHTHBIMH M HE TASAIIMMU B ceOe JakyH. [loaToMy MBI cunTaeMm 0oJiee KOPPEKTHBIM JI0-
MOJIHUTH TIpeJIaraeéMblii aHKETOW BBIOOpP, BKJIIOUMB (POPMYIMPOBKY aBTOpa CTaThbH B CTPOKY
Commentary. B mo3unuu anketsl «J-6. Uactu pedn, BeIpakarIue onpeaeaéHHOCTh/Heonmpee-
NEHHOCTh IMEHM» W3 MPENIaraeMoro CIUCKa 3HAYeHUH BBIOpaHO «apTUKIN». Kommpomuccom
MEXIY TOYHBIM OINpEAeTICHHEM YacTel peuH, KOTOPbIe BHIOIHSIMN 3Ty (PYHKIHIO, MPEACTABIIS-
eTcs ctpoka Commentary, copepskainasi yTOYHSIONIYIO UHPOpMAIHIO: « APTHKICO0pa3HOe Me-
CTOMMEHUE ‘3TOT ynoTpeOsuioch hakynbTaTUBHOY [S3biku Mupa 2000a, 113]. Takoe BHUMaHUE
K TEKCTY aBTOpa COBEPLICHHO ONPAaBIAHO, ITOCKOJIBKY PEUb UAET O BHIMEPIIEM SI3bIKE, OTHOCHU-
TEIHHO KOTOPOTO BayKHA ITF00Asi COXPAHUBIIIAACS ETab, M O 3HAHUU 00 3TOM SA3bIKE HA MOMEHT
HaIMCaHUs CTaTbHU.

bruzkoe x 3ToMy perierne ObLIO MPUHSTO MPU ONMUCAHAN YIAPEHUS B CTAPOCIaBIHCKOM
(uepxoBHOCTABSIHCKOM) si3bike. B mo3unuu «B-1. Tum ynapeHus» TeopeTHIeCKr BO3MOKEH BbI-
0op: «Y mapeHne oTCyTCTBYeT». TeM He MeHee, YIUThIBas (parMeHTapHOCTh U (yHKITOHAIBHO-
CTHJINCTHYECKYIO CTIeNN(UKY COXPaHHUBIIIErOCsl MaTeprana, 0ojee aeKBaTHBIM MPEICTaBISIeTC S
coxpaHeHre QOpPMYITUPOBKH aBTOpa cTaThl B cTpoke Commentary: « TouHbIX cBeneHmid 00 yaa-
pennu B C.s1. HeT» [S3piku Mupa 2017, 52].

E1ie HecKoIbKO MPUMEPOB U3 OMMCAHUIN BEIMEPIIIHX S3BIKOB, TJI€ COXPAHEHUE TEKCTOBBIX
(hparMeHTOB CTaTel SHIMKIIONEANH MO3BOJIAET N30eKaTh KATErOPHYHOCTH OJHO3HAYHBIX 3HAYE-
HUH PU3HAKOB U NMPEAYIPEAUTD MOSIBICHUE JTAKyH:

— B JIpEBHETIEPCHJICKOM SI3bIKE, TpH3HaK «A-6. [I[poTuBONIOCTaBIEHNE TTIACHBIX IO Ha3a-
TU3aruny, BeIOOp: «lIpoTHBOMOCTaBICHHE TIIACHBIX TI0 HA3aJIH3AIMH OTCYTCTBYET)» YTOUHSIETCS
B Commentary: «[IpeamnonoXuTeinbHO HaIW4YKHe )KUBOW WIIM UCTOPUYECKOW Ha3aIM3aIMH TJiac-
HbIX» [A3b1ku Mupa 1997, 39];

— B CpPeIHENEePCUACKOM sI3bIKe, Mpu3HaK «B-2. Bux yaapeHus» npu uMeromuxcs 3Ha-
YEHHSIX «TUHAMHYECKOE», «KOJINYECTBEHHOE», «MY3BIKATbHOE» WM «CMEIIAHHOE», B CTPOKE

Commentary yrounsiercs: «IIpeamonaraercs cuiooe yaapenue» [A3siku mupa 1997, 59];
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— B sA3bIKE BeNaTpy (CeBepo-3amaHbie UPaHCKKE sI3bIkK) B npusHake «I-1. Criocob BbI-
pakeHHs 3aJI0TOBBIX (POpM B TiIarose» BHIOOP W3 UMEIOLINXCS 3HAYCHUH «KaTeropHs 3aJ10ra OT-
CYTCTBYET» KOoppekTupyetcs B ctpoke Commentary: «IlaccuBHBIi 3a10T B TEKCTaX HE 3aUKCH-
poBany» [S3eiku Mupa 1999, 142].

[To mepe HaKOIIIEHHS W pPeAaKTUPOBAHUS MACCHBA JAHHBIX CTaja OYeBHIHA HEOOXOIH-
MOCTh TaM, I'Zle BO3MOKHO YHU(PULIUPOBATh (HOPMYJINPOBKH, UCIIOJIb3YEMbIE IIPU COCTABICHUU
ankeT bJI, B ToM uncine GopMyIHpOBKU 00 OTCYTCTBHUHU JAHHBIX B Pa3HBIX MO3ULUAX. TaK MOsIBH-
JIOCh HECKOJIBKO THITM3HPOBAHHBIX BapHaHTOB cTpokn Commentary, He Bocrpon3Boasmux ¢op-
MYJIMPOBKH aBTOPOB CTATEH SHIMKIONEANH, HO ¥ HE HCKAKAIOIINX PeabHOE MOJI0KEHUE BELLICH.

DopMyTUpPOBKa «IaHHBIX HET» UCIOJIb3YETCS B CIIydYasiX, KOT/Ia B OMMCAHUH BEIMEPIINX
W/WIIM MaJIOU3yUYCHHBIX SI3BIKOB aBTOP HE IPUBOIAUT COOTBETCTBYIOIIEH HHPOPMALIIH:

— B-1. Tun ynapenus Commentary: JlaHHbIX HEeT (ABECTHI S3bIK)

— F-5. AtpubyTtuBHOe coracoBanue 1o poxy Commentary: Jlanasix Het (mapdsHcKuit
SI3BIK)

— I-1. Cnoco0 BeIpaxxeHus 3an0roBeix opm B riarosie Commentary: JlaHHbIX HET
(KOpHCKHI SI3BIK)

— N-1. JIune#HbIi TOPsIOK KOMIIOHEHTOB B CIIOKHOM TpeiokeHnn Commentary:
JlaHHBIX HET (APEBHEPYCCKHUH SI3BIK).

Ectb BapuaHTHI aBTOPCKUX (POPMYITHUPOBOK 00 OTCYTCTBUH JAHHBIX, KOTOPBIE TAKXKE T0-
MmemmaroTes B crpoky Commentary. Hanpumep, o Hannauu (POHOIOTHYECKUX MPOTUBONIOCTABIIE-
HUSIX eAUHUL ¥ KaTeropuit «D-4. Paznuuus Mexxay 3HaMeHaTeTbHBIMU U CITYKEOHBIMH CJIOBAMID)
Commentary: CucTteMaTU3UpOBaHHBIX JAaHHBIX HET (KaTalaHCKWi s3bIK) [S3bikm mupa 2001,
501] nnmu 0 XapaKTepHBIX TUIAX CIIOXKHOTO npenoxenns «N-1. JIMHeHHBIN TOPAI0K KOMITOHEH-
TOB B CIIOXKHOM Tpe uioskeHnm» Commentary: HaiexkHbIX TaHHBIX O CTPYKTYpPE CIOXKHOTO Mpe/-

JIO’KEHUS HeT (JIENOHTHICKUI A3bIK) [S3b1ku Mupa 2000a, 457].
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DopmynupoBka «Jlpyrux AaHHBIX HET» UCIIOJIB3YETCs B ClIydyasiX, KOTra COCTaBUTENIH U
PEeNaKTOPbl aHKET KOHCTATHUPYIOT HANWYHE HEKOTOPBIX NAHHBIX U (PUKCUPYIOT HX B ONpenenéH-
HBIX O3ULUAX B/l ¢ TOMOIIBIO UMEIOLINXCSI B CIIMCKE 3HAYEHUI NPU3HaKa, HO CYMTAIOT HE0OXO0-
JUMBIM OTMETHUTb, YTO ITH JaHHbIE HE MPEICTABJCHBI SIBHBIM U HEIPOTHUBOPEUUBBIM 00pa3zoM
NIpY OMHMCaHUM S3bIKa B SHIMKIoNenud. MHpopManys n3BinedeHa u3 mpruMepoB WIH HOYEPIHYTA
13 0030pHOH CTaThU K COOTBETCTBYIOIIEMY ToMy. Hanmpumep:

— B cIIMCKe 3HaueHui npusHaka «G-3. ['oHopuduyeckue Gopmbl unciay, BEIOMpacM
«OTCYTCTBYIOT» M yTOUHsIeM B cTpoke Commentary: JIpyrux qaHHBIX HET (IePKOBHOCTIABSIHCKHI
SI3BIK);

— B no3un «H-2. MapkupoBanue cyObekTa U 00beKTay A00aBisieM 3HAUYCHHUE «Ila-
nexxHble ad(UKCHI, TIaroikHOE COTJIACOBAHHWE W TIOPSIIOK CIOB» W yTouHseM B Commentary:
Jpyrux naHHbIX HeT (IIOTIAaHACKUHN S3BIK);

— B o3unuy «K-1. CkiIoHeHHe THYHBIX MECTOMMEHUI» No0asnseM 3HaueHue «lectu-
YIeHHAas NaJeKHas napaaurmMa» B couetanuu ¢ Commentary: [pyrux gaHHbIX HET (KeIbTHOEp-
CKUH SI3BIK);

— B COMUCKe 3HaueHu# npusHaka «N-5. Tun cBsizu Mexay 37€MEHTaMH CII0KHOIO Mpe-
JIOKEHUSD) €CTh BAPUAHTHI «IPE00IIaIaeT COI03HAS», «IIPe0diaiacT 0ECCOI03HASY U «COIO3HAs U
Oeccoro3Has». IIoCKONIBKY B MCTOUYHHKE MOXHO 3a()MKCHPOBATH TOJBKO HPUMEPHI COHO3HOM
CBsI3H, 100aBIIsieM 3HaUEHHE «COI3Has» 1 yrouHsem B Commentary: JIpyrux TaHHbBIX HET (IpeB-
HEHOBIOPOJICKUN SI3bIK/TUATICKT).

B npouecce penakTUpoBaHUs aHKET HEOJHOKPATHO IEPECMATPUBAIOTCA M YTOUHSIIOTCS
(hOpMYJIMPOBKH, MAPKUPYIOIIHE OTCYTCTBUE S3BIKOBBIX siBJieHUH. Tak (opMyImpoBKa «KaTero-
pHsL OTCYTCTBYET», IPEIYCMOTPEHHAsI B CIIMCKE NMPU3HAKOB B IPYTUX Cllydyasx, He Oblia mpen-
craBneHa B mpusHake «H-1. KommuecTBo manexein». Ho mockoiapKy BO3MOKHBI HECKOJIBKO BapH-
AHTOB COCTaBa rpaMMEM KaTEropmu mnaacixka, B TOM 4YUCJI€ Y MECTOUMCHU, BO n30exanme JIaKyH

Obu10 pemeHo 1o6aBuTh nHpopManuio B ctpoky Commentary B cienyromiem Buze: «Kareropus
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nazfexa y UMEHH CYLIECTBUTEIBHOTO OTCYTCTBYET» (S13bIKM apUKaaHC, TACKOHCKUH, (paHKO-
MPOBaHCAIBCKHIA, Xa3apa u Jp.).

3HaYUTENbHOE YUCIIO JIAKYH B OMMCAHUU S3BIKOB MOXKHO OOBSICHUTH PACXOXKACHUSIMU B
TEPMUHOJIOTHH, UCIIOIb3yEMON aBTOPAMU CTAaTEell 3HLIMKIIONEINH, U TOH, KOTOpast IPUMEHSIeTCs
B anketax bJl. Ha nanHoM sTame MO>KHO KOHCTaTHPOBATh, YTO TEPMHUHOJIOTHUECKHE HCTOYHUKI
JIaKyH, HETOYHOCTEH U OIMOOK CBA3aHBI C aJalITALUEH CXEM ONKCAHMSA SI3bIKOB B SHIUKIIONEIUN
K TpeOoBaHusM yHUpHuuupoBanHoro popmara B/I. [lockonbKy aHkeTa mpencTaBisieT co0oi co-
YeTaHHue KIACCUPUIMPYIOMUX (Ha3BaHUA MPU3HAKOB) M TEPMUHOJIOTHYECKUX (3HAYCHHS PU3HA-
KOB) 3JIEMEHTOB, Ha 3Talle COOTHECEHUS! YCTOSIBILIMXCSI TEPMUHOB aBTOPOB CTaTeil U (popMyaupo-
BOK b/l oOHapyxuBaeTcs, 4TO HEKOTOpPhIE U3 HUX HE BCETAa OJHO3HAYHO OHUMAIOTCS CIielra-
JIMCTaMH Pa3HbIX ILIKOJI /MM HE BOCTIPUHUMAIOTCS KaK SKBUBAJICHTHI B TEX WJIM UHBIX pa3liesiax
ankeTsl. Hanpumep, B nosuuuu «B-2. Bua yaapeHusd» a1 HOPTYrajIbCKOro sI3bIKa yKa3aHo 3Ha-
YEHHE «IMHAMUYECKOE C 3JIEMEHTAMHU KOJIMYECTBEHHOI0, KAYECTBEHHOTO 1 TOHUYECKOI0», MIPU
TOM 4TO B HaOope mpelyiaraeMblX Ui BBIOOpa 3HAUYEHHWH €CTh OILMS «CMEIIaHHOe», KOTopas,
OJTHAKO, HE MMO3BOJISIET aIEKBaTHO OIUCATh MPUPOAY YAAPCHHUS B TIOPTYTATLCKOM sI3bIKE [ SI3BIKH
mupa 2001, 467].

B npusnake «L-1. CriocoObl ci10BO0Opa3oBaHMsD JTAKYHBI MOKET BBI3BATh HETHITU3UPO-
BaHHOE MPEJICTABICHUE MOJICIIH IJ1aroJbHOro ciioBoobpasosanus Buna V + Adv (ppasoBsie ria-
TOJIBI), XapaKTEPHOM JUIS psijia TepMaHCKUX (aHTIIMHACKHN, aprUKaaHc) M pOMaHCKUX (JIAIMHCKUI)
S3BIKOB. TepMHuHONIOTUeCKHe 0003HAYECHUS STON MOJIENN B CTAThIX YHIMKIIONENH MOTYT OBITh
CaMbIMH Pa3HbIMH.

B npusnake «J-8. CriocoObl BBIpayKEHHSI OTPULIAHUSD) UCTIONB3YIOTCS TEPMHUHBI «OTPHIIA-
TEJIbHBIC YaCTHLB U «oTpHuLaTenbHble ahdukcer». [Ipr 3TOM B CTaThAX SHIMKIIONEANN YaCTH-
[[aMH MOT'YT Ha3bIBaThCs M aQPUKCHI («IpeUKCaATbHBIE YACTUIBD) — HHUJEPITaHICKUN, HCITaH I-
CKHI), U COOCTBEHHO YaCTHIIbI, KOTOPHIE HE BXOJAT B COCTAB CIIOBOGOPMEI (CIIOBEHCKHI, MaKe-

JTOHCKHI).
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Hauwunas ¢ nepBbix Bepcuit, BJ] «SI3b1ku Mupay pa3padaThiBaiach Ha OCHOBE OPUTHHAIIb-
HBIX CTaTeH, HAMMMCAHHBIX aBTOPaMH AJIsl SHIMKIIONEANH «S3p1ku Mupa». B coBokymHocTH 00a
WCTOYHUKA MPEJCTABISIOT COOON pe3yNbTaThl UCCIEIOBAHUI HECKOJIBKUX TOKOJCHHUN Clierua-
muctoB UucTuTyTa si3piko3Hanns PAH. [loMmrMo meHHOCTH conmepiKariencss B HUX (PakTHIeCKO
WHQOPMAIUH, 3T KCCIEAOBAHUS WJUTIOCTPUPYIOT MIMPOKYIO MAIUTPY IIKOJ, HANPABICHUH U
TpPaIWIUi ONMCAHUS SI3bIKOB — CIIABUCTHKH, UPAHUCTHUKH, TEPMaHUCTHKH, POMAHUCTHKH U JP.,
YTO MPEACTABIAET 3HAUUTENBHBIA CAMOCTOSITENbHBIN, B TOM YHCIIE M UCTOPUYECKUN, MHTEPEC.

B kadecTBe mprMepa MOKHO MPUBECTH TPAJAHUIINIO UCIIOIB30BAHUS TEPMUHA «HETIPE-
METHOE MECTOMMEHHE» B OITMCAHUH JEUKTHUECKUX CPEACTB B POMAHCKUX SI3bIKaX JJIs1 0003HaUe-
HUS HEOTyIIEBICHHOTO MECTOMMEHHMSI CpEAHEro pojia. MecTonMeHne cpelHero poja B JeHKTH-
YeCKOW (YHKIHH YITOTPEOISETCS TaKKe B TEPMAHCKUX A3BIKAX, HO B TEPMAHUCTUKE STOT TEPMUH
HE SIBJISICTCS YaCThIO TPaAWIIMK OMTUCAHUS IEHKCHCa, a IPaBuiIa yoTpeOIeHUs STOr0 MECTOUMe-
HUS OTIMCHIBAIOTCS B pa3/ielie CHHTaKcHca. B pe3ynbTare BOZHHKAET JIAKYHA B ONIFICAHUH CIIOCO-
0OB BBIpaXEHUS EHKTUIECKHUX KaTeropui (pu3Hak J-2 anketsl b/I), HanpuMep, B aHTIHIICKOM
SI3BIKEC.

YTouHeHre 3HaYeHUI TPU3HAKOB POUCXOIUT 110 MEepPe HAKOTIEHHUS MaTepHaa, T.e. KO-
nnuectBa pedeparoB. [IpuHuMaeTcss BO BHUMaHHWE YaCTOTHOCTH (POPMYJIMPOBOK M TEPMHHOB.
[Ipenmonaraercsi, 9To B uTore OyJeT BO3MOXHA KOJNMYECTBEHHAs M KaueCTBEHHAS KOPPEKIIHA
TEPMUHOJIOTHU B COCTaBE aHKET, B YaCTHOCTH, 3aMEHa HEKOPPEKTHBIX (hOPMYIIMPOBOK Ha OoJee
CUCTCMATHU3UPOBAHHBIC 1 COOTHOCAIIINECA C TepMHHOHOFHeﬁ cTaTten OHIUKIIONICAUH.

[TpuBeném mpumeps! GopMYITHPOBOK, TPEOYIOIINX KOPPEKITHH BO 30exkanue JaKyH. s
npu3Haka «l-1. Crioco0 BbIpayKeHHS 3aJI0TOBBIX (DOPM B TJIaroiiey» B CIIUCKE 3HAUYCHUM UCIIOJIb3Y-
IOTCSI TEPMUHBI «BCIIOMOTATENBHBIN TI1aroi», «ap@uKCh» U «CIIy)kKeOHBbIE CIoBay. Bo MHOTMX
HHHOCBpOHeﬁCKHX SI3BIKaX BCIIOMOTATEJIbHBIN TJ1aroJl Y4aCTBYET B BbIPpaXCHHUU 3aJIOTOBBIX 3HA-
YEHHUH B COCTaBe KOHCTPYKIIUH «BCIIOMOTATEIbHBIN TIIaroi + mpuyacTre» JIN00 3aJ0roBbIe 3Ha-
YeHMsI BBIPAXKAET Ta WM MHAS opMa mpuyacTus. TepMHH «CITy)KeOHBIE CIIOBa» B 3TOM CITHCKE

OKa3bIBACTCs CIIMIIIKOM O6H_II/IM 1 HC MO3BOJISICT Ha3BATh YaCTH P€YU U paspAabl CJ'Iy}Ke6HI)IX CJIOB:
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BO3BPAaTHOE MECTOMMEHHE (TIOJBCKHIT), BO3BPATHOE MECTOMMEHHE-IACTHIIA (CTAPOCIIaBIHCKUN U
LEPKOBHOCIABSHCKUM SI3BIK, APEBHEPYCCKHH S3BIK), BO3BPATHBIH MOCTPUKC (PYyCCKHH SI3BIK),
JMYHO-BO3BPATHOE MECTOMMEHHE (CepOOXOpPBATCKHUMA S3BIK), BO3BpPAaTHBIE HACTHIBI (Oeropyc-
ckuil s13bIK). Ecniu ynoTpeOmsiTh KOHKpeTHbIE TEPMUHBI U1 HANMEHOBAHUSI Pa3psAA0B 3TUX CIIOB,
TO OJHOBPEMEHHO MOSIBIISIETCSI BO3MOKHOCTD OTPa3UTh TPaMMAaTHUECKYI0 HH(OPMAIIHIO U O CIIO-
cobax ux ynotpebieHus (1pe- Ui MOCTHO3UINS, HEU3MEHIEMOCTb WIIM U3MEHAEMOCTD 10 JIUILY
U YHCHY).

[Tox0XxyI0 CUTYyaIHIO MOXXHO IPOHJUIIOCTPUPOBATH C IIOMOIIBIO CIIMCKA 3HAYEHUH B IPU-
3Hake aHkeThl «H-6. Cioco0 BeIpaXKeHMs TPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIIEHH». CITUCOK COIEPKUT
MHOXECTBO TEPMHUHOB U MX KOMOMHAIMIA, B TOM YHUCIIE TAKHX, I7I¢ OJHOBPEMEHHO (QUTYPHPYIOT
TE€PMUHBI-TUIIEPOHUMBI ¥ TEPMHUHBI-TUIIOHUMBI, HAPUMEP, «MUMEHHbIE a(QUKCBD» U «HAPEUHS
MmecTay. C OHOW CTOPOHBI, YUUTHIBasl OOIIMH KOHTEKCT aHKETHI, K YUCITy UMEHHBIX apHUKCOB
MOTYT OTHOCHUTBCS TaJeKHbIE (PIIEKCHH, B TOM YHUCIIE€ B UMEHHBIX KOHCTPYKLHAX C IPEIJIOTaMH.
C nopyroii cTOpOHBI, TEpMHH «a((PUKCED» BHICTYIAET B KAYECTBE TUIIEPOHUMA 110 OTHOLICHUIO K
TepMuHaM B npu3Hake «L-2. ApUKCH, y4acTBYIOIINE B CIOBOOOPA30BaHUIY», KOTOPBIH BKIIIO-
yaeT B ce0st mpeukchl, cyPPuKCh, HHPHUKCHI, TOCT(HUKCH, KOHPHUKCHI, TPAHCHUKCHI, CyIpa-
¢buxcs! unu nupkyMmpukcsl. HekoTopbie 13 3Trx ah(GUKCOB MOTYT OBITH CIIOBOU3MEHUTEILHBIMU
Y UCTIOJIb30BaThCs B COCTABE MPEUIOKHBIX KOHCTPYKIMH, B TOM YHUCIIE U JJIS1 BEIPQKEHUSI TIPO-
CTPaHCTBEHHBIX OTHOLICHUW. BTOpOM 3i1eMEHT napsl — Hapedust MecTa, TaK K€, KaK U MeCTO-
MMEHHBIE Hape4Hsl, MO)KHO pacCMaTpHBaTh B KAYECTBE TMIIOHMMOB I10 OTHOIIIEHHUIO K HApEUHsIM
B LIeJIOM. B 3TOM ke crnmcke 3HaYeHUI UCIOIb3YETCsS TEPMUH «MECTOMMEHHS», K KOTOPBIM IIPU
BBIPaX€HUH MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIIEHHH Yallle BCEr0 OTHOCSTCS yKa3aTelbHbIE MECTOMMeE-
Hus. Takum 0O6pa3oM, BO MHOTHX aHKETax B 3TOM NPHU3HAKE HauOoJiee YaCTOTHBIMU CTAHOBSATCS
KOMOHMHAIIMK TEPMUHOB OJJHOTO YPOBHS: «MECTOMMEHHS, HApeUuns ¥ IPEIOTH» (YEIICKUHN S3BIK,
UTAJIbIHCKHI SI3bIK, METJICHO-PYMBIHCKHIH, apepcKkuil, GpaHIly3cKHi S3bIK, GPUYITHCKHH S3bIK),
a TaKXkKe «yKa3aTeJIbHbIE MECTOUMEHHMS, HAPEUHs ¥ IPEIJIOTH» (MCTPO-POMAHCKUI/ UCTPHOTCKHI

SI3BIK, OKCUTAHCKHH $3BIK), KOTOpPBIE TPEOYEeTCs BKIIOUNTH B CIIUCOK 3HAYECHUH.
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B npusnake «I-8. CuHKpeTHuUECKOE BBIPAXKEHHE HECKOJBKUX IJIarojbHBIX 3HAUCHMID»
HaOJIIOAI0TCST YaCTOTHbIE KOMOWHAIIMK 3HAY€HUI TPU3HAKOB, KOTOPbIE BO M30eKaHHWE JaKyH
JIOJDKHBI OBITH BKITIOYEHBI B CIIMCOK 3HAYEHHH, HATIPUMED, «BPEMs, BUJ U MOJAILHOCTH (HAKJIO-
HeHre)» (TepMaHCKHUE S3BIKN), «JIUI0, YUCIIO, BPEMS, B U MOAAIBLHOCTE (HaKJIOHEHWE)» (Po-
MaHCKHE SI3bIKH) H «JIUIIO, YHUCIO, PO, BPEMS, BUA U MOJAIBHOCTh (HAKIOHEHHUE)» (MHOTHE cia-
BSTHCKHE SI3BIKH ).

K ocobomy Tumy J1lakyH OTHOCSITCS KOJIMYECTBEHHBIC aHHBIC, KOTOPhIC HEJb3sl HHTEP-
IPETUPOBATH B CYLIECTBYIOLIEM (OpMaTe IPU3HAKOB aHKETHI. DTOT TUII JAKyH CBSA3aH C OCOOEH-
HOCTSIMM OIIMCAHUS B SHLUKJIONEIUH Psiia MATIOM3YYEHHBIX WIIN OECTIMCHMEHHBIX SI3bIKOB U SI3bI-
KOB C TIOTPAaHUYHBIM CTaTycOM (SI3bIK/TUAJIEKT), KOTJla aBTOPHI CTaTel IPU ONMHUCAHUN OHETHYE-
CKUX CHUCTEM OTPaHMYUBAIOTCS JIMIIb CIIUCKaMH (DOHEM, HE CONMPOBOXKAAA UX TAOIUIIAMHU WU
TEPMUHOJIOTUYECKON HHTEpIIpeTalell. 3HaYUTEIbHOE KOJIMYECTBO TAKUX IIPUMEPOB 00HAPYKH-
BaeTCsl B OMHCAaHWU HPAHCKUX A3bIKOB. Hampumep, B mpusHake «A-1. KommdecTBo cremeneit
MObEMa) HET BO3MOKHOCTH BHIOPATh HU OHOTO U3 peiaraéMblX 3HaU€HUH, HOCKOJIBKY B OIIH-
CaHMAX YKa3bIBACTCA TOJIBKO KOJIMYCCTBO I'TaCHBIX (I)OHCM 1 UX BApHUAHTOB, KOTOPBIEC TCPMUHO-
JOoTUYeCcKn He uHTepnperupytorcs (papusanaum [S3piku mupa 1999], cypxem A3bIK/AMaIexT
[AA3biku Mupa 1999, 154], oceTunckuit s3bik [ 531k Mupa 20000, 313]). To xe camoe pacrpo-
CTpaHseTCs U Ha KJIACCH()MKAIIMIO COTJIACHBIX B Mpu3HaKe «A-13. IHBeHTaph IIyMHBIX COTJIac-
HBIX I10 MECTY OGpaSOBaHI/IH», A 14 MHOI'UX SA3bIKOB CIIMCKH (I)OHGM TEPMUHOJIOTUYCCKU HE
WUHTEPIPETUPYIOTCS — HANPUMED, BeNaTpy SA3bIK/ muainekT [S3biku Mupa 1999, 141].

Bomnpoc o nakyHax B peepatax He ObLI JOIDKHBIM 00pa30M pa3peléH B TPEThe BEpCUH
U JECKTOIIHOM BapUaHTC LIeTBépTOI\/'I BEpCHUH, IMOCKOJbKY KOAWPOBAHUE OTCYTCTBHA 3HAUYCHUA
OBUIO HEJOCTATOYHO MOCTIE0BATENILHBIM H/WIM HE Mpenoiarajo qoctarouHoi auddepenma-
WA TUIIOB JIAKYH.

B Ttperbeit Bepcum Ui S3BIKOB, «THIOJOTHYECKOE MPOCTPAHCTBO KOTOPBIX OIMHCAHO
O4YeHb c11abo... OTCYTCTBYIOIINE BETBH JiepeBa OMHAPHON 4acTH pedepaTa IOMEeUYaroTcs 3HAKOM

".0" (MHOOPMALIA OTCYTCTBYET)» [[TomsixkoB u ap. 2019, 77—78]. MoXHO 3aKITIOINTH,
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YTO TaKasi MAPKUPOBKA UCIOJb3YETCA ISl CIIy4aeB, KOrJa B SHIUKIIONEINYECKOM CTaThe COAEp-
*KUTCsl mHGOopManus 00 OTCYTCTBHU PEJIEBAHTHBIX JaHHBIX, YTO CPABHUTEIBHO YacTO BCTpeYa-
eTcs B SHIMKIIONEANYECKUX OMMCAHUAX MEPTBBIX S3BIKOB. BMecTe ¢ TeM, «B HEKOTOPBIX c1abo-
omucaHHBIX s3bIkax [craryc mpusHaka] JIOXKDb (FALSE) o3masaer “HEU3BECTHO” <...>
[H]exoTopsie npuznaku co crarycom JIOXD (FALSE) B onrcaniu Takoro s3bIka MOKHO HHTEP-
nperupoBats kak HEM3BECTHO» [Tam xe, 78, 81]. Takum o6pa3om, B psiae CIydaeB OTCYT-
CTBHE JJaHHBIX O 3HAUCHUH NPU3HAKA B TPEThEH BEPCHH BBIPAKEHO HMILUTUIIUTHO; OoJiee TOro, 13
ATOTO OIMCAHWS TPYAHO MOHSTH, HAET U pedb 00 OTCYTCTBHH JaHHBIX B SHIMKIONETNIECKON
CTaTh€ WIH O HAJIMYUU B CTaThE SIBHOTO YKa3aHUS HAa OTCYTCTBUE JaHHBIX.

B neckronHoM BapuaHTe YETBEPTON BEPCUM AHKETA 3AMOJHAIOLIETO MPEICTABISET KakK-
JIBTIA TIPU3HAK B BUJE OJI0Ka CTpOK. Ecim 115 JaHHOTO S13bIKa BO3MOYKEH BBIOOD 3HAYCHHS U3 (PHK-
CHUPOBAaHHOTO CMKCKa, HAIIPOTUB COOTBETCTBYIOLIETO 3HAYEHUS CTaBUTCA «1», OCTalIbHbIE 3HaYe-
Hus momedarorcs ¢iaarom «0». Eciii Hr ogHO 13 QUKCHPOBAHHBIX 3HAYEHUH HE TTOXOANT, y BCEX
TaKMX 3Ha4YeHHid cTaBuTcs «0», a B mojie Other BnuceiBaeTcst TekcToBOe 3HaueHue. Kpome Toro,
3aIOJIHAIONIUI HMEeeT BO3MOKHOCTh OTMETUTH BCE BO3MOYKHBIE 3HAUEHUS NMPU3HAKA 3HAKOM «X».
OTO CHUTHAU3UPYET 00 OTCYTCTBUY WH(MOPMAITUHU O TaHHOM TTPHU3HAKE.

[Tpu 3TOM y 3amoNHSIONIETO HET crocoda yKa3aTh TUI OTCYTCTBYIOIIEH WH(POPMAIUH.
TeopeTruecku MOKHO OBUTO OBI pa3paboTaTh KOHBEHIIMIO, COTIACHO KOTOPOH, HalpuMep, 3HaK
«0» y KaxJJ0r0 3HaYeHUs1 0003HAYAN ObI CUTYAIIHIO «HET JaHHBIX B CTAThE», a 3HAK «X» — CHUTY-
allvIo «B CTAaThE YKa3aHO, UTO JAHHBIX HET». KpOMe TOT0, MOKHO ITOJIL30BaThCs rojeM Commen-
tary u paspaborats cucreMy nomeT. Ho HU OJTHO W3 3THUX pEIIeHHH He SBISAETCS JTOCTATOYHO
Ha/I&KHBIM, T.K. BMECTO MIPEAOCTABIICHHUS MTOJI30BATEINIO SICHOTO BBIOOPA OMIHiA TpeOyeT co0tto-
JIEHUS1 JOTOBOPEHHOCTEN BCEMHU YYACTHUKAMU MTPOEKTA.

B kauectBe penieHust 3Toi mpoOieMbl B OOHOBJIEHHBIN BAPHAHT aHKETHI 3aIIOTHSOIIETO
pEIIeHO BBECTH OTIOIHHUTENBHBIN HapaMeTp, KOTOPBIH MOKHO Ha3BaTh «TUIIOM 3HAYEHUSD WIIH
«cTaTycoM npusHakay. OH MOXXET IPUHUMATh IIATh 3HAU€HUH (B CKOOKaxX YKa3bIBalOTCS yCJIOB-

HbI€ KOJOBbIC HAMMEHOBAHUS JIJIs TIOCIIEAYOIIEH IPOrpaMMHO# 00pabOTKH):
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1. 3HavyeHue MPHU3HAKa JIOCTYITHO B 3apaHee YTBEPIKJAEHHOM CITHCKE JIOITYCTUMBIX
3nauenuit (‘listed’);

2. 3HavyeHue MpU3HAKa MOKHO YKa3zaTh, HO OHO OTCYTCTBYET B (PMKCHPOBAHHOM
criicke (‘custom’);

3. st 3TOrO A3BIKAa HE MOXET OBITH BHIOPAHO HU OJHO 3HAYCHHE MpPU3HAKa, T.K.
3TOMY MIPOTHBOPEYHUT BRIOPAHHOE paHee 3HAUeHHE apyroro npusHaka (‘not_applicable’);

4. B oHuuknonenuueckoid cratbe HET HMHGOpPMAalMKM O 3HAUYCHWH IPH3HAKA
(‘not_stated”);

5. B sHIMKIONEIMYECKON CTaThe IBHO YKa3aHO, YTO JAHHBIX 00 3TOM MPU3HAKE HET
(‘explicit_gap’).

TakuMm 06pa3oM, eciu MPeICTABIATh JaHHBIE O S3BIKE B TAOMMYHON opMe, TO 3HAUCHHE
npU3HaKa OyeT BEIpakaThCs IByMs CTOJIOIaMU — THITOM 3HAYSHHUS U (€CITU THII 3TO TIO3BOJISIET)
TEKCTOBBIM 3HAYCHHECM.

Ota KaKymascs CIOKHOCTh 3aMOHCHUS aHKEThl KOMIICHCHUPYETCSl CPEeICTBAMHU TPO-
BEPKH Ha dTare 3afojHeHus U dTarne o0paboTku. B wacTHOCTH, Jaske MPU MCIIONB30BAHUH JJIS
AHKETBI 3aIOJTHSOIEr0 TAKUX MPOCTHIX CPEACTB, Kak Tabiuia Microsoft Excel, mo mepe 3amosn-
HEHUS CTOJIOIOB TaOJIMIIBI MOYKHO MOJACBEUYMBATH BO3MOXKHBIC OmnOKU. Kpome Toro, mpu mpo-
rpaMMHOI 00paboTKe pedepara HECIIOKHO OPraHU30BATh MPOBEPKY HA HAJIMYHKE ONTHMOOK 3aroJ-
HEeHUs (HampuMep, €CIIM TUI 3HA4YEHHUS He IMO3BOJISIET BBOAUTH TEKCTOBOE 3HAYEHHE, a OHO OBLIO
yKa3aHo, 3TO MOXKET 03Ha4yaTh, YTO TUII 3HAYCHUS ObLII BEIOPAH HEBEPHO).

Oco06oro BHUMaHUs TPeOYET 3aMOIHEHIE MPU3HAKOB, CBA3aHHBIX PYT C IPYTOM UMILIH-
OUTHBIMU CBA3SIMMU. B tex ClIydasx, Korga JJisd OIMMUChIBAEMOI'0 sA3bIKa HE MOXKET 6BITB BbI6paHO
HHU OJIHO U3 3HAYCHHI, TTOCKOJIbKY 3TOMY MPOTHBOPEUUT BHIOPAHHOE paHee 3HAUCHHE JPYroro
NPU3HAKa, BCE MPU3HAKU OJIOKA, 32 UCKIIIOYCHHUEM TIEPBOT0, MAPKUPYIOTCS KOJOBHIM HAUMEHO-

Banuem ‘not_applicable’ (myukr 3 crimucka Beiie).
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K ciydasam Takoro posa OTHOCSTCS CIEAYIONIHe OJIOKH MPU3HAKOB, B KAKJIOM M3 KOTO-
PBIX IUISI IEPBOTO MpU3HAaKa B OJIOKE €CTh BO3MOXKHOCTh OTMETUTH 3HaueHHne «Kareropus/ssie-
Hue N oTcyTcTBYET»!

— A-9. Hayiimune nudToHroB B TpUGTOHTOB, A-10. THIel A TOHTOB.

[Tpu BeIOOpE B pu3Hake A-9 3HaueHUs! «IU(PTOHTH ¥ TPHPTOHTH OTCYTCTBYIOT» HH OTHO
W3 JOCTYIIHBIX IS BEIOOpa 3HaueHuit mpu3Haka A-10 He MOXeT OBITh BHIOpaHO;

— B-1. Tun ynapenus, B-2. Bun ynapenus, B-3. Hocurens ynapenus, B-4. @ukcupo-
BaHHOCTH ynapenus, B-5. Hocutens ¢pukcrpoBaHHOTO yIapeHHs B CIOBE.

Br16op B iepBoM U3 3THX MPHU3HAKOB 3HAYEHUS «yIapeHUe OTCYTCTBYET» BJEUET 3a CO-
00i1 MapKUpOBaHKE TOCIEAYIOMNX YeThIpeX Mpu3HaKoB momertoi ‘Not_applicable’. TIpu stom
BO3MOJKHBI CUTYalluH, Korna npusHaku B-1 u B-3 3amonHeHsl, HO yaapenue He pukcupoBaHo. B
9TOM ciy4ae npu3Hak B-4 nomydaet 3Hauenue «HeduxcupoanHoey, a clieAyIOIUI Mpu3Hak B-
5 mapkupyetcs kak ‘not_applicable’;

— D-7. ®ynkunonansHbIN THIT YepenoBanuii, D-8. Bun uepenosanuii.

[Tpu BBIOOpE 3HAYCHUS «UepEeAOBAaHHUS OTCYTCTBYIOT» B MEPBOM MPU3HAKE VIS BTOPOTO
crpaBeiBa riomera ‘not_applicable’;

— F-1. KonndecTtBo cornacoBareibHbIX KiaccoB, F-2. Mopdonoruueckue criocoOb! BbI-
PaKEHHUs COTJIacOBATEIbHBIX KiaccoB, F-3. CHHTaKCHUeCKre CIIOCOOBI BBIPAKEHUS COTIIACOBA-
TEJBHBIX KJIaccoB, F-4. JIpyrue crocoOb! BRIpaKEHHS COTIacoBaTeNIbHBIX Ki1accoB; F-5. ATpuOy-
TUBHOE COTJIACOBAHUE 10 POAY.

brox npu3HakoB, MpeACcTaBIsIONNUX HHOOPMAIIUIO O CUCTEME MaIeKe:

— H-1. KonnyectBo manexeit, H-3. [TagexHoe oopMiieHre UMEHHOTO cKazyemoro, H-
4. ITagexxHoe odopMieHrne oceccuBHOro otHomeHus, H-8. Ilagexxnoe odopmiieHue omymies-
JICHHBIX W HEOJ[yNIeBIIeHHBIX UMeH, H-9. Hanndne BTOpUYHBIX Majiexeld Takke CBA3aHbl OTHO-
NICHUSIMHA UMILIHKANWU. B cilydae oTCyTCTBUS B sI3bIKE KATETOPUH MaJIeKa B CUCTEME HMEHH CY-
HIECTBUTEIBHOIO 3TO YKasbiBaeTcs B mpuzHake H-1. Torna npu 3anonnenuu npusnakos H-3, H-

4 u H-8 u H-9 mpumennma momera ‘not_applicable’.
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AHaoTHYHBIM 00pa3oM, ecitu B mpusHake «l-1. Ciocod BeIpakeHHS 3AI0TOBBIX (JOPM B
TJIaroJiey OTMEYEHO 3HAaueHHE «OTCYTCTBYET», TO IS CIEAYIOIIMX Mpu3HakoB: «l-2. Bozmox-
HOCTh HAJIOKEHHSI HECKOJIBKHX 3aJI0TOBBIX (hopmy», «lI-3. J[BoitHble 3anoroBsie hopmbl» u «l-4.
CoBmaeHue 3aJI0roBEIX (hopM» MPUMEHNMa KoaupoBka ‘not_applicable’.

Ecnu B mpusnake «l-5. OcHOBHBIE BpeMEHHBIE IPOTUBOIIOCTABICHU» OTMEUEHO 3Haue-
HHUE «OTCYTCTBYET», TO JUISI CIeNYIOMNX prU3HaKoB «l-6. BeipaxkeHue Buna u BpemMeHn» u «l-7.
Crioco®  BbIpaKEHHsI  BPEMEHHBIX  MPOTHBOINOCTABICHHWID  NPUMEHHMMa  KOAWPOBKA
‘not_applicable’.

W naxonern, ecnu B mpu3Hake «K-2. TUBI apTHKIIEI OTMEUEHO 3HAUCHUE «APTUKIH OT-
CYTCTBYIOT», TO JUIsl cliefyromux npusHakoB: «K-3. Pacmonoxenune aptukis» u «K-4. Ilocra-
HOBKa apTUKJIS B UMEHHOM rpymme» u «K-5. ['pammaruueckue Kareropuu, BEIpakaeMble apTHK-
JeM» MpUMEHUMa KoaupoBka ‘not_applicable’.

Benenune HOBOTo mapaMeTpa (THIT 3HAYSHHS WK CTaTyC MPU3HAKa) ITO3BOJIUT T00aBUTh
B OHJIAfH-BEPCHUIO HOBBIE BO3MOXHOCTH JJIs OJIb30BaTeNsl 6a3bl NaHHbIX. OTCyTCTBHE HH(OP-
MaIii O TOM WJIM MHOM INPHU3HAKEe, TOYHO TaK K€ Kak M e€ Hamuuue (WK Jake B OOJNBIICH cTe-
MICHH ), MOKET CIIY>KUTh OTIIPABHOM TOYKOHN JJIsI CAMOCTOSITEIbHBIX MCCIIEIOBAHHM.

Ecnm B3rstHyTH Ha mpoOsieMy JaKyH C TOYKH 3PEHUS MOJIh30BaTENsI 0a3bl JAHHBIX, TO
NPUXOANUTCS] KOHCTaTUPOBATh, YTO HA HACTOSIILIMI MOMEHT Yy TOJIb30BATENS HET HAAEKHOTO CIIO-
co0a TOJIy4UTh O HUX CHCTeMaTH3UPOBaHHYIO HH(pOpMaIuio. B neckTonHoi Bepcun 0a3bl JaH-
HBIX I[eﬁCTBHTeHBHO I/IH(i)OpMaTI/IBHI)IMI/I MOKHO CYUTATb TOJIbKO T€ 3HAYCHHA IIPU3HAKOB, KOTO-
pble BXOAAT B (PMKCHPOBAHHBIN ME€PEUCHB: JHIIb OHU OTOOPaXKAIOTCs B yKa3aTesie IPU3HAKOB U
MacTepe CIIOKHBIX 3alPOCOB. B OCTaNbHBIX ClTydasix MPUXOJUTCS 00pamaTbesi K OMMCAHUIO KOH-
KpETHOro s13bIKa. bojee Toro, ecnu nHGoOpMaLus o MpU3HAKE OTCYTCTBYET, B TEKYLIEM BapuaHTe
B/l nanHbIi pU3HAK POCTO HE OyIeT 0TOOPaXKaThCs B ITOM OIMTUCAHUH. DTO O3HAYAET, YTO MOJTb-
30BaTelb JIOJDKEH OYEHb XOPOIIIO MPEJICTABIATE ceOe MepeveHb BceX MPU3HAKOB, YTOOBI IOHSTh,
4yT0 HH(pOpPMALKS O KAKOM-JIMOO U3 HUX OTCYTCTBYET, M JaXKe B 3TOM CiIydae He OyJIeT HUKaKOro

Cp€AcCTBa BBIACHUTH, K KAKOMY THUITY ITPUHAIJIC)KUT Haﬁ)leHHaSI JIaKyHa.
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[TosiBnenue B (OpMaIM30BaHHOM IIPEICTABIECHUH 53blKa YETKO OOO3HAYEHHBIX JIAKYH
MO3BOJIUT OCOOBIM 00pa30M MapKHpOBaTh UX Ha CTpaHMLE KaKAOTO s3bIKa. JDTO camo 1o cebe
MIO3BOJIUT OBICTPO OLIEHUTD, HACKOJIBKO XOPOILIO KOHKPETHBIH S3bIK OMHCcaH (B TOIb30BaTEIbCKOM
uHTEpderice MOKHO BBECTU U MapKep IOIHOTHI 3alI0JIHEHUS pedepara, MOKa3bIBAIOIIUI, HATIPH-
Mep, MPOLEHT 3al0JHEHHBIX MPU3HAKOB OT MX OOMIEro Yuciia), HO 3TUM OTKPBIBAIOIIUECS BO3-
MO’KHOCTH HE NCUEPIIBIBAIOTCS. YKa3aTesb IPU3HAKOB MOXHO OyAeT HaCTPOUThH TaK, YTOOBI OH
MOKAa3bIBAJI IEPEYHU S3BIKOB, JJIS1 KOTOPHIX 1O BEIOPAHHOMY MPHU3HAKY HET JAHHBIX, a B 00IIEM
HepevHe SI3bIKOB MOXKHO OyZET BBECTH MapPKUPOBKY ITOJIHOTHI ONTUCAHUS KKIOT'O SI3bIKA.

OHUMKIONEANs «SI3bIKM MHpa» OTHOCUTCS K TEM aBTOPUTETHBIM H3AaHUSIM, C KOTOPBIX
MHOTHE JIMHTBUCTHI HAYMHAIOT W3yUeHHE BRIOpaHHOM MU mpobaembl. DopMannzoBaHHOE Tpea-
CTaBJICHUE SHUUKIONEINUECKIX JAHHBIX C OBICTPBIM JIOCTYIIOM K CAMUM TOMaM 3HLUKIONEIUH,
HECOMHEHHO, 00JIETYUT UCCIIEIOBATENSAM STOT MEpBbIi mar. OJHaKo He MEeHee BasKHBIM ISl HUX,
Kak mpezcTasisiercs, Oyaer hopmann3oBanHas nHpopMalus o mpodenax B onucanuu. CpaBHe-
HHE YHClia 3al0JTHEHHBIX [IPU3HAKOB C UX OOIIMM KOJMYECTBOM JAcT OoJiee sICHOE MpeacTaBie-
HHUE O TOM, Ha KaKUX SI3bIKax B 3aBUCHMOCTH OT THIIA Pa0OTHI CIIEAYET COCPEOTOUNTRLCS HCCIe-
JoBaTento. B 3ToM cMbIce MOXHO yTBEpKIaTh, 4TO (JOPMaIM30BAHHbBIE JaHHBIC O HAJTMYUH WH-
¢dbopmanuu 1o TOW WM WHOW 00JIaCTH ONMCAHUS SA3bIKA JIMIIb 00JIEeT4aloT yYeHOMY padoTy HaJ
MaTepHajoM, KOTOPBIHA B OCTAJIbHOM OH U TaK cMOT Obl 0OHApY>KUTh B SHIMKJIONEANH. B yacTHO-
CTH, TIOMETa ¥ KOMMEHTApHI O HEJJOCTaTKe JaHHBIX M HEM3YYEHHOCTH HEKOTOPOTO SI3BIKOBOTO
SIBJIEHUS B KOHKPETHOM $I3bIKE — OCHOBAHHE IS BBIJIEJIEHUS CJIeIyIOIIEro 3Tana CCIIeJOBaHUH.

VYkazaHue Ha OTCYTCTBHE IaHHBIX, C IPYTrOil CTOPOHBI, peAIaraeT UCCiIeI0BaTEINI0 BaxkK-
HEHIyo nHPOPMAIIUIO, KOTOPYIO OH MOT Obl HE BOCIIPUHSTH IIPH ITPOCTOM YTEHUH DHIIUKIIOTE-
J4YecKor ctaThbi. TakuM 0Opa3oM, OnHcaHHbIE HOBOBBEAEHHS B 0a3e AaHHBIX «SI3BIKM MHpa»
MOTYT ITPEBPATUTh HEJIOCTATOK HH(POPMAIIMH B HAaUOOoJIee IEHHY IO HH(POPMAIIHFIO JIJIs IMHTBHCTA.
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for those dealing with applied linguistics, linguistic typology and databases.
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AKTHBATOPBI, JiesKallie B 0CHOBe HOMUHALMH CTPaxa
E.P. Hoanecsin (MucTuTyT si3biko3Hanus PAH)
AHHOTAUA

OOBEKTOM HCCIEeIOBaHUS SIBISIFOTCS aKTUBATOPBI, BO3OYAHUTENN CTpaxa, T.c. SIBJICHHUS,
MPOAYLUPYIOIIFE Y YeJIOBeKa YyBCTBO CTpaxa, OJHON u3 0a30BBIX HMonnid. B ocHOBe cTpaxa mMo-
TYT JIEXaTh pa3Hble MPUYHUHBL. B IICUXOIOTHY BBIAETAIOTCS TaKhe aKTUBATOPHI CTpaxa, Kak cTpe-
MUTEIbHOE MPUOIMKEHNE 00BEKTa, 00JIb, OANHOYECTBO, CMEPTh, OTPAaHUUCHHBIE IPOCTPAHCTBA,
BBICOTA, TEMHOTA, HEU3BECTHOCTh. HEKOTOpBIE U3 MEpeuncIIEHHbIX aKTUBATOPOB, T.€. SIBICHHM,
KOTOpbIe OOBIYHO BBI3BIBAIOT CTPAX Y YEJIOBEKA, IOCITYKWIM OCHOBOW HOMUHAIIMU CTpaxa B pas-
HBIX S3bIKaX. B KauecTBe METOIMKHU ONMUCAHUS BHIOPAH amlmapar CEeMaHTHYECKUX NIEPEX0A0B, OT-
paxaromunux N3MCHCHUEC 3HaAYCHUM CJIOB, PETYJISIPHO BOCIIPOU3BOJAIINXCA B PA3HBIX A3bIKAX. Ha
MaTepHaje HECKOJBKUX S3bIKOB PAcCMaTPUBAIOTCS CEMAHTHUYECKHE IEpexoabl Buaa ‘a’
‘cTpax’, re dJEMEHT ‘a’ B KApTUHE MHUPa KOHKPETHOrO S3bIKA BBICTYIIAET aKTHBATOPOM 3TOMU
AMOIIMH.

Kiiouessle ci1oBa
CeMaHTI/IKa, CEMaHTHU4YECKas ACpuBalvsd, CCMaHTUYCCKas TUIIOJIOTUA, A3bIKOBas KapTHHA

MHpa, J'II/IHFBOCHeLII/I(i)I/ILIHOCTB.

|. BBoaHBbIe 3aMeyaHus

B ocHoBe cTpaxa, sBistomerocst 0JHOH n3 6a30BbIX SMOLUI, MOTYT JIEKATh Pa3HbIe IPH-
uunbll. CTpax MOXKET ObITh PAMOHAILHBIM WM UPPAIMOHATLHBIM; CTPaX MOXKET MPOMCTEKATh
U3 OLIYIICHUS] HEMOCPEICTBEHHON ONACHOCTH WJIM OBITh OCHOBAHHBIM Ha MPEIIOI0KEHHUSX JII0-

Jiell 0 pa3BUTHH COOBITHH B OyayrieM. DKcriepuMeHT, nposeneHHbil B.E. ['pexoBoii [I'pexoBa

! Uzyuennto smMoumii, KaKk OJ[HOM M3 BRXHEHIIMX COCTABIISIONIMX KU3HU YEJIOBEKA, TIOCBAMIEHO MHOTO
IyOOKMX JIMHIBHCTHYECKMX HccienoBaHui (cM., Hampumep, [AnpecsH B. 1997, 2011; Anpecsn B.,
Ampecsa 0. 1993; Anpecsa 0. 2000; BexOurkas 1996; 3amsusak Anna 2006; Moanecsn 2016, 2018;
Pycco 2010; Ekman 1992; Mouchiroud 2000; Wierzbicka 1986; 1999 u ap.]).
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2012], mokazai, 9TO U B pyCCKOSI3BIYHOM, M B aHIJIOS3BIYHON ayauTopuu 43 % peakuuii Ha CTH-
MYJI «CTpax» MPUILIOCH Ha CII0BA, 0003HAYAIOIINE TAKUE aKTUBATOPHI CTpaxa, Kak CMEpPTh, TEM-
HOTa, OAMHOYECTBO, KPbICHL. [I)k. BoynOu BbIIENseT U3 «eCTECTBEHHBIX CUTHAIOB OMACHOCTH»
geTeIpe pakTopa: CTpEMUTENBHOE MPUOIIKEHNE 00beKTa, 60T, OMMMHOYECTBO U BHE3AITHOE M3-
MeHeHue ctumyisinuu [M3apa 1999]. K. M3apa B kauecTBe aKTUBATOPOB CTPaxa HA3bIBACT TAKXKE
BBICOTY ¥ HEOOBIYHOCTH [ Tam xe]. Cpeau Bo30yauTeNei ctpaxa B aHKETax MPH OMPOCaX JIIOIN
TaKXe Ha3bIBaJIl 3MEH, ayKOB, CMEPTh, OTPaHHYCHHBIE IPOCTPAHCTBA, HEM3BECTHOCTD. [IpHHATO
BBIJIETISTH CIIEeIyIOIINEe BUABI CTPaxoB: apaxHOPOOHS — YaCTHBIN cirydait 300¢poomn, 60sS3Hb Ha-
YKOOOPa3HBIX, OTHOCUTCS K YHCIIy CaMBIX PaclpoCTpaHEHHBIX (pobwmii; ayTodpodus — OOsI3HB
OJIMHOYECTRA; aKpOPOoOUsi — cTpax BBICOTHI; KWHO(OOUS — cTpax cobak; actpanohodus — 0o-
SI3HB TPO3BL; HUKTO()OOHUSI — CTpax TEMHOTHI;, aropadodus — OOS3Hb OTKPHITHIX MPOCTPAHCTB;
kiaycTpooOuss — 0O0s3Hb HEOOJBIIMX 3aMKHYTBIX MPOCTPAHCTB; a’dpoakpododus — OOs3Hb
BBICOKHMX OTKPBITBIX MECT.

Kak mokazano Hame wmccienoBaHie, HEKOTOPbIE U3 MEPEUNCIECHHBIX aKTHBATOPOB, T.€.
SIBJICHUH, KOTOPbIE OOBIYHO BBI3BIBAIOT CTPaxX y 4YellOBEKa (HEU3BECTHOCTh, TEMHOTA, OJHHOYE-
CTBO, TPOMKWE 3BYKH, aTPECCUBHBIE JEHCTBHS APYTUX JIFOJIEH U JIp. ), TOCTYKUIA OCHOBOH HOMH-
Hallu1 CTpaxa B pa3HbIX A3bIKaX.

1. OcHOBHBIE MOT0KEHUS

MBI ipeicTaBUM CEMaHTHYECKHE MTepexo/Ibl BUja ‘a4’ — ‘cTpax’, re dJeMeHT ‘a' B Kap-
THHE MUPaA KOHKPETHOTO SI3bIKa BHICTYIIAET aKTUBATOPOM CTpaxa.

1. ‘OnuHO4YecTBO’ < ‘cTpax’

Kak ormeuaror TICUXOJIOTH, OAMHOYCCTBO ABJIACTCA OJHHUM M3 €CCTCCTBCHHBIX aKTHBATO-
POB cTpaxa: OJMHOYECTBO — OJIUH M3 CHTHAJIOB BO3POCIIIEH OMACHOCTH U TIOTOMY IPOBOIUPYET
cTpax. ITO HaXOIUT OTPAKECHHE B TIOJMCEMHH ‘OJMHOUYECTBO  — ‘CTpax’, MU B CEMAHTUIECKOM
pasButHu cioBa. [IpuBeneM HeCKOJIbKO MpuMepoB: (a) PpaHiry3ckoe cyiiecTBuTenbpHOe Souleur
BBICTYIIAET B 3HAYEHUH CWIIbHBIN cTpax: «Frayeur subite, saisissement, serrement de cceur» [AD

1935], ‘Bue3ansblii cTpax, UCHYT, 3aMupanue cepama’. CIoBO MPOU30ILIO0 OT MPUIaraTeI-HOTO
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seul, kotopoe ob6pa3oBano OT J1aT. SOlUS: — ‘OXMHOKHMI’, a OMUHOYECTBO ACCOIMUPYETCS ¢ Oec-
nomonHocThio: «Dérivé du lat. solus, seul. Le sens propre est solitude; d’ou crainte» [EL]. ‘ot
nat. Solus — oguHoKuit. TIpsSMO# CMBICT — OJMHOYECTBO; OTCIOAA cTpax’ . CM. JTaTHHCKOE CY-
mectBuTebHOE SOlitudo, inis f: «[solus] 1) yenunenwue, mycTBIHHOCTD, Oe3M0be <...> 2) 01H-
HOYECTBO, OecrmoMonrHoCTh, Oe33amuTHocTh (liberorum, viduarum C)» [JIPC, 938]; «1454: 1.
solitude; 2. solitude de gn, état d’abandon, vie isolée sans pronection» [DLF], ‘omuHO4ecTBO;
COCTOSIHUE 3a0POIICHHOCTH, TOKMHYTOCTH, Oe33amutHocT’; «1. le fait d'étre seul, solitude; 2.
isolement, abandon, manque d’aide» [OLD], ‘1. OguHo4ecTBO; 2. V301MpOBAaHHOCTD, MOKUHY-
TOCTbh, OTCYTCTBHE TIOMOIIIN .

Heo0OxoaumMo oTMETHTh, UTO Kak yka3aHo B PycckoM acconmarusHoM ciioBape [PAC 3,
115]%, B mepeuHe peakumii Ha CTUMYJI «OJMHOYECTBO» HA3BIBAIOTCA CIEAYIOIINE PEAKIHH:
CTpAIlIHO, CTPAaX, y’Kac, yKacHO.

2. ‘HeoxugaHHocTh’ — ‘crpax’

Kak cunraer Mzapa [U3apa 1999], ectecTBEHHBIM CHTHAJIOM OTIACHOCTH SIBIISIETCS TAKXKE
HeO6I)I‘IHOCTI> — OTJIIMYUC CTHMYJia OT MNPHBBIYHBIX CTUMYJIOB CHOCO6HO BbI3BAaTh 5MOIUIO
CTpaxa, TIPx ATOM CTETIEHb PACXOXKIEHHUS 3TOTO CTUMYJIA C IPUBBIYHBIMUA CTUMYJIAMH OITPEIEISIeT
THUI ¥ CUJTY 3TO# 3Mo1uu. HeoxxuaaHHbIe COOBITUS MOTYT BBIBOJUTH JIFOJICH M3 CIIOKOHHOTO CO-
CTOSIHUSL B CHITy TOTO, YTO JUISI HUX TIOSIBIISIETCS. OMACHOCTh HE CYMETh IOATOTOBUTHCS K HEMY.
HeoxwuanHbie cOOBITHS PEACTABISIIOT COO00I HEKOHTPOJIMPYEMbIC YeTIOBEKOM CUTYAIIHH, a He-
IMOJAKOHTPOJIbHBIC CO6BITI/I$[, HEKOHTPOJIUPYEMOCTD ABJIACTCA OAHUM U3 KOMIIOHCHTOB ITPOTOTH-
nuieckoi cutyaruu crpaxa (cMm. [Moanecsa 2016; 2018; 2020]. B PycckoM acconmaTHBHOM
ciosape [PAC 3; PAC 4] cpeau peakiuii Ha CTUMYJ «HEOKUTAHHOCTEY TEPEUUCIISIFOTCS UCITYT,
HENpPUATHAs CUTyallHsl, HENPUATHOCTh, onacHoCTh, cMsaTeHne [PAC 3, 106]. Cpenu ctumyios,
BBI3BIBAIONINX PEAKIMI0 «HEOXKUIAHHOCTBY, «HEOKHIAHHO», «HEOXHJIAHHBIC», «HEOKHJIaH-

HBIHY, GUTYPHUPYIOT MyTaTh, OMIACHOCTH, TpeBorH, yxkac [PAC 4, 169].

2 Knura 3: Or crumyna k peakuud. Kawra 4: Ot peakumn k crumyny [PAC 3; PAC 4]. Pycckuit
ACCOLMATUBHBIM CIIOBaph «MOJEIUPYET BEpOATbHYIO NMaMsTh U S3BIKOBOE CO3HAHHE «YCPEIHEHHOTO»
HOcUTeNs pycckoro si3sika» [PAC 3, 5].
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[IpuMepoM ceMaHTHYECKOTO Mepexo/ia ‘HeOKHIAHHOCTh — ‘CTpax’ sIBIISCTCS HWCITaH-
CKMii riaros SODrecoger, KOTopblid BBHICTYIAET B CICAYIONIMX 3HAUCHUSAX: ‘3aCTaTh, 3aCTUTHYTh
Bpaciuiox’ U ‘CUIIBHO Hcyrath; nepenyrats’ [ICPC, 707]. Pere Parells y su esposa, sobrecogi-
dos y acurrucados contra la tapia, vieron pasar ante sus 0jos un regimiento de coraceros y varias
carrozas (Eduardo Mendoza. La verdad sobre el caso Savolta (1975)). 3acmuznymuie epacniox
u npudicamule k oepade, llepe Ilapenvc u e2o cynpyea yguoeiu neped coboii ompsio KUupacupos u
Heckonwbko kapem. 3nech Sobrecogerse (mpoHoMuHanbHas (opma riiaroja) UMeeT 3HauCHHE
‘yauBUTBCS, Hemyrathes’; « 1. tr. Causar impresion o susto a alguien. 2. tr. p. us. Coger de repente
y desprevenido a alguien. <...> 3. prnl. Sorprenderse, intimidarse» [DRAE]. IIpuBenem nmpumepst
Ha 3HaUCHHUE ‘BBI3BIBATH CHIBHBIN cTpax’ u3 KopiycoB: (1): «Este sera el caso cuando se informe
a las tropas de que la intencion de su emplazamiento en cualquier ciudad es sobrecoger a los
habitantes. Ce sera le cas lorsque les troupes seront informées que leur présence dans n’importe
quelle ville a pour but de terroriser les habitants[ https://context.reverso.net /traduction/espagnol-
francais]; = ‘To e camoe OyIeT MPOUCXOANTH, KOT1a BOWCKa OyayT MPONHPOPMHUPOBAHBI O TOM,
YTO MX MPUCYTCTBHE B JIFOOOM TOPO/Ie HAIlEIEHO Ha ycTpamieHue skuteneit’. (2) La gente estaba
sobrecogida y confusa por lo que podia pasar (Mario Vargas Llosa. La Fiesta del Chivo (2000)).
JIoou ucneimeleanu cmpax u samewamenvcmeo. yumo-mo 6yoem? [HKPS]. (3) Y los quince
hombres dispararon sus rifles y los baiiistas se sobrecogieron de pdnico. (Ciro Alegria. El mundo
es ancho y ajeno (1941)). ITamnadyame uenosex 08axCObL 8bICMPENUNU 8 8030YX, KYNANbUIUKU
cmpauino ucnyzanucey [HKPA].

3. ‘ArpeccuBHble aeiicTBust’ — ‘crpax’

ATrpeccuBHBIC JEMCTBUS, TaKWe, KaK W30HMEHUs, HallaJIeHUs, TpeclielOBaHus, MOpKa,
HACWIJIbCTBEHHOE JIMIIIEHUE YeT0-II. U T.II., HAIlPaBJICHHbIE TIPOTUB YEJIOBEKa, IPEACTABIISIOT JJIs
HETO OINACHOCTb, B CHJIY 3TOTO MOTYT BbI3BAaTh Y HETO CTPax, BOIHEHUE, TPEBOTY. ITO JICKHUT B
OCHOBE CEMaHTHUYECKOM JIEpUBAIIMK BHIA ‘aTakoBaTh’ / ‘Hamajgath’ — ‘cTpax’, ‘OuTh’ / ‘IOPOTH’

/ ‘crerate’ — cTpax’, ‘mpecienoBaTh’ — ‘CTpax’, ‘OTHUMATh’ / ‘MuImaTe’ — cTpax’ M T.II.
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CBsi3p M@Ky arpeccuell U cTpaxoM MOATBEPXKAaeTcsl JaHHBIMU Pycckoro acconuaTus-
HOro cioBaps. Cpenu peakiuii Ha CTUMYJT «OuThy urypupyer yxac [PAC 3, 22—23]; Ha cTu-
MYJI «HacHJIne» — ykKac, crpax. Cpeu CTUMYJIOB, BBI3BIBAIOIIUX PEAKIHIO CTpaxa, GUrypupyer
youiictBo (yOuTh M yOmiina) [Tam xe, 182].

[IpuBeaem npuMepsl yKa3aHHBIX CEMaHTHUECKHX MEPEX0A0B:

(a) ITepBoe 3HaueHME UCIIAHCKOTO TJIaroja avispar — ‘moroHsaTh (;KMBOTHBIX)’: «Avivar
0 picar con latigo u otro instrumento a las caballerias» [DRAE], ‘ToponuTs, MOATOHATH XJIBICTOM,
OMYOM WIJIM YeM-TO JPYTHM BEPXOBBIX (BBIOUHBIX) )KMBOTHBIX . B Unin OH BBICTYyIIaeT Takxke B
3HaueHnn ‘myrats’ [BUPCJIA]. B nmpoHOMUHANEHON (opMeE TIIaroi UMEeT 3Ha4YeHUE ‘BCTPEBO-
xuThes”: «prnl. Inquietarse, desasosegarse» [DRAE].

(6) Ncnianckuii riaron abacorar B IleHtpanbHoil AMEpHKE HMEET 3HAUYECHHE ‘TIPECIIeI0-
Bats’ [MUCPC, 13]. B ucmanckoMm akajgeMUIecKOM CIIOBApEe OTMEUEHO TaKKE 3HAYCHHUE ‘CTETraTh,
xnecrath (norranp)’: «Hostigar, acosary [DRAE]. OtriaronsHoe npuiararenbioe abacorado B
Benecyane u Ilepy BbicTynaeTr B IByX 3HaUEHUSIX — ‘TOHUMBIHU, IPECIIEYEMBbIA’ U ‘3aIlyTaHHBIN’
[BUPCIIA].

(B) CymectBuTenpHOE julepe B MCIIAHCKOM SI3bIKE O3HAYACT ‘OMThE, MOPKa, B30YUKa, 1M0-
6on’: «m. colog. Golpe, tunda, paliza» [DRAE]. B crpanax JlatuHckoit AMepuku (ApreHTHHe,
bonmusun, Ynin, OkxBanope, [laparsae, [lepy, Ypyrsae u Benecyaie y CyniecTBUTENBHOTO OTMe-
yeHo 3HauyeHue ‘crpax’: «5. m. colog. Golpe, tunda, paliza. 6. m. colog. Reprimenda, castigo. 7.
m. coloq. Susto, miedo. U. m. en Arg., Bol., Chile, Ec., Par., Perti, Ur. Y Ven.» [DRAE], ‘5. Pasr.
outhe, mopka, B30yuka, mooou; 6. Pasr. Ympek, nakazanue. 7. Pasr. Ucnyr, crpax’. [maron ju-
lepear — ‘konotuts, nynute’ [UICPC, 452] B Aprentune, bonusuu, [Taparsae u Ypyrsae Bbl-

CTyIaeT TaK)ke B 3HAYECHUM ‘TyraTh’, B MPOHOMUHAIBHON opme — ‘myraTthes’: «tr. Arg., Bol.,

Par. y Ur. asustar (dar susto). U. t. c. prnl.» [DRAE].
(r) TTopryraneckmii Tiaroa sobressaltar umeer 3HaueHus ‘BHE3alHO HamagaTh’ U ‘IIy-

ratp’; sobressaltarse — ‘ucmyrarbes’: «Assaltar; surpreender; assustar» [PRB], ‘HananaTs; 3a-
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CTaTh, 3aXBaTHUTh BPACIUIOX; MCIyraTh’; «Assustar-se; estremecer de susto» [ram xe], ‘umcmy-
rathcs, Ipokarth oT crpaxa’. CyuiecTBuTenbHOe SObressalto Toxxe nonucemuuHo: «1. Assalto re-
pentino, acometimento imprevisto. 2. [Figurado] Susto, pavor» [Tam xe], ‘Heo)HIaHHOE, BHE-
3arHoe HamajeHne, ataka. 2. Ctpax, ucmyr’.

AHanoruyuHas moJuceMus IMEeT MECTO U y MCTIaHCKOTO riiaroja sobresaltar: «1. Acome-

ter de repente. 2. Asustar» [DRAE], ‘Bue3anno Hamacts. 2. Ucmyrats’.

(m) Ucnianckuit rinaron arrebatar mmeer 3HaueHue: ‘BbIPhIBaTh, OTHUMATh CHJIOH; OXH-
mats’ [MCPC, 91]: «Quitar (una persona) [una cosa] a [otra persona] con violencia: Me arrebatd
el libro de las manos» [GCD], ‘c cuoit BBIpBIBaTh 4TO-J. U3 YbUX-I1. pyK. OH BBIpBAJl y MEHS U3
pyK kHUTY . B BonuBHU 3TOT r11aros UCMoNb3yeTCs B 3HAUYEHUH ‘CHIJIBHO UCITYTaTh’, B IPOHOMHU-
HaJbHOM (hopMe — B 3HaueHUH ‘criIbHO ucnyrathesi’ [BUPCJIIA]; «1. tr. Bo. Asustar alguien o
algo a una persona. 2. intr. prnl. Bo. Asustarse alguien» [GCD].

(e) Ucnanckuit rmaron desaforar BeicTymaeT B 3HAQYEHHH ‘JIMIIATH KOTO-J. HMPHBHUIIC-
ruii/pas’ [UCPC, 273], «Privar a alguien del fuero o exencion que goza» [DRAE], ¢ numate
KOTO-JI. IPaB, PUBUIICTUH, JBIOT 3a MpaBoHapylieHus . OTrinaroibHoe npuiaraTenbHoe — de-
saforado B Mekcuke uMeeT 3HaYeHHE ‘OXBAa4YEHHBIH y»KacoM, HayraHHbiid 10 cmeptu’ [BUP-
CJIA].

(k) ®@paniysckuii riraroi fouailler umeer 3nauenus: 1. ‘xnecrars, crerats kuytom’ [['T],
«Frapper a coups de fouet énergiques et répétés» [TR], ‘anepruuno xnectatb kuytom’. 2. [TepeH.
‘pacriekarhb KOTro-JI., HalaaaTh Ha KOro-11.”: «Attaquer violemment <...> |l fouaillait de reproches
trois ou quatre individus qui baissaient la téte (VALLES, J. Vingtras, Insurgé, 1885, p. 44).»
[Tam xke], ‘apocTHO HamagaTh Ha KOTo-J. OH OCHITIAN YIIPEKaMU TPEX WIJIH YETHIPEX YeTIOBEK, KO-
TOPBIC CTOSUIH, OIYCTHB TOJIOBBI . B pa3roBopHOii peun, apro, 3TOT riaron (BeICTYHAOIIUN yiKe
KaK HEeIepeXOIHbIN) UCIIOoNb3yeTcsl B 3HadeHnu ‘Oosathes’: «Vintr. Craindre, avoir peur» [AD,

1491], ‘00sThCSI, HCIBITHIBATH CTPaXx .
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HuTepecHo, 4To arpeccus, arpeccop, B CBOIO 0Yepeib, MOKET aCCOIMUPOBATHCS CO CMe-
JIOCTBIO, C OTBAroil — CMEJOCTbh, OTBAara B KapTHHE MUPA sI3bIKa HHOT/Ia aCCOLIMUPYIOTCS € arpec-
CUBHBIMHU JICHCTBUSIMH, C HACWJIUEM. DTO OTPAXKCHO B MOJIUCEMUH WIIM CEMAaHTHUYECKOW JIepUBa-
MY BUJA ‘aTakoBaTh / ‘HamamaTh’ — ‘CTpax’, ‘OmTh’ / ‘mopoTh’ / ‘cTerarh’ / ‘mpeciemoBaTh’
/‘oTHUMATE’ / ‘mumathe’ — ‘cMenocTh’ U T.1. Hampumep:

(a) Tlopryrambckuii Tiaros arrojar-se coveraer 3HaveHHs ‘OpocaThCs Ha KOTO-H.” U
‘OCMENUBaThCS, OTBAXHUBATLCS . CyIIECTBUTENILHOE arf0j0 UMEET 3HAUYECHHE ‘HEYCTPAIINMOCTh;
OTBara; yaaibCTBO : «Atrevimento, ousadia; coragem» [PRB], ‘cmenocts, Geccrpainue oTBara’.
[NpunararensHbie arrojado u arrojadico — 3Ha4eHUe ‘OTBAXKHBIN, cMelblii’. [IpOHOMUHATBHBIN
rimaron arrojar-se: «3. Atrever-se. 4. Arriscar-se. 6. Langar-se» [Tam »xe], ‘3. oTBaXMBaThCS,
ocmenuBathes. 4. Puckosare. 6. Bpocatbcest, kunatees’. Arrojado: «(participio de arrojar) Que
demonstra arrojo, coragem» [Tam »xe], ‘(mpuyacTre OT arrojar) ToT, KTO MPOSBIIAET CMEIOCTh
oTBary’.

VcriaHcKuii r1aros arrojarse uMeeT 3HaueHue ‘Opocarhbes, KHIaThCs Ha KOro-H.”: Se ar-
rojo a Pedro para matarle» [DRAE], ‘Ou 6pocuscs Ha Ieapo, uro6sr youts ero’. Ilpumep u3
kopmyca [HKPI]: Dos veces que Gallardo rodo en la arena, viendose préoximo a ser enganchado,
el Nacional se arrojo sobre la bestia, olviddndose de los nisios, de la mujer, de la tabernilla, de
todo, queriendo morir para salvar al maestro (Vicente Blasco Ibariez. Sangre y arena (1908)).
‘JIBaX/Ibl CITy4asioch MaTaj0py yImacTh Ha apeHe Mepej caMbIMU POraMu, U Besikuid pa3 Hacuo-
najb Opocajicsi Ha ObIKa, 1103a0bIB O JETSX, O J)KEHE, O XapueBHe, 000 BCEM Ha CBETE, TOTOBBIN
yMepeTh, HO crmacTu MascTpo’. CyliecTBUTEIbHOE arf0j0 HMEET 3HaYEeHHE ‘HEYCTPAITHMOCTb,
otBara, Oeccrpamue’ [MCPC, 93]; «Osadia, intrepidez» [DRAE], ‘HeycTpamuMocTs, beccTpa-
1IMe, CMeJIocTh, otBara’. El gozé con cada ejercicio de agilidad, arrojo, audacia o resistencia
(Mario Vargas Llosa. La Fiesta del Chivo (2000)). A oH ¢ yZOBOJBCTBHEM BBITIOIHSI JIFO00E
3a/laHue Ha JIOBKOCTh, OTBAry, CMeJIOCTh Win BeIHOCIUBOCTE [HKPS]. OTtrnaronsHoe npumnara-
TeNbHOE arrojado uMeeT 3HaAUYCHHUE ‘OTBAXHBIN, cMenblil’ «Resuelto, osado, intrépido» [DRAE],

‘pemnTeNbHBIA, CMEIBIA, OTBAXKHBIN, HEYCTPAIINMBIHA, O€CCTPaLTHBIN .
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(6) Ucnanckuii rmaron aventarse B JIaTmHCKOW AMepHKe MMeeT 3HadeHHEe ‘HaOpachl-
BaThCS HA KOT0-1.”, a B.MEKCUKE y HEr0 OTMEUAETCs TAKKe 3HAauceHHe ‘OoTBakuBaThcs’ [BIP-
CJIA].

(B) Mcnanckwmii riraros arrogarse uMeer 3Ha4CHHE ‘TIPUIMCHIBAThH (MPHUCBAWBATh) ceOe
(paBa, monmomouns u T.11.)” [MCPC, 93]; «prnl. Apropiarse indebida o exageradamente de cosas
inmateriales, como facultades, derechos u honores» [DRAE], ‘mprcBanBaTh cebe HEPABOMEPHO
MOJHOMOYHMS, TpaBa, mouectu’. [IpumararenpHoe arrojado. — ‘OTBaXHBINA, PEITUTEIBHBIN
[UCPC, 93]; «Resuelto, osado, intrépido» [DRAE]. TIpunararensHoe arrogante monmuceMudHo:
1) BEICOKOMEPHBIIA, CTIECHBHII; ¢ OOIBITIM CAMOMHEHHUEM; 2) My>KeCcTBeHHBIH, Xpadpsriit [UICPC,
93]; «1. Altanero, soberbio. Valiente, alentado, brioso» [DRAE], ‘1. BeicokomepHbiii. 2. Xpao-
PBIii, OTBaXHBIN, PEIIUTEIBHBIN .

4. ‘TemnoTa’ / ‘Tenp’ — ‘cTpax’

Ellle 0THUM aKTUBATOPOM CTpaxa SBJISETCSA TEMHOTA ° U TEHb DTO MOATBEPHKAACTCS JTaH-
HeIMH Pycckoro accormatuBHOTO cioBapsi [PAC 3; PAC 4]: cpenn peakuuii Ha CTUMYI «TEM-
HOTa» NCPCUUCIIAIOTCA CTpax, 60$ITI)C$I, OMaCHOCTB, Cp€aAU CTHUMYJIOB, BBI3bIBAIOIIUX PCAKIIUIO
«TeMHOTA, YKa3aHbl 00sThcs (11), )xyTKO (2); KyTh (2); cTpax (2); crpamrHo (2); myraTh; TPYCHUTBH;
yxac. Kay3anbHas CBA3b MEX/1y TEMHOTOM M CTpaxoM IMOATBEPIKIAETCA CEMaHTHYECKUMH TIepe-
XOJaMH BUJA ‘TEMHBIN’ — ‘OmacHbIA’, ‘“TEMHBIN’ — ‘CTpax’, ‘TEMHBIA’ — ‘TOJIO3PUTENbHBIN .
TeHb — 3T0 TOXE TEMHOTA: «TEMHOE IIPOCTPAHCTBO, OTTOPOKEHHOE, 3aCTIaHHOE YeM-HUOY /b OT
VICTOYHHUKA CBETA, KyJla He MPOHMKAIOT J1yuu cBeTay [TCPA]*; cpenun peakimii Ha CTUMYJT «TEHB»
¢burypupyer cympax, TeMHOTa, TeMHO U cTpax [PAC 3, 176].

(a) Wcmanckoe cyriecTBUTENbHOE SOMbra wMeer 3HAYEHHUS — ‘T€HB M ‘TeMHOTa’
(06bruno Bo MH. uncie) [MCPC, 711]. Sombra: «1. Oscuridad, falta de luz, 2. Imagen oscura que
sobre una superficie cualquiera proyecta un cuerpo opaco, interceptando los rayos directos de la

luz. La sombra de un drbol, de un edificio, de una persona» [DRAE], ‘1. Temnora, OTCyTCTBHE

3 Crpax TeMHOTH — HuKTO(QoOHS. [I0 MHEHHIO ICHXOIOrOB 3TOT CTPaX — IIPOSBJICHUE CTpaxa Iepes

HEU3BECTHBIM, HEU3BECTHOCTHIO.

4 IToka3aTenbHO, YTO OJHHM U3 CTHMYJIOB, BEI3EIBAIONINX PEAKIHUIO «TEHbY, ABIsgeTcsa mpak [PAC 4, 278].
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cBeta. 2. Heuetkoe oToOpaskeHue, KOTOPOe 0TOpachIBa€T HEMPO3PAUHBI 00BEKT, 3aepKaBIIHH
NONaJaHue MPSIMBIX COJHEYHBIX Jyueii’. OT CyIIeCTBHTEIBLHOr0 SOMDra mpou30MeNn riiaroi
asombrar, uMeromuii 3Ha4eHue ‘myrath, yxkacats’ [UCPC, 98]°% «De sombra. Causar susto a
alguien. U. t. c. prnl.» [DRAE], ‘Ot sombra; BeI3bIBaTh CTpax; B MPOHOMHHAIBHON (hopme —
nyratbes’. [Ipou3BoHOE CylIecTBUTENIbHOE asOMbro Toke mmeeT 3HaueHue ‘crpax’: «Susto,
espantoy» [Tam xe].

(6) Anrmmiickoe mpuiaratenbHoe MUrky mmeer 3HaveHus: 1) ‘TEMHbIH’, ‘MpayHbId’;
murky night - Témnas /mpaunas/ mous [HBAPC]; 2) ‘monospurensusii’ . Hampumep: It's a
murky situation, and a tricky one to call for shareholders Times, Sunday Times [CAED].

(B) ®paniy3ckoe CyIIecTBUTENbHOEe OMbrage BRICTymaeT B ABYX 3HaueHUAX: (1) ‘TeHp’;
2) ‘onacenue; nmopospenune; becriokoicTBo’ [['T]. IlpuBenem o0ocHOBaHME YKa3aHHOTO CEMaHTH-
yeckoro mepexona B cmosape [PR, 1186]: «(XVI¢: I’ombre excitant la défiance et I’inquiétude,
particult. chez les chevaux», ‘16 B.: TeHb, BbI3bIBAIOIIAs ONIACEHHE U OECIIOKONHCTBO, OCOOEHHO Y
nomaznei’. Ot cymectBuTeIbHOr0 Ombrage o6pasoBano npunararenbHoe OMbrageux, uMeroriee
3Hauenue ‘myrmublii’: «1. [En parlant d'un animal] Qui est sujet a prendre peur facilement» [TR],
‘O xuBOTHBIX. TOT, KTO JIETKO Iyraercs’.

5. ‘IlpuBunenue’ / ‘npuspak’ — ‘crpax’

[Ipuspaxu, NIpUBHACHHUS TAKXKE SABISIOTCS aKTHBATOPaMHU CTpaxa. JTO YTBEPKACHUE CO-
rJacyeTcs ¢ JaHHBIMU PyCCKOTO accOIMaTHBHOTO CIOBaps. PeaklusiMu Ha CTUMYJI «IIPHBUJIC-
HUE» SBJISIIOTCS CTpax; y)Kac; ykacHoe; Hamyrano; 0ostbes [PAC 3, 138—139]. Peakiueii Ha
CTUMYJ «IIPUBUACHHUE», TOXKE SABISIETCA CTpax: «myraTh npusuaeHuem» [PAC 4, 221]. Peaku-
SIMH Ha CTUMYJI «IIPU3PAK» SBISIIOTCS CTpax; CTpAIIHbIN; yxkac; cTpamHo [PAC 3, 139]. Vka3zan-
Hasl Kay3aJbHas CBsI3b OTPaKEHA M B CEMAaHTUUECKOM Pa3BUTUH CJIOB B pasHbIX s3blkax. Hampu-

mep:

® Heo6X01MMO OTMETHTB, 4TO OT CJIoBa SOMDIa IpoM301IeN CEMaHTHYECKUH NepeXo/l ellle OHOTO BHA, a
MMEHHO K 3HaYCHUIO yIUBIATH(Cs), Mm3yMIITh(cs), mopaxarts(cs)’ [MCPC, 98], «Causar gran admiracion
o extrafieza a alguien. U. t. . prnl.» [DRAE], ‘BbI3bIBaTh 60JBIIOE BOCXUILICHUE HIIH H3yMIICHHE Y KOTO-JL.
B npoHoMuHanbHON OpME — BOCXHUILATHCS, YIUBISATHCS .
6 Buymaromumii nonpo3penus, onacenust, Heaosepue [ TCPA].
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(a) T'maromn to Spook (aHri1.), BEICTYIIAET B 3HAUEeHUsX ‘myrarh’ / ‘myrarscs’: «1. informal
frighten; unnerve. They spooked a couple of grizzly bears. 1.1 [no object] (especially of an animal)
take fright suddenly. He’ll spook if we make any noise » [OD]. I'maron siByisieTcst mpou3BOIHBIM
OT CYIIECTBUTEILHOTO SPOOK — ‘mpu3pak, mpuBHIcHHE, 1yX : «spook (n.) 1801, “spectre, appa-
rition, ghost,” from Dutch spook, from Middle Dutch spooc “spook, ghost,” from a common Ger-
manic source <...> spook (v.) 1867, “to walk or act like a ghost,” from spook (n.). Meaning “to
unnerve” is from 1935. Related: Spooked; spooking» [OED].

(6) IMpunararensHoe aghast (aHrI.) MeeT 3HaUYEHHE ‘OXBAYCHHBIN Y)KACOM’: «OOBSTHIN
CTpaxoM, MopaxEHHBIH yKacoM, B yxkace; to stand aghast at smth. — ObITh B ykace oT 4ero-i.;
to leave smb. aghast - mamyrate xoro-i. mo cmepti» [HBAPC]; ««Suddenly filled with strong
feelings of shock and worry: He looked at her aghast» [CAL]. IIpunaratenbHoe MPOUCXOAUT OT
JIp. QHTJI. CYIIECTBUTEILHOTO geest, UMEBIIICT0 3HaUCHUE ‘TIpu3pak, npuBuaeHue’ «c. 1300, agast,
“terrified, suddenly filled with frightened amazement,” past participle of Middle English agasten
“to frighten” (c. 1200), from a- intensive prefix (see a- (1)) + Old English geestan “to terrify,”
from geest “spirit, ghost”» [OED].

(B) Mcmranckoe cymiecTBuTenpHOE az0r0 B LlenTpansHO AMeprke nMeeT 3HaUeHHe ‘TIPH-
Bunenue, npuspak’ [CAED, 92]. IlpousBonusiii rnaron B ['oHJypace uMeeT 3Ha4YCHHE ‘TIy-
ratbest’: «l oA, 1) myrathbes; 2) 00sThCS MPUBHUICHUH, TPU3PAKOB [TaM xKe].

[Ipumepom oOpatHoOro nepexoja ‘crpax’ — ‘NMPUBUACHUE ABISETCS MCHAHCKOE CYyIIle-
CTBUTEIHHOE €SPanto (0T JaTHHCKOTO eXpavere — ‘myratbcesi, CTpammThes, yxacarbes® [JIPC,
396]), BBICTYNAIONIETO B 3HAYEHMHM — ‘y’kKac, cTpax’’: «crpax, ucmyr, yxacy [MCPC, 345],
«terror» [DRAE], ‘ctpax; yxac’. B crpanax JlarnHckoir AMepuKH CJIOBO e€Spanto mpuobperno
3HaueHue ‘npusuaeHue, npuspak’ [BUPCJIIA u ap.]8. OnHo u3 3Hauenwmii ruarona espantar s Be-

Hecydle — ‘sSBAThCS (0 mpuBHAeHMX) [Tam ske]’. Ilpunararensabie €SPantoso B ApreHTuHe

" Iloka3aTelbHO, 4TO y CIIOBA OTMEYAeTCs Takke 3HaueHue ‘yrposa’ [BUPCJIA], «Amenaza o demostracion
con que se infunde miedo» [DRAE], = ‘Yrpo3a iy 1eMOHCTpaTUBHbIE AEHCTBUS, BBI3BIBAIOLINE CTPax’.
8 B cnosape [DRAE] 310 3Ha4enue jlaetcs 6e3 momethl «JlaTuHckas AMepuka»: «m. fantasma (imagen de
una persona muerta)», ‘IpUBUICHAE, NPU3PaK (IIPU3PAaK yMEPIIEro YesloBeKa) .
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MMeeT 3HAUYCHHE ‘TIYTJIMBBIA [TaM ke |; a B BeHecyaie 3To mpuiaraTeIbHOe UMEET 3HaUCHHE ‘TI0-
celraeMblil MpUBUACHUSAMU (0 ToMe)’ [TaMm xke).

6. ‘I'pomkwmii 3ByK’ / ‘mrym’ — ‘omacHocThb’ / ‘cTpax’

I'poMKkme 3ByKH, IIyM acCCOIUUPYIOTCS C OMACHOCTHIO, a, CIE0BATEIHLHO, MOTYT BBI3BI-
BaTh TPEBOTY, cTpax. B Pycckom acconmatuHoM cioBape [PAC 3, 200] cpenu peaxiuit Ha CTH-
MYII «IITyM» OTMEYEHbI OECITOKOHCTBO U CTpax.

(a) AHrnmiickuii rmaron rattle coueraer 3Ha4eHUs ‘U3AaBaTh IPOMKHUE 3BYKH U ‘BBI3bI-
BaTh cTpax’: «l. Tpemnark; rpoXoTaTh; IPEMETh. 2. IBHTAThCS C TPOXOTOM. 4. UCITyTaTh, IPUITYT-
HyTb» [HBAPC]; «to (cause something to) make a noise; to worry someone or make someone
nervous: The creaking upstairs was starting to rattle me» [CAL]. Hanpumep: (1) They went rat-
tling over an underground ravine (Joanne Kathleen Rowling. Harry Potter and the Sorcerer's
Stone). C epoxomom nponecauce onu mumo noozemnozo yuwenvs [HKP]. (2) The trouble with
applying large force to anything, however, is it rattles us (Simon Sinek. Leaders Eat Last: Why
Some Teams Pull Together and Others Don’t (2014)). IIpobnema 3akmtodaercs B TOM, YTO MIPH-
MeHeHHe 00mbIIoi cuibl myraet Hac [HKP].

HcxomgHoe 3HaueHMe Tiarona — ‘U3aBaTh TPOMKHE 3BYKH ; 3HaUEHHE ‘OECIOKOHCTBO,
ctpax patupyercs 1869 r. no Bepcuu ciopapsi [OED], 1887 r. — no Bepcuu cinosapsi [OUD]: «c.
1300 (intransitive), “To make a quick sharp noise with frequent repetitions and collisions of bod-
ies not very sonorous <...> The transitive sense is from late 14c. The colloquial American English
figurative meaning of “fluster, shake up, unsettle” is attested by 1869, on the notion of “startle or
stir up by noisy means” [OED]; «To make (a thing or things) rattle 1560. b. To assail with a
rattling noise Shaks. <...> orig. U.S. To shake or agitate (a person) by fear or consternation
1887»° [OUD, 1661].

(6) Wcnanckuii raaron roncar BBICTYIAeT B CIEAYIONIMX 3HAYEHUSIX: «3) pOKOTaTh (O

Mope); 3aBBIBaTh (0 BETpe); 4) pasr. yrpoxkars, 3amyruBatb» [ICPC, 678]; «3. Dicho del mar, del

® Kak BU/IHO, B OCHOBE TMOSIBJIEHUS 3HAUeHHs ‘CTpax’ y aHrJIMicKoro rattle nexar jBa komnonenTa
‘arpeccus’ (CM. BBIIIE) U ‘TPOMKHE 3BYKH, IIIyM .
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viento, etc.: Hacer un ruido sordo o bronco. 4. intr. coloq. Echar roncas amenazando» [DRAE],
‘3. O Mope, 0 BeTpe | T.II.. H31aBaTh IITyxXHe pe3kue 3ByKu. 4. [[poru3HOCHTE yrpo3bl .

7. ‘Topsiumii’ — ‘onmacHocTh’

CeMaHTHYECKHE ITEPEXO/IBI BH/IA ‘TOPAINI’ — ‘OMACHOCTH CBHAETEIHCTBYIOT O TOM, YTO
B KapTHHE MMpa Pa3HbIX A3bIKOB CTpax'® MOXKET acCOLMMPOBATLCS C BBICOKOM TEMIIEPATYpOH, C
JKapoi.

(a) IlpunararensHoe chaud (¢paHil.) — ‘ropsiumii’, B pa3roBOPHOI peur MMEeT 3HAUCHUE
‘puckoBanHbIi, omacHbIil’ [['pI'p, 132]; «Cela est trop chaud. 9to ouens omacuo» [OPDC, 211];
«Dangereux» [AD, 1417], ‘omacusrii’; «Dangereux. Il y faisait chaud, la gendarmerie y étoit»
[GE, 148], ‘OmacHsbrii. Tam Ob1T0 OMacHO, TaM ObLIa JKaHIapMEPHst .

(6) Dpaniry3ckuit HermepexoaHbIid raron chauffer — ‘marpeBarthes’, B pa3roBopHO#
peun 0003Ha4YaeT BO3HUKHOBCHHME OMACHOM cutyaluu: «¢a chauffe, ¢a va chauffer — neno
IUTO0XO0; JIEJI0 MPUHUMAET TUI0XO0M <omacHbIi> 060po [['T]; «ga chauffé! Il y a du danger» [AD,
1417], 6yks. ‘¢a chauffe! CymectByer onmacHocts’; «Ca va chauffer, hein?» [['pI'p, 132], ‘meno
mwioxo, a?’. «Il me crie : «Demain ¢a va chauffer. Je risque d’y laisser ma peau. Confessez-moi,
monsieur le curé» A. FRANCE, L’Orme du mail, 1897, p. 57» [TR], = ‘3aBtpa Oyner xapko. S
MOTy MOTUOHYTh. VcrioBeayiiTe MeHs, Mechbe Kiope’.

() IlpunararensHoe hot (aHrii.) ©MeeT 3HAYECHUs ‘TOPSIUMiA” M ‘ONMACHBIN : «OMACHBIH,
puckoBaHHbIif; hot situation — onacHas curyarms» [HBAPC]. «dangerous or unpleasant (esp in
the phrase make it hot for someone)» [CED]; « dangerous or risky for use as a hiding place »
[WNW].

(r) Ha BopoBCKOM kaproHe pycckue NpuiiaraTelibHOe copsyuti U Hapedne copauo 000-
3Ha4ar0T onacHocTh: «['opssyo — onacHo! caensr!» [TCY, 142].

3akaoueHue

Hrak, 00BEKTOM HaIero pacCMOTPEHUs! ObLTH aKTUBATOPHI, BO30OYAMUTENN CTpaxa, T.e.

SBJICHNUS, IPOIYLIUPYIOIIUE Y YellOBeKa YyBCTBO cTpaxa. Hameil 3anaueli Obu10 npencTaBieHne

10 EIIIC pa3 OTMETUM, YTO OIIACHOCTD SABJIACTCS KOMIIOHCHTOM HpOTOTPIHPI‘IeCKOﬁ CUTYyalluu CTpaxa.
50



CEMaHTHYECKUX ITePeX00B BUaa ‘@’ — ‘cTpax’, T/ JIEMEHT ‘a' B KapTHHE MHPa KOHKPETHOTO
A3bIKa BBICTYIIA€T aKTUBATOPOM 3Toi sMonun. Kak nmokasano uccienoBaHue ceMaHTHUECKOM fie-
PHUBALIMH JIGKCHYECKUX €MHUI] B HECKOJBKHX SI3bIKaX (PycCKOM, aHTTTHIICKOM, (ppaHIly3CKOM, UC-
MAaHCKOM, IOPTYTaJIbCKOM), B YUCJI€ AaKTUBATOPOB CTpaxa B KapTUHE MHUpPa Pa3HBIX A3BIKOB BbI-
CTYMAIOT CIEIYyIOINE ABICHUSA: IPUBUACHUS, IPU3PAKU, TPOMKHE 3BYKH, LITyM, BBICOKasl TEMIIe-
patypa, xapa. AKTyaJbHOCTb UCCIIEIOBAHHUs, KaK MPEICTABISIETCS, 00YCIOBJIEHA TEM, UTO U3Y-
YEHUE CEMaHTHYECKUX MEPEX0A0B, CEMaHTHUECKON JepUBALIMHN JIEKCHUECKUX SAMHUIL 1aeT Oora-
TBHIA MaTepHal sl U3Y4YEHHUs SI3bIKOBON KapTHHBI MUPA, ISl IOCTPOCHUS OOBSICHUTENBHBIX MO-
Jlesieil s13pIKa, A1l CEMaHTUYECKOM TUIOJIOTUH.
CnMCcOK MCTOYHUKOB W COKPAIeHU

JIPC — JIBopeuxwit U. X. JlatnHCKO-pycckmii cioBapb. M31. 2-e, mepeppaboT. u morm.
M.: Pycckuit s13p1K, 1976.

HBAPC — Hogpiit 60111101 aHTTIO-PYCCKUH clioBapk: B 3-X T. AnpecsH 1O. J1., Menau-
koBa D. M., [lerpoBa A. B. u np. Ilog o6m. pyk. FO. 1. Anpecsna. M., Pycckwuit s3p1k, 1993—
1994 // https://dic.academic.ru/contents.nsf /eng_rus_ apresyan.

BUPCJIA — Bomnpioii ncaHcko-pycckuit cinoBapb. Jlatnackas Ameprka / Bonkosa A.
C., Muxeesa H. ®@., Kysunenos B. B. u ap. Iloxg pen. H. M. ®upcosoii. M.: UudpaM, 2011//

https://translate.academic2.ru.

I'pI'p — I'punera E. ®., 'pomosa T. H. CrioBapb pa3roBopHO# JIEKCUKU (HPaHITy3CKOTO
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HNCPC — Ucnancko-pycckuii cnosaps / H. B. 3aropckas, H. H. Kypuartkuna, b. I1. Hapy-

MoB u 1p. Ilox pex. b. I1. Hapymosa. M.: Pycckuii s3b1k, 1988.
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10. A. Copokumn, E. ®. Tapacos, H. B. Yumuesa, I'. A. Uepkacosa. M.: UPA PAH, 1996.

PAC 4 — Pycckwuit acconnatuBHBIN ciioBapb. Kuura 4. O6paTHbIi clioBaph: OT peakuu
K CTUMYJTY. ACCOIMaTHBHEIN Te3aypyc COBpeMEHHOTro pycckoro si3bika. Yacts 11 / 1O, H. Kapay-
108, }0. A. Copoxkun, E. ®@. Tapacos, H. B. Ypumresa, I'. A. Uepkacosa. M.: UPS PAH, 1996.

TCPA — TonkoBslii ciioBapk pycckoro si3bika / [lox pen. J. H. Ymakosa. M.: ['oc. uH-T
«CoB. sHmmkiI»; OI'U3; Toc. u3g-Bo WHOCTp. W Ham. cioB., 1935—1940. (4 t1.) //
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TCY — TonkoBblii crioBaps yroloBHBIX xkaproHoB [log oome# pegakiueit FO.I1. Jly6s-
rura u A.I'. bpounukora. Aptopsl 1O .I1. Jly0srun (pykoBoaurens). bpounukos A. I'., Bopos-
koBa ['. B., [loctanbaes K. C., Ilyxos JI. U., Kopmynos A. C., Jleonos A. 1., luxteperxo B. I1.
Mocksa:  CIT  «MaTep-OMHUC». © CII  «POMOC». 1991 ///  tolkovy
_slovar_ugolovnykh_zhargonov_1991 _ocr.pdf.

OPDOC — Dpanmyscko-pycckuii hpaseonorudeckuii ciuoBaps mox pex. 5. U. Penkepa.
M.: T'ocynapcTBeHHOE M3/1aTEIbCTBO MHOCTPAHHBIX U HAIIMOHAJIBHBIX clioBapeit, 1963.

AD — Doillon A. Dictionnaire de I’argot. P., Robert Laffont, 2010.

AD 1935 — Dictionnaire de 1’Académie frangaise. La 8e édition (1932—1935) //
http://french_ academie. fracademic.com.

CAED — COBUILD Advanced English Dictionary. Copyright © Harper Collins Pub-
lishers // http://www. collinsdictionary.com.

CAL — Cambridge Advanced Learner’s Dictionary & Thesaurus © Cambridge Univer-

sity Press. Fourth Edition. 2013 [Electronic resource] — Access mode: http://dictionary.cam-

bridge.org.
CED — Collins English Dictionary. Copyright © Harper Collins Publishers //

http://www.collinsdictionary.com.
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ilogos.com.
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EL — Littr¢ E. Dictionnaire de la langue francaise (1872—77) // http://artflx.uchi-
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GCD — Gutiérres Cuadrado, J. (dir.). (1996). Diccionario Salamanca de la Lengua Es-
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The paper deals with fear activators, that is to say, the phenomena that produce fear,
which is one of the basic human emotions. There may be different reasons behind fear, and it may
be rational and irrational, based on the feeling of imminent danger or on the suppositions and
predictions of probable events in the future. Psychology distinguishes between fear activators
such as quickly approaching objects, pain, solitude, death, tight spaces, darkness, and the un-
known. Some of these activators have become the basis of naming fear in different languages.
The article employs the method of analysing semantic shifts, which reflect the changes in mean-
ings of words that occur in various languages on a regular basis. Based on the wide array of
languages, it concerns itself with the ‘a — fear’ semantic shifts, where ‘a’ stands for a fear acti-
vator in the worldview of a given language.

Keywords: semantics, semantic derivation, semantic typology, language worldview.

56



DOI: 10.37892/2218-1393-2022-16-1-57-74
K Bonpocy o popMupoBaHuH (PaHIy3CKOT0 MUCHEMEHHO-IMTEPATYPHOIO A3BIKA
B.A. Koxemsaxkuna (Mucturyt s3biko3nanus PAH)
AHHOTAUA

B crarbe uccnenyercs si3bilk cTapodpanity3ckoii nenosoi muceMennocty XIII B. Cra-
podpaHIy3cKie TpaMOThl aHATU3UPYIOTCS C TOYKH 3peHUS (YHKIIMOHAIBHOW CTHIIMCTHKH, a
TaK)Ke TEOPUU T'eHe3Hca MUCHbMEHHOTO JIMTEPATYPHOTO A3bIKA C LETbI0 YTOUHEHHS UX SI3bIKOBBIX
0COOEHHOCTEW M WX BKJIa/Ia B CTAHAAPTU3AIUIO U YHH(DHUKAINIO (PPAHITY3CKOTO SI3BIKA B TIEPUOT
€ro JOHALMOHAJIBHOTO Pa3BUTHSL.

Hccnenosanue s3pika U cocraBa rpamoT XIII B. BBISIBWIO, YTO MUCbMEHHBIN J1€I0BOM
(hpaHITy3CKUH A3BIK JOHAIIMOHAIFHOTO TIEPUO/IA XapaKTepu3yeTcst GOPMYITbHBIM CTUIIEM H IMEET
CBOM YCTOSIBIIMECS TPAJAMLIMHU KaK B KOMIIO3MIIMH, TaK U B MCIOIb30BAHNH SI3BIKOBBIX CPEICTB.
MoskHO yTBEp)KIaTh TaKKe, YTO BPEMEHHBIE (POPMBI TIaroJia B IEIOBBIX TEKCTaX CTaHAapPTH3H-
POBAHEI U B KAKOW-TO MEpe KOHTPACTHUPYIOT C BAPHATHBHOCTHIO VX 3HAYCHUS U YIIOTPEOICHHS B
cTapo(paHIly3CKHX TEKCTaX APYTHX KAHPOB. Y CTAHOBIICHO, YTO CHHTAKCHUECKHE MOJAEIH Tpa-
Mot Xl B. ropazno 6onee pa3HOOOpa3HEL, YeM T€, KOTOPhIe MOKHO BCTPETUTH B APYTUX KaHPaAX
MUCBMEHHOCTH TOTO neproaa. JIekcHueckoe NCCIeJ0BaHre TPaMOT TIOKa3allo, YTO UX aKTUBHBIN
CJIOBaph JIOCTATOYHO OOIIUPEH. DTO OMPOBEPraeT paclpoCTPAaHEHHOE B POMAaHUCTHKE MHEHHUE O
TOM, YTO B JICJIOBBIX TEKCTAX MCIIOJIb3YETCs] OTpaHMYEHHBIN CIOBAapHBIi 3amac. AHAJIN3 TEKCTOB,
B CBOIO OdYe€pellb, MOKa3al, YTO OTIMYUTENbHBIE YePThl JAE€JIOBOTO CTHISA MPHUCYTCTBYIOT YK€ B
JISIIOBBIX TEKCTaX CTapOoQpaHIfy3cKoro mepuoaa. TakuMm oOpa3oM, pe3ylbTaThl HCCIIEIOBAHHS
BBISIBUJIM BIIMSIHAE CTapo(paHIly3CKOTO JIEJIOBOTO SI3bIKa HAa CTaHAAPTHU3AIMI0 (PpaHIy3CKOro
MUCbMEHHOT'O JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA B JOHALIMOHAIBHBIA MEPUO/I.

Kurouessle ciioBa

Uctopust dpaHIiy3ckoro s3bika, cTapodpaHily3cKHil s3bIK, TUILNIOMATHYSCKUN aHaIH3

crapodpaniry3ckux rpamot X1 Beka, si3pIKOBbIE 0COOCHHOCTH JIEJIOBBIX TEKCTOB Ha cTapodpaH-

ITy3CKOM S3BIKE.
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BaxHoe 3HaueHMe I pemieHus MpoOIeMbl HCCIICIOBaHMS MPOLECCOB (hOpMUPOBaHUS
(hpaHITy3CKOTO MUCHMEHHO-TUTEPATYPHOTO SI3bIKA HIMEET TO 0OCTOSATEIILCTBO, UTO MHOTHE SI3BIKH,
TaKue Kak IPOBAHCAIBCKUMA JTUTEPATYPHBIN SI3bIK, PyCCKUNH U HEMELKUH JIMTEPATYPHBIC SI3bIKH,
CJIOXKIIUCH TIOJ] OOJIBIIIMM BIIMSHHEM W Ha OCHOBE S3bIKa JICJIOBOM mucbMeHHOCTH [['yphIueBa,
Kararomna 1964; Bunorpanos 1978; Kamrranos 1970; @unun 1974; I'yxman 1955].

[Moatomy miist pemieHus npodsieM GOPMUPOBAHUS M YHUPHUKAIIUH HOPM (DPAHITY3CKOTO
JTUTEPATYPHOTO SI3bIKA JTOHAIIMOHAIFHOTO TIEPHO/Ia OCOOBI HHTEPEC TMPEICTABIISIET IPUBJICUEHIE
JIEIOBBIX CTapO(paHITy3CKHX TEKCTOB.

Haubonee panHue MamsTHUKYA POMAHCKHX SI3BIKOB (B TOM uHclie U (paHIy3CKHe —
«CtpacOyprckue KIATBED) SBISIOTCS UMEHHO JENIOBBIMU JOKYMEHTaMH. DTO CBHIAETEIHCTBYET
0 TOM, YTO O(PHIIMATBHO-/IETIOBOM CTHIIb HaYall CKJIa IbIBATHCS JOBOJILHO PaHo.

SI3p1KOBas cuTyanus cpeiHeBekoBo DpaHIK XapakTepu3oBaiack aurinoccue. Cyue-
CTBOBABIIIAE B TOT MEPHUOJ MapauIeTHHO JATBIHb U CTAPO(PPAHITY3CKHUI S3BIK BBITOIHSIIA Pa3-
nryHble QYHKIMH U IPUMEHSUTUCH B pa3HbIX cepax obmenus. OGunuanbHO MPU3HAHHBIM SI3bI-
KOM JIEJIOBOI'O OOIIEHHS OBbLI JIATUHCKUM, MCIIOJb30BABIIHICSA B 3TOM KaueCTBE BILUIOTH 10 X VI
B. Onnako yxe B XIII B. 00J1acTh TUCHMEHHOTO JICIIOBOTO OOIICHHS JCITUTCS MEXKIY ABYMS SI3bI-
KaMH: «O(QUIHATHHBIMY JIATHHCKUM M «HAapOIHBIM» (paHiry3ckuM. CtaHOBIEHHE cTapodpaH-
I[y3CKOH JIeNIOBOM MMCbMEHHOCTH MPOXOAMIIO MPU MPOTHBOOOPCTBE ABYX TCHICHIIUM, KOTOPBIE
MOKHO OTIPEJICTUTh YCIOBHO KaK «JIATUHCKYIO» M «HAPOJIHYIO».

CornacHo IpUHATON B POMaHUCTHKE TEOPUHN CKPUIITHI, S3BIK CTAPOPPAHITY3CKUX TPAMOT
He ObUT MUCHbMEHHOM (PUKCAIlUel YCTHOTO THIIA S3bIKA JAHHOTO TIEPUOJIa M JAHHOH MECTHOCTH, a
MIPENICTABIST cO00i 00MedpaHITy3CKUH CPETHEBEKOBBI MUCHMEHHBIN SI3BIK, PAaCIPOCTPaHEH-
HbIH Ha Bcew Teppuropun ®Ppaniuu [Valkoff 1939]. Obpasopanue o0miedpaHily3cKoil Haaua-
JIEKTHOM CKPHIIThI OOBSICHSIETCSI HECKOJIBKUMHU NpUYrMHaAMU: BO-TIICPBLIX, pas3Indusad MCEXKIY YCT-

HBIMHU JUAJICKTaMH CTapO(bpaHHYBCKOFO A3bIKA B 3TOT ICPUOT HE ObLIH 3HAYUTCIbHBIMH,; BO-BTO-
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PBIX, JTaTHHCKas oporpadus SBIAIACH SANHCTBEHHON OCHOBOH It ()OPMUPOBAHMS MUCHMEH-
HOCTH Ha Bceil Tepputopun @paHiny B cpeTHIE BEKa; B-TPEThUX, O0IEPpaHIly3CKUil XapaKTep
MUCHMEHHOTO JIEJIOBOTO SI3bIKa OBUT CBs3aH C B3aMMOJEHCTBMEM pa3HBIX AuajiekToB [Kata-
rommHua 1954; Gossen 1970; Remacle 1948].

XoT4 y4eHbIe U OTMEYAIOT HaJuue 001epaHIly3CKOT0 HaIMAIEKTHOTO A3bIKa B Cpel-
HUE BEKa, OTHAKO HU OJJHO U3 MPOBEICHHBIX HCCIIEIOBAHNAN HE OXBATHIBAJIO OTHOBPEMEHHO BCEX
BUJIOB CTapO(paHIly3CKOi mUcbMeHHOCTH. CaMo MOHITHE CPeTHEBEKOBOM 00-miedpaHiry3cKon
CKPHIITHI OBIJIO BBIPA0OTaHO HA MaTepualie OTAENIBHBIX XKaHPOB. B 3T0M CBA3M NpencTaBiIseT uH-
TEPEC COMOCTaBUTEIbHOE H3YUEHHE SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH pa3HbIX BUIOB MUCbMEHHOCTH, YTO
TIO3BOJIMJIO OBI M 0OOCHOBAHHO MOJITBEPANUTE SIMHCTBO CTAPO(PAHITY3CKOTO S3bIKA B TEKCTaX
PasHbIX >KaHPOB, WM, HAIIPOTUB, yIOCTOBEPUTh HAIMYUE CTHIMCTUYECKOH nuddepeHunanuu
(bpaHIy3CcKOTO s3bIKa YK€ B TOHAIIMOHAIIBHBIH MEpUO/.

[Ipy “CTOPUKO-CTHIIMCTUYECKOM HCCIEIOBAHUM JAEIOBBIX CTAPOPPAHIy3CKUX TEKCTOB
MI0JIE3HO COIOCTABJICHUE PEIEBAHTHBIX YEPT AEIIOBOI0 MUCHBMEHHOIO CTapO(PaHILy3CKOTO SI3bIKa
1 JIETIOBOTO CTUJISI B COBPEMEHHOM SI3BIKE.

B mponecce sBomtonuu cTuiei Hanbosee KapIuHaIbHbIe N3MEHEHU, KaK IPUHATO CUH-
TaTh, KACAIOTCS HE OCHOBHBIX, CYITHOCTHBIX YEPT KaKOTO- JINOO CTHIISI M HE TEX S3BIKOBBIX €]TU-
HHUII, KOTOPBIE COCTABIISIIOT CIIEUU(HUKY JaHHOTO CTUIIS, a TEPUPEPHIHBIX CTHIIEBBIX YEPT U pea-
JIU3YIOIINUX UX 3bIKOBBIX enuuull [Koxxuna 1968]. [loaToMy Hanuuue B cTapodpaHIly3CKUX Ipa-
MOTaX PElIeBaHTHBIX YEPT JICIIOBOTO CTUJISI COBPEMEHHOTO (YPAHIYy3CKOTO SI3bIKA MTO3BOJISIET IO/~
TBEPOUTH CYLIECTBOBAaHKWE B CTapO(paHIy3CKHH MepHos CTHIMCTUYECKOH nnddepeHunanum
A3BIKA.

C 1enbio BBISIBICHUS PENICBAHTHBIX YEPT CTAPO(PAHIY3CKHUX JIEIOBBIX TPAMOT ObLI IPO-
BEJICH AMIIJIOMAaTHYECKUN aHAIN3 CPETHEBEKOBBIX TPAMOT, KOTOPBII MO3BOJIMII BBISIBUTH CITEIH-
(GUKy CTPYKTYpPBI 3TUX TEKCTOB. Marepuasom Jiisi ucciieioBanus nocayxuiu rpamotsl XIII B.,
coxpaHuBIIMECs B Aenapramentax Bepxueit Mapusl u Yassl [DLF; PACH]. Beero Ovio npo-

aHanu3upoBaHo 479 nokymeHTOB (684 cTpaHUIIBI TEKCTOB). Pe3yabTaThl MpOBEIEeHHOTO aHAIN3a
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MOKAa3allk, YTO HaOI0IaeTCs YIPOUIeHHe cTapo(paHIly3CKUX TPaMOT 10 CPABHEHHIO C JIATHH-
CKUM (POpMyYJISIpOM, COCTOSIIIUM M3 TPEeX uacTel, Kaxknaas M3 KOTOPHIX BKIIIOYAaeT B ceOs He-
CKOJIBKO KOMITOHEHTOB.
JIATUHCKHI ®OPMYJISIP TPAMOTHI [Vieillard, 1927; Kaurranos, 1970]
Hauanpnblii
npotokoi: 1) Invocatio (‘6orocmoBue’),
2) intitulatio (‘axpecant’),
3) inscriptio (‘agpecar’),
4) salutatio (‘npuBeTcTBHE’).
Texkcr: 5) arenga, prologus (‘mpeam0Oya’),
6) notificatio (‘o0bsBICHHUE’),
7) narratio (‘moBecTBOBaHUE’),
8) dispositio (‘pacriopsixerue’),
9) sanctio (‘cankmus’),
10) corroboratio (‘ymocToBepeHue’).
Koneunsrit
mpotokoi: 11) datum (‘BbIXOIHBIE JaHHBIE ),
12) apprecatio (‘3axmoueHue’).
B crapodpaHIry3cKux JIeNOBBIX TEKCTaX OTCYTCTBYIOT T€ KOMIIOHEHTHI, COJICpIKaHNe KO-
TOPBIX HE CBS3aHO HEMOCPEJCTBEHHO C COJICP)KAHHMEM JOKyMeHTa: invocatio ‘Gorociosue’,
arenga ‘mpeam0Oy.ia’, apprecatio ‘3axiroueHune’, TakKe peaKo BCTpedaeTcs harratio ‘moBecTBo-
BaHUE .
ComnocraBuTenbHOE UccnenoBanue qokyMeHToB X111 B. BBISBUIIO, UYTO IPAMOTHI HAYaJIa U
CepeIMHBI BeKa [0 CBOeMY TIOCTPOCHUIO IPOIIE i KOPOUe, 4YeM I'PaMOTHI, COCTaBJIEHHbBIE MO3THEE.
OTOT (aKT CBHUACTENHCTBYET O YaCTHYHOM Pa3phiBE JTATHUHCKON MPaBOBOW MUCBMEHHOCTH TPU

3apOXKJICHUH CTapo(paHITy3CKOTro IeJI0BOro s3bika. Bropast monmosuna XIII B. sBIIsieTCss HOBBIM
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3TanoM B CTAHOBJICHHH CTapOQPaHILy3CKOTO JIEIOBOTO S3bIKa — 3TO MEPHOJ BTOPUYHON perer-
UM PUMCKOTO TpaBa U AEIONPOU3BOICTBA, 00YCIOBICHHONH 00pa3oBaHUEM IIUPOKOH CETH ToC-
yAapCTBEHHBIX KaHLEISAPHA, 00pa3oBaHEeM HHCTUTYTa KIEPKOB, 00ydaBIIMXCcs Ha oOpa3iax Jjia-
THHCKOTO JEITONPOU3BOJICTBA. JIaHHBIA 3KCTPATHHTBUCTHUCCKUI (hakTop (pa3BUTHE OIOpPOKpa-
TUH) U BBI3BaJI, BEPOSITHO, YCIOKHEHUE CTPYKTYPHI U SI3bIKa CTApO(PaHIy3CKOTO JOKYMEHTA.
IlepBuuHas neKaHOHU3ALMS JATUHCKON I'PaMOThl CMEHUJIACh CTPEMIIEHUEM K MaKCHUMaJbHOMY
YCIOXKHEHUIO, K OONBIIOMY MPUOTMKEHHUIO K JJATHHCKOMY CTaHAApTYy, HO YK€ Ha KaueCTBEHHO
HOBOM $SI36IKOBOM MaTepuraiie — (QpaHIly3CKOM.

[IpoBeneHHBIH GOPMYISAPHBINA aHAIH3 TPAMOT MIPHUBEI K CICAYIOIUM 3aKITFOYCHUSM:

* Bo Bcex nccine0BaHHBIX TPaMOTax, HECMOTPS Ha 3HAYUTENILHOE pa3HOoOOpa3ye ux Bu-
JIOB, 0OHAPYKUBAIOTCS OTIPE/ICTICHHBIE CTAHAAPTHBIE PHEMBI IIOCTPOCHUS KaK B IPOTOKOJIBHOM,
TaK U B OCHOBHOM 4acTsAX JOKyMeHTa. Bce nccnenyemple eoBble TEKCTHI UMEIOT OJMH U TOT K€
(hopMyIIsIp, 9TO JaeT OCHOBAaHHUE MPEAIONIaraTh HaJIHIUe BIOJTHE pa3paboTaHHOTO POPMYISApHs,
Mo 0Opa3iamM KOTOPOTO IMHUCAICS TOT WIH WHOW JOKYMEHT.

* B noctpoenunu, popmyiisipe v 0TOOpe OnpeAeTICHHBIX TPAMMATHYECKHX U JIEKCUKO-(pa-
3€0JIOTUYECKUX CPEJICTB UCCIEAYEMBIX TEKCTOB, COCTABJIEHHBIX B Pa3HbIX OPOJax U Pa3HbIMU
HOTapHUSMH, IPH HEKOTOPBIX opdorpaduiecknx pazIndusx, HaOMogaeTcsi eAMHO00pa3ne — 3T
MO3BOJISIET YTBEPKAaTh, 4To B XIII B. Bo ®dpaHuuu yxe Havall CKIaIbIBaThCS J€JI0BOM CTUJIb, B
JIOCTaTOYHOU cTeneH! (GOpMaTH30BaHHBIH U HOPMUPOBAHHBIH.

* B pa3HbIX BHIaX JOKYMEHTOB 3aCBHU/ETEIHCTBOBAHBI TOBTOPSIEMOCTH JIEKCHYECKUX U
rpaMMaTHYECKUX CPEACTB U UX «3aKPEIUVICHHOCThY» 3a ONpPEICICHHBIMU KJIay3yJlaMU CPEIHEBe-
KOBOW TPaMOTEHI, 4YTO 0OHAPYKHBAET CTUIICBOE EANHCTBO CTapO(paHITy3CKON JICTOBON MHChMEH-
HOCTH.

HccnenoBanue A3bIKOBbIX XapakTepucTUK rpaMoT XIII B. U X cOnmocTaBiIE€HUE C S3BIKO-
BBIMU 0COOCHHOCTSIMHU XYI0’KECTBEHHBIX M arHOTrpagIecKUX TEKCTOB TOTO JKe TIEPHO/IA, a TAKKE

ACJIOBBIX TCKCTOB NOCICAYIOIINX BEKOB, ITO3BOJIMJIO CACIIATH CICAYIOIINEC BHIBO/IbI.
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I. B uccnenyeMsIx TeKCTax IUPOKO MPEICTABICHO aHAIUTUYECKOE POMaHCKOe 00pa3o-
BaHHE — MpoLIeAee BpeMs passé composé. B crapodpaHIly3cKUX CTUXOTBOPHBIX MPOU3BEIC-
HUSIX 3TO TJarojbHOE BPEMsI BCTPEUYaeTCs] 3HAUMTEIbHO Yallle, YeM B KOHTEMIIOPapHBIX NpOo3an-
YECKHX MPOU3BEACHUSX, YTO ONPENEIIAeTCS OTHECEHHOCTBIO 3TOr0 IJIarojJbHOI0 BPEMEHH K pas3-
TOBOpHOMY $3bIKy. YacToe ymnoTpeOieHHE B JICNIOBBIX TEKCTaX TJIAroJLHOIO BPEMEHH passé
compos€, MO-BUIAUMOMY, OOBSCHSCTCA: BO-TICPBBIX, ONPENEICHHBIM BIMSHHEM Pa3rOBOPHOIO
A3bIKA Ha JENIOBYIO MMCbMEHHOCTH; BO- BTOPBIX, CHEUU(UKON IEIOBBIX TEKCTOB, Y COCTaBUTEICH
KOTOPBIX BO3HMKaIa HEOOXOJMMOCTb 0003HAYNUTh IpOLIe/IIee AeHiCTBUE, Pe3yIbTaThl KOTOPOro
MIPOOJDKAIOTCS B HACTOSIIEM; U, B-TPETBUX, TEM 0OCTOSTEIILCTBOM, UTO BpEeMs passé composé B
cTapodpaHIly3CKUi MepHoJI, B OTJIMYNE OT BpEMEHH passé simple, He UMeJI0 TOro MHOT000pasus
(GYHKINI ¥ 3HAYeHUH cTapodpaHIly3cKoi popMBbI passé simple, KOTopbie MOTIIH ObI CO3/1aTh BY-
CMBICJIEHHOCTh B 0003HAYEHUH BPEMEHHOTO TIJIaHa.

II. OTHOCHTENBPHBIE BpeMEHA B JIEIIOBOM CTapO(PaHITy3CKO MNCHEMEHHOCTH XapaKTepH-
3yI0TCsI 00JIee CTPOrMMU IPaBUJIaMH YIOTPEOICHHS 10 CPAaBHEHUIO C APYTUMHU BUAAMHU IUCbMEH-
HOCTH TOT0 BpeMeHHU. POpMEI r1aroibHBIX BpeMeH passé antérieur u plus-que-parfait oTMedeHbl
B I'PaMOTax TOJIbKO B IIPUIATOYHBIX MPEIOKEHHUAX U 0003HAYCHUS IPEAIPOIIEAIIETO Bpe-
menn. @opmbl Bpemenu futur antérieur Takxke 0TMEUEHbI TOJBKO B IPUIATOYHBIX MPETIOKCHUSAX,
rze oH1 0003HaYarT OyayIiee AeHCTBIE, NPEAIEeCTBYOLIEE IpyroMy OyaymemMy JeiCTBHIO, BbI-
Pa’X€HHOMY B I''TaBHOM HPEAJIOKCHHUU.

I11. Ocoboro BHUMaHUs 3aciyXUBaeT OTMeueHHast B ogHol rpamore XIII B. rnaroynbHas
¢dopma BpeMeHH passé surcompos€, Tak Kak 0 HACTOSILEro BpEMEHU caMoe paHHee yrnorpediie-
HHUE CBEPXCIJIOKHOTO MPOIIEANIET0 BpEMEHH ObIITO 3aUKCUPOBAHO B CIOBAPSIX JIUIIb B TEKCTaX
XV B.

B orMeueHHOM B TpamMoTe citydae (Tak ke, Kak ¥ B COBPEMEHHOM SI3bIKe) ymoTpebaeHue
passé surcomposé ‘CBEpXCII0KHOTO MPOIISIIIETO BpeMEHN B TIPUIATOYHOM CBSI3aHO C yIIOTPEO-

JICHUEM passé COl’IlpOSé B T'NIaBHOM IPECAJIOKCHUU:
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...je... ai doné e otroié (passé composé) perpetuelment au devant dis le prieur e les freres
del Val des Escoliers la tierce des terres que il ont eu conquis (passé surcomposé) del devant dit
Pierre de Sezenne...[ DLF, rpamota Ne 198].

‘..s... OTAAJ U IPEJOCTABUI B BEUHOE [10JIb30BAHUE HACTOATEINIO U 001uHe Banb ne Oxo-
JIbe TPETHIO YaCTh HAJIOTOB C 3€MeJIb, KOTOPBbIe OHU npuoOpenu (panee) y [Ibepa u3 Cesena...’.

VYnorpebieHne cBEpXCI0KHOTO MPOILEALIEr0 BPEMEHU, CBONCTBEHHOTO Pa3rOBOPHOMY
361Ky, B AenoBoM Tekcte XIII B. mo3BomsieT Takke BbICKa3aTh MPEANOJIOKEHHE O HEKOTOPOM
BJIMSIHUM Pa3TOBOPHOIO S3bIKA HA SI3bIK JOKYMEHTOB.

B rnaronsnoii cucteme rpamot XIII B. 1OBOJBHO MIMPOKO MPEACTABIEHBI CIyYanu yIo-
TpeOJIeHNsI HAKIIOHEHUSI cocliaraTelIbHOro HakJoHeHus subjonctif. B rccneayemMpIx maMsiTHUKaX
TIPEJICTABJICHBI BCE YETHIPE BPEMEHHU dToro HakinoHeHns. Ha 3822 mudHbIe rmaronbHbie (OpMBI
3aukcupoBaHo 337 ciydaeB UCHOIB30BaHUS (DOPM coclaraTeIbHOTO HAKIIOHEHHUSI.

Ynorpebnerne (opM coclmaraTeqbHOTO HAKIOHEHHS B CTapO(PaHIy3CKHUX JIEIOBBIX
TEKCTaX B OCHOBHOM COOTBETCTBYET OOIICHPUHATHIM HpaBuiIaM (YHKIHMOHHUPOBAHHUS 3TOTO
HAKJIOHEHUS B CTapodpaHIy3CKUI MepHo/, OJJHAKO OTMEUEHBI ClTy4yan HEOOBIYHOTO yIoTpebIie-
Hus subjonctif mocie coro3a COM; 3TH CITydau MPEICTABISIOT 0COOBI MHTEpPEC, TaK KaK pedb Iia
O p€aJIbHO CYHICCTBOBABIIMX B IMPOIIJIOM }J;eI\/'ICTBI/IﬂX 1 ABJICHHUAX (B HO,Z[O6HBIX MPpUAATOYHBIX
MIPEIUIOKESHHUSAX YIIOTPEOIISUIHCh TOJBKO MPOoIIe e BpeMera subjonctif: imparfait, passé, plus-
que-parfait):

Je, Henris de Vergé, sénéchaux de Borgoigne et sires de Mirebel, fi savoir a touz ces qui

verront ces leitres que cum je eusse fait une jortereice en la montaigne c-un apelle Montfierge...

[ 1, rpamota Ne 71].

“Sl... cooOIar... 9To, TaK Kak s MOCTPOMII KPETOCTh Ha TOpeE... .

Hannane Gpopm HaknmoneHus subjonctif B TaHHO# KOHCTPYKIIUH MOXHO, BUAHMO, OO'BsIC-
HUTDH OIMMOOYHON aHAJIOTHEH OJ00HOTO THIIA MPEIUIOKEHHS ¢ JTATHHCKUM MPHUIATOYHBIM, BBO-

JMMBIM COI030M cUM (cum causale), B KOTOpOM ynoTpeOJIeHUEe KOHBIOHKTHBA ObLIO 00sI3aTelNb-
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HeIM. [lomoOHOE BIMSIHUE TATHHCKOTO SA3BIKa OCYIIECTBISIIOCH, BEPOSTHO, Yepe3 (popmyisip ia-
TUHCKUX T'paMOT. TOT (akT, 4TO 3Ta KOHCTPYKIUS SIBISETCS OTIMYUTEIHLHOU OCOOCHHOCTBIO
CPETHEBEKOBBIX (DPAHITY3CKHUX JICIIOBBIX TEKCTOB, IOJTBEPKAACTCS TEM, YTO UCCIICIOBATEIIH CTa-
podpaHITy3cKOro CHHTaKCHCa HEe BKIIIOYAIOT COIO3 CUM B YHCIIO T€X, KOTOPHIE BBOJAT IIPUIATOY-
HBIC MIPUYMHBI, 2 YKa3bIBAIOT HA PEIIKOE YIOTPEOIIEHUE 3TOTO COK3a TOJIBKO C BPEMECHHBIM 3Ha-
YeHHWEM U TOJBKO B TIEPEBOIAX C JJATHHCKOTO [Bacuimsera, 1976].

OyHKIIMOHUPOBAHKME BPEMEH YCJIOBHOTO HakioHeHHs conditionnel, 3a ucCKiIrOUeHUEM
eIMHUYHBIX CITy9aeB, XapaKTepru3yeTcs O0IbIeii HOpPMIUPOBAHHOCTHIO, YEM B IPYTUX BHIAX KOH-
TEMIIOPAPHOI MUCEMEHHOCTH. YTIOTpeOJIeHne BpeMEeH U HAKIIOHEHHH B YCJIOBHBIX MEpUOIaX B
JICTIOBBIX CTapO(PaHIly3CKUX TEKCTax 0ojiee MPUOIIKEHO K COBPEMEHHOMY YIOTPEOJICHUIO.
Hawnbonee BcTpedaeMblii BApHaHT: B TJIABHOM IIPEIIIOKEHUH TIaroi ynotpedieH B conditionnel
présent, B mpumaTounom — Si (Se) + imparfait de I’indicatif

Et se nos laissiens (imparfait) a-paier la devant dite dime, li eglise de Saint Orbain
asseneroit (conditionnel) a-la vigne et la porroit (conditionnel) tourner [DLF, rpamoTa Ne 87].

‘U ecnu ObI MBI TIO3BOJIMJIN BBIIIATHTH YKA3aHHYIO JIECATHHY, B3UMaeMyro LlepkoBbio ¢
yposxasi, iepkoBb CeHT-OpOeH Hampasmiia Obl €€ Ha 3TOT BUHOTPAIHUK U MOTJIA OBl €T0 mepe/ie-
JaTh’.

BerpedaeMocTh yCIIOBHOTO HAKIIOHEHHSI B UCCIIEYEMBIX JIETOBBIX TEKCTaX IOBOJIBHO Be-
yuKa: Ha 3822 juuHBIC TarojibHbie (JOPMbI HAMH OTMEYeHO 173 ciydas yrnoTpeOJieHHs STOro
HAKJIOHCHUSI.

OTin4re TeOBBIX TEKCTOB OT KOHTEMIIOPAPHBIX XYI0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUH Kaca-
€TCs TAKKE TEX SA3BIKOBBIX HBHGHHﬁ, KOTOPBIC CHUTAKOTCA PCIICBAHTHBIMU IPU3HAKaAMH 1€JI0BOT0
CTHJIA B COBPEMEHHOM SI3BIKE. DTO MPOSIBISETCS B CIIEAYIONIEM:

1. B rpamoTax mMpOKO yHOTPEOIsUIMCh MaCCUBHBIC (POPMBI I1aroja, peaKko BCTpeyaro-
IUECA B IPYIUX BUAAX MMCbMCHHOCTH.

Baxxno ormetuts, uto B X111 B., korna ObUI0 e1e JOCTaTOYHO CUIHHBIM BIIUSHHUE JIATHIHA

B 00JIACTH JITIONIPOM3BO/ICTBA, YK€ HAOI0JaeTCs IMUPOKOE MCIIOIh30BaHUE COBEPIICHHO HOBON
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(aHaMUTHYECKOM) MAacCUBHOI (OPMBI TiIarojia B pasHbIX BPEMEHAX M HAKIOHEHHSX, T. €. 9Ta
dbopMa CTAaHOBUTCS OPraHUYHOW COCTABHON YACThIO MUCHBMEHHOTO JCIOBOTO CTAapO(paHIly3-
CKOTO f3bIKA.

Yarire BCero B MMaCCHBE BCTPEUAIOTCS JIHIIB OIPEICIICHHBIE TIIAroiibl (pa3Hoo0pasHbIe MO
JICKCMYECKON CEMaHTHKE), UTO YKa3bIBAET Ha TO, UTO MACCHBHASA (hOpMa ITHX IIAT0JIOB yXKE CTana
HITAMITOM, MIEPEXOASAIIMM U3 OJHOTO TOKyMEHTa B Apyroii. [ToMumo Hambosee ynoTpeOuTesb-
HBIX TJ1aroJioB faire ‘gemats’u tenir ‘aepykath’ B MaCCHBE OTMEUYCHBI CIICAYIONINE TIarojsl: metre
‘CTaBUTh, OTIyCKaTh’, asSeir ‘ycakuBaTh, CTaBUTh, 00Pa30BbIBATh, yaapsaTh’, dire ‘roBopuTh,
Ha3bIBaTh’, dONNEr ‘1aBaTh, AapuTh’, PAler ‘TuaTuTh, NPUMUpATH’, Saelleir ‘3ameuaTeiBath, cTa-
BUTH MeYath’, €SCrire ‘mucare’, abonir ‘o0bABIATH, cCunuTaTh’, assieger ‘ocaxaars’, laissier ‘ot-
IyCKaTh, 0CIa0IsTh, TOKUIATh, TO3BOJIATH , racheter ‘BrikymaTh, CHOBa IOKyIaTh’, Otreier ‘pas-
pelarh, MpeaIoCTaBIIATh, 0400pATE’, prendre ‘Oparth, 3axBaThiBaTh, MpHcBanBaTh’, deviser ‘me-
JIMTh, OTIEISITh, peliaTh, BoIOMpars’, establir ‘ycranaBmuBath, pemiath, mpukassiBath’, apeler
‘3BaTh, PU3bIBATh, HA3bIBATh, MMOJABAaTh B Cya’, leVer ‘momHuMaTh, BO3BOANTDH, HMPOCIIABIISATH,
B3UMaTh’, CONtENir ‘comepikath, yAECPKUBATD, MOCTYIATL’, PrOVEr ‘I0Ka3bIBaTh, UCIIBITHIBATS
enveier ‘atakoBath, HamaaaTh’, ODliger ‘BeIHYX1aTh, OKa3bIBATh YCIYTY  H JIP.

IMaccuBHBIe (HOPMBI OBUTH 3aKPEIICHBI 3a OMPEACICHHBIMU YacTAMM JTOKyMeHTa. [Ipu
MIOMOIIIM 3TOM TJIaroJbHON (HOPMBI OOBIYHO BBIACISIICS PE3yJIbTaT JOCTUTHYTOTO COTJIAIICHHUS,
MIPUHATOTO PEICHHMS, a TAK)Ke JIaTa IPaMOTHI, HallpuMep:

...ces lettres furent faites... [DLF, rpamota Ne 84]

¢ ...2TH ITHChMa OBIIN COCTaBJICHEL...’

2. B nccreayeMbIx TEKCTaxX MPeACTaBIeHbl Oe3TMIHbIE 000POTEI, M3 KOTOPEIX HAanboJIee
yrnotpebuTenbHbIM ObLT S€ il avenoit par aventure que ‘eciu ciiy4uTcst Tak, 4rto...”, HO BCTpeya-
FOTCS TAKXKe U IpyTre Oe3MNIHbIE KOHCTPYKITHH.

Hcronb30BaHue ETOBBIM S3BIKOM TIACCHUBHBIX M OE3MYHBIX KOHCTPYKIIUH CBSI3aHO,
HECOMHEHHO, C TCHACHIIUEH K BBIICTICHUIO B JIOKYMEHTaX 00BbEKTa ¥ 00C3THUYUBAHUIO CyObEKTa

JIeHCTBYSL. DTa 0COOCHHOCTh XapaKTePU3YET JICIOBbIC TEKCThI HA BCEX Tallax Pa3BUTHS A3bIKA.
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3. B crapodpaHIry3cKuX rpaMoTax HMpeICTaBICHBI CIEAYIONIe HeMnYHbIe (GOpMBI Ti1a-
rojia:

* JICUCTBUTEJIBHBIC U CTpaJaTelibHble puuacTtus (participe présent u participe passé),
KOTOpbIE yNIOTPeOIISAINCh, B OCHOBHOM, B KJIMIIMPOBAaHHBIX (HOpMyIax;

* ”HQUHUTHUBHBIE (POPMBI TTIarosa, HO 13 BceX (yHKINH MHPUHUTHBA B IEIOBBIX TEKCTaX
HCIIOJIb30BaHbI TOJIBKO JBE: OH yNOTPEOIeTCs B KaUeCTBE KOMIIOHEHTa COCTABHOT'O CKa3yeMOro
1 B QYHKIHHU 00CTOSTENBCTBA (B MOCIEAHEM cliydae 00s3aTelIbHBIM ObLIO YHOTpebIeHne Ipea-
jora).

Ha cromnp omHO0Opa3zHoe ynoTpebieHrne nHQUHNTHBA B TPaMOTax, MO-BUIUMOMY, BITH-
S1IJI0 YUCTO INIaroJbHO€ 3HAUYCHUC JIAaTUHCKOI'O I/IH(bI/IHI/ITI/IBa, YTO OTJIMYACT I'paMOThI OT APYTUX
BUJIOB CTapo(paHITy3CKOW MMCEMEHHOCTH, T/Ie HaOMogaeTcs cOnmKkeHne MHPUHUTHBA C IMEHEM
CYHICCTBUTCIILHBIM.

4. Vccnemyemble JeOBBIE TEKCTHI UMEIOT TaKXkKe PsJ 0OCOOCHHOCTEH B 00JIaCTH CHHTAK-
cuca:

* ISl TPAaMOT XapaKTEePHBI CIIOKHBbIE CHHTAKCUYECKUE KOHCTPYKIIMU C Pa3BUTON CHUCTe-
MOW COYMHUTEIBHBIX U MOJYNHUTENbHBIX CBI3CH;

¢ B JCJIOBBIX TEKCTAX OTMECUYAIOTCS 60nbmee KOJINYECTBO HOI[‘IHHGHHﬁ, OoJibIass MHOTO-
CTYNEHYAaTOCTh NOAYMHEHUs, O0JIblIee KOJMYECTBO NPUIATOYHBIX B CJIOXKHOM MPEAJIOKEHUN TI0
CpaBHCHUIO C MaMATHHUKAMU JPYTUX BUI0OB MMCbMCHHOCTH,

* JUISL JICTIOBBIX TEKCTOB XapaKTepHbI OOJIbIIME pa3Mepsl mpemioxenuii (1o 400 ciioB);
MOCTPOECHUE TOAOOHBIX CIIOKHBIX CHHTAKCHUYECKUX KOHCTPYKIMH CBHUIETEIBCTBYET O MHOT000-
pasuy CHHTAKCUYECKUX CPEJICTB BO (PPAHIY3CKOM SI3bIKE M3yYaeMOMl STIOXH, KOTOPBIE MPOSBU-
JIMCh ¥ pa3BUIIMCh HanboJiee MUPOKO HUMEHHO B MAMSTHUKAX JEJIOBOW MMCbMEHHOCTH;

* B rpaMOTax OTMEUYEHBI TAK)KE H TIPOCTHIE MTPEIOKEHNS, KOTOPBIE IPEACTABIISIOT CO00

00BIYHO KJIay3yJIbHbIE (POPMYIIbI, TAKHE KaK, Hampumep, popmysia corraboratio — ‘ceenenus 06
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yIIOCTOBEPHUTENILHBIX 3HAKaX A0KyMeHTa’; opmysa datum — ‘Bpems BblAa4yu JOKyMEHTa’; He-
KOTOpbIe (popMyItbl SANCLI0 — ‘caHkuus’; GOpMyIIbI 0JJOOPESHUS; Kiay3yJibl pa3pelleHus Ha Co-
BEpILIAEMYIO CIENIKY WU aKT TapeHus;

* B IIPOCTHIX ¥ MPHUIATOYHBIX MPEIJIOKEHUAX B TPAMOTax, B OTIUYNE OT JPYTHUX BUIOB
TEKCTOB, HUKOIJIa HE OIYCKaeTCsl MOAJIeKalIee;

* JIETIOBBIM TEKCTaM CBOMCTBEHHO «HECOIO3HOE» YIOTPEOICHNE COeTMHUTEFHOTO COI03a
et B KauecTBe 3a4lHA TOBECTBOBAHMS;

* B MICCJIETy€MBIX JIEIOBBIX TEKCTaX B IPOCTHIX MPETI0KEHIUSX, TJIABHBIX U MPUIATOYHBIX
MPEUIOKESHHUAX JIMIHOE CYOBEKTHOE MECTOMMEHHE YacTO OTAEISIETCS OT Iiarojla —cCKa3yeMoro
He TOJIBKO NPUI0KEHUSIMHU, HO U paCIpOCTPAHEHHBIMH MPSMBIMU U KOCBEHHBIMHU JIOTIOJIHEHUSIMH,
U JaKe MPUIATOYHBIMU MPEAIOKEHUSIMH, TOTIa KaK B XyI0KECTBEHHBIX TEKCTaX JIMIHOE CyOh-
€KTHOE MECTOMMEHHUE U JHYHasl (opMa IJIaroyia HaXxoAsTCsl B KOHTAKTHOW MO3UIHH, MTOJrOTaB-
TUBas UX cOBpeMeHHoe crusiHue. [lomo0Has MeHee TecHas CBSI3bh MEXTy CHHTaAKCHYECKH CBSI3aH-
HBIMH JJIEMEHTaMH TPEATIOKEHHSI 00bICHAETCS crnenndudeckor (HyHKIUEH NEIOBBIX TEKCTOB:
MIOJIHO, TIOCJIEIOBATEIFHO M CUCTEMAaTHYECKH M3JI0KUTh COAepKaHUEe JOKYMEHTa, YTO U BBHI3bI-
BaeT YICHEHHE BHICKA3bIBAHWS BBOJHBIMH CIIOBAMH, TIPUJIOKEHHISIMH, OTIPEACTUTEIHHBIMU U JI0-
MTOJTHUTEITLHBIMH TPUIATOUYHBIMH.

B xozne uccnenoBanus OBUIM pacCMOTPEHBI JIEKCHYECKHE OCOOCHHOCTH JIEJIOBBIX CTa-
podpaHIly3cKHX TEKCTOB, ObLIa MPOBE/IeHA CTPaTU(UKAIIHS CIIOBAPHOTO MACCHBA IPAMOT IO JIeK-
CHKO-TEeMaTHYECKUM TpymIaM. XOTs IPaMOThl XapaKTePHU3YIOTCsI OOLUTHOCTBIO OOJBINEH YacTh
JIEKCUYECKOTO COCTaBa W MOBTOPSIEMOCTBIO OIPENIEICHHBIX JISKCHUECKUX U (HPa3eoOrHIeCKUX
CPEJICTB B ONPEACTICHHBIX YaCTIX AOKYMEHTa, TEM HEe MEHee MX JIEKCHYECKHH COCTaB MHOT000-
pas3eH; JIeNoBbIe TEKCTHI TAKXKE COJEPKAT JIEKCHISCKHII MaTeprall, He OTMEUYEHHBIN B TAMATHUKAX
JPYTUX BUIOB MHChbMEHHOCTH. Harbomnee mMpoko B 3THX TEKCTaX MpeAcTaBiIeHa JISKCHKa JIe0-
Bas, a/IMMHUCTPATUBHAS U CyJeOHO-IOpUANYECKAs; JIEKCHKA, CBSI3aHHASI CO CTPYKTYPOH CpeaHe-
BEKOBOT'0 00IIECTBA M OOLIECTBEHHBIMHU OTHOIIEHUSIMU, C 0003HAYEHNUEM COLIMAIbHO-IKOHOMH-

YECKUX OTHOILIEHUN.
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CrnemyeT OTMETHUTH TaKXe TO 0OCTOSTENHCTBO, YTO aHAIHN3 OONBIIOTO KOJIMYECTBA JIENO0-
BBIX TEKCTOB TIO3BOJIMJI BHECTH HEKOTOPBIE KOPPEKTUBHI B JATUPOBKY MEPBOH MUCbMEHHOM (HUK-
Callly CJIOB, OTMEUEHHOM B CIIOBAPsIX cTapOo(paHIly3CKOTO S3bIKa, IIOCKOJIBKY B JIEJIOBBIX TEKCTaX
OHH BCTPEYAIOTCS TOPa30 PaHbIIIE.

B pe3synbrate ananuza rpamot XIII B. B HUX OTMEUEHBI CHEAYIOLIUE JIEKCUKO-TPAMMATH-
YeCKHEe OCOOEHHOCTH JIEIOBOTO CTHIISL.

1. U3 Bcex eKCUKO-TpaMMaTHUECKHUX 0COOEHHOCTEH AET0BOro CTUIIS Haubolee Xxapak-
TEPHOH TSI CPETHEBEKOBBIX (DPAHITY3CKHUX IPaMOT SBIIETCA TuIe0Ha3M. MI30BITOYHOCTE BRIpake-
HUS 3aTparuBaeT IMOYTH BCE TPAMMATHUECKUE Pa3psiibl CIOB: CYIIECTBUTENBHEIE, TIaroibl, Me-
CTOUMEHUS, IpUIaraTeabHble, Hapeuus:

... Jehans... et ses freres... aquitent entierement le prieur et les Jreres do Vaul des Ecoliers
de toutes quareles, grauses, detes et controversies qu-il ont eues envers aus jusqu-
aujordui...[DLF, rpamota Ne 102].

‘...JKaH... 1 ero OpaThs... yCTYHAIOT MMOJHOCTHIO HACTOATENIO U o0mIiHe Bas ne Dxonbe
BO BceX TshKOaX, CIOpax, pa3HOTIACHUSX, JOJITaX U MPEPEKaHUsX, KOTOPbIE OHM UMENU TI0 OTHO-
IICHUIO K HAM JI0 HACTOSIIETO JAHS... .

MOo3KHO TPEANON0XHUTb, YTO UCIIOIB30BaHHE MOAOOHBIX MIICOHACTHUYECKUX KOHCTPYKIIUN
OBIJIO O0YCIIOBICHO TAKMMH SKCTPATMHTBUCTUIECKIMH (haKTOpaMH, KaK TEHJEHIHUSI K SICHOCTH,
JIeTaIN3allii, UCKIIOYEHHUIO HEJJOCKa3aHHOCTH, YTO OYeHb BAXKHO JUIA JOKYMEHTOB. B manHOM
ClIy4ae MOXKHO MIPEIIOIOKUTH TaKKe U BIMSHUE Pa3TOBOPHOTO A3bIKA, KOTOPBIA BCET/Ia Xapak-
TEepPHU3yeTCsl HATMIUEM TUIEOHA3Ma.

2. B crapodpaHIy3cKuX AETOBBIX TEKCTAX, KaK U B COBPEMEHHBIX JJOKYMEHTaX, OTAAETCsI
NpPEANOYTEHHE He MPOCTBIM TJIarojiaM, a HX aHAJTUTHYECKUM DKBHBAJICHTaM, HanpumMep: pendre
le seel Bmecto saeller ‘npunoxuth nevyats’; porter garantie Bmecro garantir ‘rapanTupoBats’;
faire offre Bmecro Offrir ‘npemnarath, gaputh’, XOTs YHOTPEOISIITUCh U CHHOHUMUYHBIC MM TJia-

T'OJIBI.
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[Tomo6HO MeoHa3My, UCTIONB30BAHNE AHATTUTHYECKUX KOHCTPYKIIMHA MPEICTABISET CO-
0Ol CTUIIMCTUYCCKUI TIPUEM, TPU3BAHHBIN TPUIATh TEKCTY 00Jiee BO3BHIIICHHBINA U TOPIKECTBCH-
HBIA TOH.

3. B rpamoTax moxy4uiu mrpoKoe yIoTpedIeHHe OTTIIaroJIbHbIE CYIIeCTBUTENBHBIE, KO-
TOpBIC, IPUMEHSIONINECS MPEKIAC BCErO B MAMITHUKAX JICIIOBOM MUCHMEHHOCTH, IPOHUKAIOT B
MMUCHMEHHBIH SI3BIK U 3aKPEIUIAIOTCA B HEM.

JlenoBoii MUCEMEHHBINH CTapo(paHIly3CKHi S3bIK UCIIONB30BAI Pa3iIU4HbIC Cy(dHuKch
JUTST 00pa30BaHUS CYIIECTBUTENBHBIX C OJHWUM 3HAa4€HHWEM OT OJHOTO TJarojibHOTO KOPHS.
Hanpumep: acroissance, acroissement, crois (‘yBenuuenwue’); donance, donation, don (‘map, na-
penue’); vendage, vendue, vente (‘ipoaaka’) u ap. Haauume HECKOIBKUX MOP(OIOTHIESCKUX Ba-
PHAHTOB OJHOTO U TOTO € CII0BA HATIISIHO HILTIOCTPHUPYET MPOXOTUBIIHA B CTApOPPAHITy3CKOM
nepuoje nporecc GOpMUPOBAHUS OTTJIATOJILHBIX CYHIECTBUTEIBHBIX, UMEBIINX MOp(OIOrHYe-
CKHe AyOJIeThI, N3 KOTOPHIX B S3bIKE 3aKPENIIIACh B NATBHEUIIIEM TOJIBKO OHa (popma.

4. Kpome (opMyIIBHBIX CPEICTB U OMPEAEICHHBIX YCTOWYHMBBIX CIIOBOCOYETAHHA CTa-
podpaHIly3cCKUM JIEJIOBBIM IMaMATHUKAaM CBOMCTBEHHO MCIIOJIb30BAaHUE, XOTS U B HEOOJBIION
Mepe, STUKETHBIX AJIeMeHTOB. [{0BTOPSACH B OHHX 1 TeX ke (OpMyJiaX M COUYETAHUAX CIIOB, ITH-
KETHBIC 3JICMCHTHI C Haydalia (I)OpMI/IpOBaHI/ISI )j[CJIOBOﬁ IIUCBbMEHHOCTU CTaHOBATCS OI[HOﬁ nu3 ec
CTHIINCTHYECKAX OCOOCHHOCTEW. BOJIBIIMHCTBO TEKCTOB COCTABIICHO B HEUTPATBLHOM CTHJIE, X
XapakTepu3yeT opUIMaAIbLHO-CyXash MaHepa M3JI0KEHUS, HO OTACIbHBIC TPAIUIIMOHHBIC STUKET-
HBIE€ 3JIEMEHTHl HMMEIOT 3MOLMOHAIBHO-IKCIPECCUBHBIN XapakTep, HalpUMep, ONpEAECICHUs.
OmnpeneneHnii B cTapodpaHIly3CKHX TpaMOTaX OTMEUEHO Mayio, HO Te, KOTOPbIE BCTPEYArOTCS,
IMMOBTOPAIOTCA U3 I'PaMOTEI B I'paMOTy, CTAHOBACH TPaJUIITMOHHBIMU 3TUKCTHBIMU 3JICMEHTAMU U
o0pa3ysi ¢ onpenesieMbIM CIIOBOM KIUIIMPOBAHHBINA OJIOK C Pa3HOU CTEIEHBIO0 YCTONUYNBOCTH:

I-enorable pere I-evesque de Lengre ‘mocromourennsiii oter enuckorn’ [DLF, rpamora

Ne 55]; filz au noble baron ‘cer 6maropoasoro 6apona’ [DLF, rpamora Ne 54]; mum doulz et

mum debonaire fil ‘moit kpoTkuii n 1oOpsIit cein’ [DLF, rpamora Ne 130]; ma tres chiere fille
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Jehanne ‘most ouenn mobumas qous XKanna’ [DLF, rpamora Ne 130]; honoré pere Guion mocro-
yrumelit oter; ['uiton” [DLF, rpamota Ne 80]; Gi¢, freres Loranz, humbles abbes de Morimant 51,
opar JlopaHc, ckpomHsIit a00at u3 Mopumana’ [DLF, rpamota Ne 196].

[TocTossHHBIE PTHKETHBIE OIPENeJICHUS HaXOAAT MECTO W B COCTaBe KIWIIMPOBAHHBIX
¢dbopmyI, Tae OHH, BEPOSTHO, ObUIM MPU3BAaHBI MOJUYEPKHYTH, BBIICIUTH ONPENEIIEMOE CIIOBO.
BriocencTBuM ATHKETHBIE OTIPEICTICHUS CTAHOBSITCS TEPMUHUPOBAHHBIMH, 00513aTEIHHBIMH dJIe-
MEHTaMH JaHHOU (OPMYIIBL.

UccnenoBanne mokazano, uto (popmupoBanne (HpaHIy3CKOH AEIOBOH MHCHMEHHOCTH
MIPOXOIHIIO TIPH IPOTHBOOOPCTBE ABYX TEHACHIIUN: BIUSHUS JTATHHCKOW TICHbMEHHOU TpaIUIHH
JICIIONPOU3BOICTBA (Cilydan HEOOBIYHOTO YMOTPEeOJCHHS HAKIOHEHHs subjonctif, oTCyTcTBHE
cyOcTaHTHBanUy MHPUHUTUBHBIX ()OPM TIaroiia, COOI0IeHIE MTPUHATHIX MPaBUII P MTOCTPOE-
HUM JOKYMEHTA | T. II.) U BIUSHUS CTApO(PaAHILy3CKOTO Pa3rOBOPHOIO SI3bIKa (IIUPOKOE YIIO-
TpeOJeHrne aHATUTUIECKIX BPEMEH, 4YacTOe HCIOF30BaHIE BpEMEH passé composé u imparfait,
MosIBIIEHUE (POPMBI passé surcompose u T. 11.).

OTMedeHHBIe 0COOCHHOCTH CIIOKHOTO MPOIIecca B3aUMOACHCTBHS JIATBIHU B CTapOQpaH-
ITy3CKOTO S3BIKa elle pa3 MOATBEPIKAAIOT O0IIee TSl POMAHCKUX S3BIKOB TIOJIOXKEHHE, YTO «JIa-
TUHCKHUH S13BIK, C OJHON CTOPOHBL... TOPMO3UJ IIPOLECC PAZBUTHUS [TOJIMBAIEHTHOCTH POMAHCKHUX
JTUTEPATYPHBIX A3BIKOB (YTO U OMPEIEISIIO PE3KHiA XapaKkTep O0pHObI IPOTHB JIATHIHN), HO, C PY-
TOH CTOPOHBI, SIBJISUICS TIOCTOSIHHBIM UCTOYHUKOM MX OOOTalIeHUs U, CIEeI0BaTENLHO, CIOCO0-
CTBOBAJI OOPETCHUIO UMK CTPYKTYPHOH MOJTOTOBJICHHOCTH U (DYHKIIMOHAIBHON CaMOCTOSTE b~
HocTu» [CrenanoB 1976, 68].

Hccenenoanyie KOMIIO3UIMA U S3BIKOBBIX XapakTepucTuk rpamot XIII B. moareepauniio
MIPaBOMEPHOCTH MOIX0/1a K TUM TEKCTaM KaK K OTHOH U3 CTHIIMCTUYECKIX PA3HOBHIHOCTEH CTa-
podpaHIly3cKOl MMCHbMEHHOCTH — JEJOBON. JIeIOBOM MMChbMEHHBINH (hPaHIly3CKUH S3bIK J0HA-
MUOHAIILHOTO TIEPUOJIa XapaKTepu3yeTcsl OPMYJIEHOCTBIO CTHIISA, 001ajaeT yCTOWIUBBIMH TPa-
JULHSMH, KOTOPBIE OXBaTHIBAIOT U (POPMyYJISIp rpaMOThI, M MCIIOIB30BAHUE S3BIKOBBIX CPEICTB,

3aKpCIUIACMBIX 3a OIIPEACIICHHBIMHA YaCTsAMU JOKYMEHTA.
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[IpoBeneHHBIN aHATTN3 JICKCUKO-TPAMMATHUECKUX OCOOSHHOCTEH JEII0BOTO CTHIIS CBHJIC-
TEIBCTBYET O TOM, YTO PEJICBAHTHBIC YE€PTHI JICIIOBOIO CTUJISI IPUCYTCTBYIOT yiKe B cTapodpaH-
LY3CKUM MEepUo. bbUIM OTMEUEHBI TAKUE CTUJIEBBIE YEPTHI, KAK MCIOJb30BaHHUE INICOHACTUYE-
CKHX (pHUTYp, AaHATUTUIECKUX KOHCTPYKIINH, OTTIIarOJIBHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX, OE3TNIHBIX KOH-
CTPYKIUH, TACCUBHOM (hOPMBI, TPeOOIaaHue CI0KHBIX CHHTAKCUYECKUX ITOCTPOCHUH C XOPOIIIO
Pa3BUTON CUCTEMOH MMOAYNHEHUS. Bee 3TH 0cO0CHHOCTH XapaKTepHbl UIMEHHO JIJIS ICJTIOBOM pas-
HOBHJIHOCTHU CTapO(paHIly3CKOH MMChbMEHHOCTH, TJI¢ OHH IOTYYIIN ITUPOKOE PACIIPOCTPAHCHHE
Y 3aKpENWINCh 3a MMUCbMEHHBIM THUIIOM s3bIKa. VcciaenoBaHue ATUX A3BIKOBBIX XapaKTEPUCTUK
MOATBEPANUIIO MPABOMEPHOCTh YTBEPKACHHUSI O TOM, YTO IIPU 3BOJIIOLUU CTUIISI EFO0 OCHOBHBIE CIIE-
U(pUIECKUE YePThI HE MPETEPICBAIOT KapIUHAILHBIX H3MCHECHUH.

Pacnpenenenue 1eKCUKU rpaMOT MO JEKCUKO-TEMATUUYECKUM TPYIIIaM MO3BOJIWIO ClE-
JIaTh BBIBOJI O TOBOJILHO OOJIBIIIOM pa3HOOOpa3uH JIEKCUKH NeTOBIX mamMsaTHUKOB XIII B., uTo He
MOITBEPIAIIO PACTIPOCTPAHEHHOTO B POMAHUCTHUKE MHEHHS O JIEKCHYECKOH OETHOCTH TEKCTOB
JIEJIOBOTO XapaKTepa.

AHanu3 riaarojibHBIX ¥ CHHTAaKCHYeCKHX XxapakTepucTuk rpamot XIII B. mo3Bommi ycra-
HOBHTD, YTO yHOTpeOJIeHNE TIaroJbHBIX BPEMEH B JAENOBOH CcTapodpaHIly3CKO MICHMEHHOCTH
XapaKTepU3yeTcs OOJbIIeHi HOPMUPOBAHHOCTBIO U, B ONPEICIICHHOW CTEIECHU, MPOTUBOCTOUT
MHOT000pa3nio 3HaYCHHUH U (DYHKITUI STHX BpEMEH B KOHTEMITOPApPHBIX MAMSATHHKAX JIPYTUX BU-
JIOB MMCbMEHHOCTH.

AHaM3 S3bIKOBBIX 0COOCHHOCTEH MCCIICIyeMbIX TEKCTOB IMOKa3all, 4TO JISJIOBOM CTHIIb
SIBIISIETCS OHON M3 HanOoJiee paHHUX CTHIIMCTUYECKUX CUCTEM (PAHITy3CKOTO SI3bIKA.

JlenioBoii mucbMEHHBIN (DpaHITy3CKHi S3bIK JJOHAIMOHAIBHOTO IIEPHO/IA, C €T0 TCHICHIIH-
SIMH K YETKOCTH, OJTHO3HAYHOMY TTOHUMAHHIO TEKCTa, K YCTOABIIUMCS (HOpMyJIaM-KJIHIIIe, yIIo-
TPeOJICHUIO CHHTAKCHIECKUX CTPYKTYpP, HECOMHEHHO, OKa3an OONbIIoe BIUSHUE HA YHUPHKA-
LU0 M CTAHOBJICHUE TJIArOJIbHON CUCTEMBI U BBIPAOOTKY CHHTAKCHYECKMX HOPM (PpaHIly3CKOro

MUCBbMCHHO-JIUTCPATYPHOI'O A3bIKA.
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On the formation of the French written literary language
V.A. Kozhemyakina
(Institute of Linguistics,
Russian Academy of Sciences)

The paper investigates the language of Old French business writing of the 13" century.
Old French charters are analyzed from the standpoint of functional stylistics as well as the theory
of genesis of a written literary language so as to specify their linguistic peculiarities and their
contribution to the standardization and unification which took place in the French language during
its prenational period.

Research into the language and composition of the 13 century charters has revealed that
written business French of the prenational period is characterized by a formulaic style and has its
own established traditions both in the composition and language. It has also been stated that verb
tense forms in the charters are highly standardized and to some extent contrast with the variability
of their meaning and usage in Old French texts of all other genres. Further, it has been established
that the charters syntactic patterns are much more diverse than those that can be found in any
other writing of the period. The charters’ lexical study has shown that their vocabulary is quite
extensive. This refutes the wide-spread opinion in Romance philology that business texts use a
restricted vocabulary. Text analysis in its turn has shown that distinctive features of business style
are already present in the business texts of the Old French period. Thus, the results of the study
revealed the influence of the Old French business language on standardization of written French

as early as in its pre-national period.
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CoBpeMeHHas JTeKCHKOTpadus, J0MOJHEHHAS JIMHTBUCTHYECKAS PeaIbHOCTh
U MPo0JIeMbl TepMUHOTpaduu
H.K. PadueBa (MucTuTyT si3biko3nanus PAH)
AHHOTANUA
B crarpe mokazaHo, 4TO IO BO3JICHCTBHEM CTPEMHUTEIHHO Pa3BUBAIOLINXCS MTU(POBBIX
TEXHOJIOTHI COBpEMEHHAsI JICKCUKOTpadHs IepekBacT KapAUHAIBHBIC TPEOOpa30BaHMsI JICKCH-
KorpaU4ecKuX MPUHINIIOB IPECTABICHUS JTMHTBUCTHYECKON WHPOPMAIINH B Pa3INIHBIX UH-
(hOpMaITMOHHBIX ¥ MHTEJUIEKTYAIbHBIX CUCTEMaX M MPHIOKEHUSX. BBIABICHB HOBBIE aKTHBHBIC
TEHJICHIIMU B 3BOJIIOIIMM KaK caMOM JIeKCUKOrpaduu, Tak U B GOPMHUPOBAHUU U (PYHKIIMOHHPO-
BaHWU Pa3IMYHBIX WHHOBAIMOHHEIX JIEKCHKOTpaduiIeckux pecypcoB. Ocodoe BHUMAaHHE B CTa-
ThE YIEISICTCS CaMOW aKTyaJIbHOW MpoOJieMe B 00JIACTH JIMHIBUCTHYCCKOW MOIICPHKKH MEXKb-
S3BIKOBOM HAYYHON KOMMYHHUKAIIUH — JIEKCHKOTPahUIecKOMY TPEACTaBICHUIO COBPEMEHHOM
TEPMHHOJIOTHH, KOTOPAst MOJ BO3JeHCTBHEM U(POBBIX TEXHOJIOTUN MPHOOpETaeT MPHUHITUIIH-
aJIbHO HOBBIC CBOMCTBA: IMHAMHYHOCTh, MHOTOKOMITOHEHTHOCTh, KOHTEKCTYaJIbHOCTh, MEXK/TUC-
MUTUTMHAPHOCTH U JP.
KuaioueBsble cjioBa
LudpoBeie TEXHOIOTHH, Pa3BUTHE JIEKCUKOTPAGUIECKHX PECYPCOB, aBTOMAaTHYECKOE

JISKCUKOTpaUpOBaHKE, TSPMUHOJIOTHUESCKUAEC KIaCTEePhl, MEXKbA3bIKOBAs ACHMMETPHS.

1. BBoaHble 3aMeyaHust

C nayana IBYXTBICSIYHBIX TOJIOB U IO HACTOSIIEE BpeMs JIEKCUKOrpadus Kak IJIaBHBIN
croco0 TpeacTaBiIeHHUsS JTUHTBUCTHYECKUX 3HAHUI (HapaBHE C rpaMMAaTHKOI), MpeTepreBaeT
KapAWHaIbHBIE M3MeHEeHNsA. OHM BBI3BAaHBI CTPEMUTENIFHO PA3BUBAIONIUMHUCS IHU(POBBIMH TEX-
HOJIOTHSMH, KOTOpPBIE Bce 00Jiee aKTUBHO MCIIONIB3YIOTCS B JIEKCUKOTpauu U MOPOKAAIOT B HEH

NPUHIUITHATFHO HOBOE HaIlpaBJIieHHe — 3JICKTPOHHAs Jiekcukorpadus, electronic lexicography,
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e-lexicography [Abel, Bracco 2006; Granger, Paquot 2010; Tarp 2021] (31ech u majnee kypcugom
JaHbI COCTaBHbIe TUHrBUCTHYecKUe TepmMuHbl — H. P.). [locneanss, B cBolo ouepenp, 3aHUMa-
eTCsl CO3TaHUEM HE TOJIBKO OOBIUHBIX M AJICKTPOHHBIX ciioBapei (e-dictionaries), Ho u urpaet Bce
0oJee 3aMeTHYIO POJb B CO3/IaHWU M COBEPIICHCTBOBAHUU PA3IIMYHBIX CHCTEM KJIacCa «HUCKYC-
cTBeHHbIN nHTEIUICKT» (M), B MX TMHTBUCTHYECKOM O0CCIICUCHUH, PACIIIMPEHUN UX TIPUMEHE-
HUS M B3aUMOJICHCTBISI cO cMekHBbIME pecypcamu 1 MH. ap. [Kilgarriff 2009; Abel 2010; Fuertes-
Olivera et al. 2018; Tarp 2022].

BaxxneiimmM HanpaBIeHHEM CTPEMHUTEIBHOM 3BOIIOIMHA CaMOU JIEKCHKOTpaH BBICTY-
MaeT COo3/aHhe JIEKCUKOTPapUIECKUX PEeCypCOB MPUHIMITHAIHLHO HOBOTO «aKTHBHOTO» THIIA:
3JICKTPOHHBIX CIIOBApEeH, JIEKCUKOrpahuieckux 0a3 JaHHbIX, IPEAMETHBIX JICKCUKOHOB, OHTOJIO-
TUI ¥ MH. JIp., OTIIMYATEIBHON YepTON KOTOPBIX BEICTYIAeT MHOTO(YHKIIHOHAIEHOCTh, MHOTO-
KaHaJIBHOCTH Joctyma (multiple access routes), uarerpanus oOIIKX, CIENHATBHBIX U (hPa3eoiIo-
rudyeckux ciosapeii (efficient integration of phraseology and specialised dictionaries) u mu. ap.
OCHOBO¥1 BBI30B 37I€Ch CBSI3aH C HEOOXOJMMOCTBIO Pa3padOTKH MPUHITUITHATHFHO HOBOTO (hopMaTa
MMpeaACTaBJICHUA J'ICKCI/IKOI‘pa(bI/I‘ICCKI/IX JaHHBbIX, 06yCHOBJ'ICHHOI‘O WHHOBAaIITMOHHBIMH BO3MOXHO-
crsamu udpoBsIx TexHomorui (innovative changes to the dictionary structure afforded by the
electronic medium), koTopble MpU3BaHbI PACIIUPATH MPHHIMITBI OOPALICHUS K 3JICKTPOHHBIM
JUHTBUCTUYECKAM pEeCcypcaM, YUYHUTHIBATh PA3IMYHBIE WHTEPECHI, LENH M 3a7add Pa3ImIHBIX
MoJIb30BaTeNIel, aBTOMAaTH3UPOBATh IOCTYI K pecypcaM U HaCTPOWKY Ha KOHKPETHOTO TOJIb30-
BaTessl, Kacromuzanuio (automating customisation of dictionaries in function of users’ needs) n
t.1. [Tarp 2019].

Tax, TpaJUIIMOHHBIN JIEKCUKOTpaQUuecK i TPUHIIUI IPEICTABICHHUS TUHTBUCTUIECKOM
WH(GOPMAITUN — CIIOBapHAsl CTaThsl, O IEJIOMY PSAY MPUYUH HE MOXET OBITh UCIOJIh30BaHA B
HEM3MEHHOM BHJIE TIPU (POPMUPOBAHUY AJIEKTPOHHBIX JIEKCHKOTPAaQUUECKHX PECYpCOB M JIMHT-
BHCTHYECKOTO o0ecredeHus B cucteMax kimacca MU [Huang, Tarp 2021]. LlertpanbpHbpIM Harpas-

JICHUECM PAa3BUTUA 3J'I€KTpOHHOI>i J'ICKCI/IKOFpa(bI/II/I BBICTYIIACT €€ UHTCIrpalivsl B MHHOBALIMOHHBIC
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JHTBUCTUYECKUE PECYPCHI: aBTOMATU3UPOBAHHBIE CUCTEMBI O0YYEHUS YTCHUIO, MUChbMY, POJI-
HOMY ¥ HHOCTPaHHOMY SI3bIKY, ITEpeBOIy, KoMMyHHKanuu 1 mp. (language learning and teaching
tools) [Granger, Paquot 2010; Wachter et al. 2014; Fuertes-Olivera, Tarp 2020].

B nacrosiiee Bpemst JiekCHKOTpadusi ¢ YBEPEHHOCTHIO BOIIIA B SMOXY MHTEPHETA, 3HA-
YUTEIBHO 000TaTUB JIEKCUKOTpahUUECKHE OMUCAHMS 33 CYET MCIIOIb30BAHUS HHTCPHET-TIPUIIO-
JKCHHUH W TIOJIyYUB BO3MOXKHOCTh MHTETPAIMU C HUMHU B HOBbIe 3()(EeKTUBHBIC pecypchl Kiacca
Augmented Writing (AW) u ap., obecrieunBarolye moMOIb B YTCHUH, IEPEBOJIC U HATIMCAHUH
TEKCTOB Pa3HOTO THIIa, Buma u comepkanus [Abel 2010, 3; Abel, Bracco 2006; Simonsen 2020;
Tarp 2020; Huang, Tarp 2021]. [Ipoucxoasmine cIBUTH B HOBOH JIEKCUKOTPAPUUECKON MPAKTHKE
MO3BOJISIFOT TOBOPUTH O HOBOM COJICP)KaHHHU MOHSATHS «CJIOBApPh», KOTOPBIA CTAHOBUTCS «3JICK-
TPOHHBIM accUcTeHTOMY, (electronic) «e—Assistant», («e—Accuctent»). («Lexicography has
definitively entered the internet age. Applying web database applications in a context of enriched
lexicographic descriptions has opened new perspectives for the integration of resources and the
development of new and efficient reading, translation and writing assistants and has in fact re-
shaped the very definition of ‘dictionary’») [Verlinde 2010, 341].

2. Jlekcuxorpadus u e-Accucrentnl «/lonosnennoe mucoMo»: Augmented Writing
Assistants

B mporecce pa3ButHs nu(GPOBBIX TEXHOJOTHI W CUCTEM HCKYCCTBEHHOTO WHTEIICKTA
HapaBHE C PECYPCaMU OONONHEHHAS PealbHOCHb PA3BUBAIOTCS IPOIIECCOPBI KIIACCa QONOIHEHHAsS
JUHeUCMuUYecKas peaivbHocms. OHH BOIUIONIAIOTCS B HACTOSIIEE BPEMs B LIEJIOM Psijie HHHOBA-
[UOHHBIX TPOTPAMM U TPUIIOKEHUIN, KOTOPbIC 00BETHHSIOTCS YIKE YCTOSBIIUMCS B aHTITHHCKOM
s3pike ousitreM Augmented Writing (AW), o6pa3oBaHHbBIM 110 00pa3y U MOJ00HI0 XOPOIIIO H3-
BectHoro tepmuna Augmented Reality (AR), koTopoMy B pyCCKOM SI3bIKE COOTBETCTBYET Ha3Ba-
HUE 0ONOJIHEHHAS PeaibHOCMb. «JIOTIOTHEHHAsD B TOM CMBICIIE, YTO OObIYHBIE (HCXOIHO — TIep-
]_[eHTI/IBHI)Ie) BO3MO>XXHOCTH ITIOJIB30BATEIA C UX ITIOMOIIBIO AOIIOJHAKTCA BO3MOXHOCTAMU IH/I(b-

poBbIx TexHonoruit [Riabtseva 2016; 2017]. Jononnennas nuneucmuueckas peaibHocns 0OCHO-
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BaHa Ha nprnoxenusx / pecypcax tuma Writing Assistants (WA, Texcmoswiii accucmenm) 1 CIio-
coOHa o0ecreunBaTh 3HAYUTEIBHOE PACIIMPEHUE JIMHIBUCTUUCCKUX BO3MOXKHOCTEH MOJIb30Ba-
TeJIsl B MPOLIECCE MOPOKACHHs (HAIIMCaHMUs, IEPEBO/Ia, PSIAKTUPOBAHUS U T. J.) TEKCTa Ha ecTe-
CTBEHHOM $3bIKE, POJHOM HJIM HHOCTpaHHOM. [ JIaBHO#T 3aja4eil pa3BUTHS CUCTEM Ki1acca donoJi-
HeHHas nuHeeucmuyeckas pearvsnocms — Writing Assistants (WA) u Augmented Writing (AW)
BBICTYIIACT JAJIbHEHIIIee COBEPLICHCTBOBAHHE UX JIMHIBUCTUYECKOTO 00eceYeH s, KOTOpOe, He-
CMOTpsI Ha €T0 MOCTOSIHHYO IBOJIIOLHIO, BCE €IIIE OCTABIISCT JKEIATh JYUIIEro B CBS3U C TEM, YTO
aBTOMaTHyeckas 00pabOoTKa eCTECTBEHHOTO sI3bIKa, BBHUIY UPE3BBIYAWHON CIO0XHOCTH €ro
YCTPOICTBA, MOKa €Ili¢ 3HAUYUTEIbHO OIPaHHYCHA BCErO HECKOJIBKUMHU BO3MOKHOCTSIMH, KOTO-
pble, TpaBaa, MOCTEIIEHHO U TMOCTOSIHHO PACcUIMPSIOTCS, B MEPBYIO O04Yepe/lb, Oiaromaps coBep-
meHcTBoBaHMI0 TexHomormit Text Production Technologies (TPT) («Lexicography has an im-
portant role to play in the development of new advanced Text Production Technologies and the
lexicographic augmentation of AW could be an important step in the right directiony) [Simonsen
2020, 513].

B nacrosmiee Bpemsi mpuioxkenusi knmacca WA u AW pas3BuBaloTCS B CIIEAYIOIINX
Hanpasienusx: 1) TIpunoxenus mo mpoBepke npaBomucanus u rpammatuku: Spellcheckers u
Grammar checkers, manpumep, Grammarly u WhiteSmoke. 2) TexcTonoposxaaronie mprioxe-
uust Tuna TalktoTransformer wiu Articoolo, mo3Bosstorre mob30BaTeNo MOPOKAATh TEKCT Ha
OCHOBE KJTIOUeBbIX CToB. 3) [punoskenus tuna «L2 writing assistants», okaspIBarorue moMoIib
B MIOPO’KICHUH TEKCTa Ha MHOCTPAHHOM si3biKe, Hanpumep, 1ext Assistant [Tarp et al. 2017]. 4)
[IpusiokeHust 110 pOBepKe ToHaIbHOCTH THIa Persado u MessagePath, narerpupoBanHbIe B pa-
0ouee MECTO CIIEIHAINCTA 110 PEJAKTUPOBAHHIO PEKIIAMHBIX, MAPKETUHIOBBIX U T.II. TEKCTOB. 5)
T[IpusiokeHust 110 aHATTM3Y ClielUaIbHBIX TeKCTOB THIa Textio [Marconi], nomoraromine aHanmu3u-
pOBaTh TEKCThI KOHKYPCHBIX 3asBJICHHI O MpHeMe Ha paboTy, COCTaBISATh TEKCThI OOBSIBICHUI O
BakaHcusx u jp. [Simonsen 2020, 509—514]. TlepBoCTENEHHYIO POJIb B Pa3BUTHH TEXHOJIOTHI
WA u AW ceirpaim oOpaszoBatenbHble cucTeMsbl kKitacca Computer-Assisted Language Learning

(CALL). Ux meHTpa bHBIM KOMIOHEHTOM SIBIISFOTCS TEXHOJIOTHH MCKYCCTBEHHOTO MHTEIICKTA
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(M), xoTopeie 3auMcTBYIOTCS B AW-TEXHOJIOTUH B BHAC AJITOPUTMOB MTOPOXKACHHS TEKCTa U
ABTOMATHYECKOTO MCIPABJICHUS rpaMMaTHYecKuX omuook. B nHactosiee Bpems CALL-applica-
tions pa3suBarorcs B Heckonbkux HampasieHusix: CELL (Computer-Enhanced Language Learn-
ing), TELL (Technology-Enhanced Language Learning), ICALL (Intelligent Computer-Assisted
Instruction), NCALL (Network based CALL) [Abel 2010: 3], Web Assisted Language Learning
[WALL] u mp. AkTuBHO pa3pabaThIBalOTCSA TaKKe Pa3sHOOOpa3HBIE SKCIIEPTHBIE MPHIIOKEHUSI
tuna Expert writing support 1 cooTBeTCTBYIOIIME PECypCchl OOILIETO, CIEHATbHOIO U Y3KOTO
HazHavyeHwus. [lo cmocoOy obOpameHus u o y100CTBY NCTIOIB30BAHMS OHH 3HAYUTEIHHO IPEBOC-
XOOAT TPAAUIIMOHHBIC 6YM3.)KHBI€ CJIOBapu U ClIpaBOYHUKU. K HUM OoTHOCSTCA Takue TIPUIIOKE-
uus kak Word Combinatory assistant, Automatic Lexical Error Detection, Lexical Error Correc-
tion assistant, Translation Memory tools (TMT), Context-aware dictionaries, Web-based diction-
aries, Process-oriented Writing support, Writing Aid, Text Assistant, Write Assistant, [Write As-
sistant], Wordfast [Wordfast], Computer-based Writing Instructions for text producers and learn-
ers, Augmented Writing Platform, Collaborative Writing, Common Business Writing Mistakes u
MH. z1ip. [Banks 2019; Simonsen 2021]. Oco6bie npunoxenus kinacca Augmented Writing u Writ-
ing Assistants (AW u WA) pa3pabaTbIBaroTCsi TaKKe JUTS Pa3IuYHbIX CIIECIHATUCTOB-TEKCTOBH-
koB (text producers): pemoptepoB, o6o3peBaresei, KypHaATUCTOB, MEPEBOTIUKOB H T. II., OCO-
OeHHO paboTaroIuX B KoJUIeKTHBe Wik B komanie (Computer-supported Collaborative Writing).
Baxxnoe MecTo OHM 3aHMMAIOT B NMPHJIOKEHUAX IO O0YUYEHHIO, Pa3BUTHIO U MPAKTHKE HAYYHOU
peun Ha (MHOCTpaHHOM) aHTJIHMACKOM si3bike — L2 Academic Writing Assistants. Tak, pecypcsbr
tuna ColloCaid oka3pIBatOT MOMAEPKKY B HAIMCAHWM HAYYHBIX TEKCTOB HA MHOCTPAHHOM aH-
riuiickom si3eike: «ColloCaid is Writing Assistant designed to help English for Academic Pur-
poses (EAP) writers with collocations» [Frankenberg-Garcia et al. 2021].

Co3naBaemas TakuM 00pa3oM J[ononHenHas TuH28UCIMUYeCKds peaibHocmb Kinacca Aug-
mented Writing u Writing Assistants (AW u WA) mo3BoJisieT 1moJib30BaTeisM 0osiee akTUBHO U
CBO60}1HO MOPOXKAATh TCKCThI, UCIIOJIb3YSA ABTOMATUYCCKHUC TOACKA3KH CaAMOI'0 pa3HOro Tulia —

OT IMpaBONHCAHUA U I'paMMaTUKH T0 COUCTACMOCTH U TCPMHUHOJIOTUH. Tak 4ro COBpPEMCHHBIC
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npunoxkenus tumna (L2) Writing Assistants (WA), Context-aware Dictionaries u mp. craHoBsTcs
Bce Oojiee MoOmy ISIpHBIMU cpeau cnenuanucToB [Tarp et al. 2017; Tarp et al. 2019], ocobenHo
OJyiarogapsi cBoel CloCOOHOCTH HE TPOCTO MPEIOCTABIATh UMEIOIIYIOCS HH()OPMAITUIO, HO EIlle
M TIOJICKa3bIBaTh, MPEJCKA3bIBaTh MM KOPPEKTHPOBATh BAPHAHTHI pa3BepThIBaHUS TekcTa. Mx
JTANIbHEUIIICE pa3BUTHUE, B CBOIO OUYEPE/ib, BIICUET KapIUHALHBIC IIPEOOPa30BaHus B 00JIACTH JICK-
cukorpadun BOOOIIIE U ABYSI3BIYHOMN JIEKCUKOTPa(HH B YaCTHOCTH — B BHJIE HX «IIEPEBOpaYNBa-
HHS C HOT Ha ToloBy», «turning lexicography upside downy [Simonsen 2020, 512] u «turning
bilingual lexicography upside downy [Tarp 2022, 67], 6:aromgapst CO3IaHHIO CHCTEM, CIIOCOOHBIX
BBITIONHSTD A8MOMamuueckoe ieKcukozpaguposanue: pa3aeliaTh BHIIOIHEHUE JEKCUKOTpadu-
YEeCKUX 3a][au MKy YCJIIOBEKOM M MAIlMHOM, CO3/1aBaTh JICKCUKOTPahUISCKHE MPOAYKThI HO-
BOTO THIIA — JIEKCUKOrpadudeckue 0a3bl JaHHBIX, a TAKKE UCIOIB30BaTh TexHomoruun MU mo
orepupoBanuio 3HaHusMu [Schryver 2012, 130], TeM caMbIM aKTHBHO MPOJIBUTasCh B HAaIIpaBJie-
anu DIKIW: Data, Information, Knowledge, Intelligence, Wisdom [Liew 2013].

JI71st TOr0 HEOOXOAMMBI CBE/ICHHS PUHIIMITHATIBHO HOBOTO THIIA: 3HAHUS 0 Mupe (World
knowledge), pensimonnsie 3uanus (relational knowledge) n konTekcTyanbHO CBA3aHHAS JICKCH-
korpaduueckas uapopmarus (curated lexicographic data) [Simonsen 2020, 512]. TTockoabKy
coBpemenHbie TexHomorun AW n WA 1moka HeJoCTaTOYHO YYHUTHIBAIOT KOHTEKCT, TO UMEHHO
aBTOMATUYECKHI cOOpP COOTBETCTBYIOIIMX KOHTEKCTYAIIbHBIX JAHHBIX MOXKET IPEJ0CTaBUTh HE-
00X0IUMYIO JIJISl TOTO JISKCUKOTpa(hUIECKYI0 HHPOPMAIIHIO B BUJIE 3HAHHI O MUPE U PENISIIIMOH-
HBIX 3HaHU. OHU Pa3MEIIAIOTCS B CHCIHMAILHOM JICKCHKOIPpa(UIeCKOM KOpITyce, OOpalleHue K
KOTOPOMY OCYIIECTBIISIETCS MPH aBTOMATHYECKOM TIOMCKE TEKCTOBBIX PECYpPCOB, COEPIKAIIIX
HYXHYIO UH(OpMaIHIO U COOTBETCTBYIOIIUI eli KOHTeKCT. sl moyueHus Ooiee KauecTBEeH-
HOTO Pe3yJIbTaTa 110 UCTIOIB30BAHUIO KOHTEKCTYAIBHBIM U JIEKCUKOTpahmuecKuM 00pa3oM mpe-
CTaBJICHHBIX 3HAHWU 0 mupe, B cucteMbl AW 1 WA BBOIHTCS CriEeIUaIbHOE BCIIOMOTATEIBHOE
OKHO TSl TIOCT-PeaKTHPOBaHMs BHIXOIHOTO TekcTa («an auxiliary post-editing window provid-

ing help in post-editing the output text») [Simonsen 2020, 513].
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[Tomydaemasi TakuM 00pa3oM JieKCUKorpaduueckas ayrMmeHTarnus texHonorud AW u
WA nocturaetcs myTeM pasaeieHus Tpyia MeXIy MalllnHOW U peaKTOPOM, pa3srpaHHYCHHUS 10-
HATHH «JTaHHbIe — HH(OpMAaIHs — 3HaHUSA — MHTEIUTEKT («data, information, knowledge and
intelligence»), a taxke ucnons3oBanus Omxpwimoti UH-modenu nOHUMAHUA eCIecmeeHHo20
szvica (OpenAl’s Natural Language Understanding (NLU) model) [OpenAi 2019], koTopas 6bl1a
paspabotaHa Ha OOJIBIIIOM MacCHBE TEKCTOB M XOPOIIIO 3apeKOMEHIOBaNa ceOs B alrOpHTMax
npescKa3aHus pa3BepTeiBaHus Tekcta [Simonsen 2020]. Ha nanHbIit MOMEHT BaKHEHIIIUM Cpeji-
CTBOM TOBBIIICHHS KA4ecTBa JICKCHKOTpapruecKnx 0a3 JaHHBIX SIBISETCS WX TOMOJIHEHUE 3a
cuer 00OpaboTku wmHTepHET-TekcToB WebText Gombmioro obowema (a dataset of millions of
webpages). OTMedaeTcs TakKe, 9To JeKCUKOrpadus MOKET CIIOCOOCTBOBATD ITOBBIIIICHHIO Kaye-
ctBa npuwioxkennit AW u WA uMeHHO 3a cueT KOHIEHTPHUPOBAHHOTO JIEKCHKOTPahuIecKoro
KOHTEKCTYaIBHOTO MPECTaBICHUS 3HaHUK 0 Mupe. [Ipu 3ToM mpearaercst 4acTb paboThI Te-
PETIOKUTh Ha aBTOMATHYECKOE MONydeHUe U npenacTasienune unpopmarmu [Colson 2019]. Tlo-
CTPOCHUE TAKMM 00pa3oM AITOPUTMOB JIEKCHKOTPA(pHUECKOro MPOJBUKCHUS TEXHOIOTHUH
kiacca AW u WA u co3ganne CCTeM aBTOMaTHYECKOTO (MCKYCCTBEHHOI0) JISKCUKOTpadupoBa-
uus (e-Lexicographer, Artificial Lexicographer) mMoxkeT 3HaUUTEIBHO MOBLICHTH UX KAYECTBO
[Simonsen 2020, 513; Tarp 2022, 66].

Takum o6pazoMm, pazpuBaromuecs: TexHonorun AW u WA cTumynnpyroT nanpHei1ee
COBEpILEHCTBOBAHUE JIEKCHKOTpapHUECKUX MPHUHIUIIOB IMPEJCTAaBICHUS JIMHTBUCTUYECKON W
AKCTPAIMHTBUCTHYECKONH WHPOPMAIUK ¥ 3HAHWUH, BBI3BIBAs CUMOMO3 IIH(POBBIX TEXHOIOTUH U
JUHTBUCTUKHU U CITIOCOOCTBYS CO3/IAHHUIO JIEKCHKOTPapHUSCKUX PECYPCOB HOBOTO THITA — JICKCH-
korpaduyeckux 0a3 JaHHBIX, a TaK)Ke HWHTErPAbHBIX M HMHKOPIOPHPOBAaHHBIX CJIOBapei
[Simonsen 2021; Tarp 2022].

3. OTau4me cjioBaps OT JeKcuKorpaduyeckoi 6a3pl JaHHbIX. IHTErpajbHble U HH-

KOPNOPUPOBAHHBIE CJIOBAPU
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OCHOBHBIM CPEIICTBOM MPEACTABICHIS JICKCUKOTpaduueckor HHPOpPMAITHH B TPaTUITU-
OHHOM OyMa)XHOM CJIOBape SIBJISICTCS CJIOBApHAS CTaThsl, KOTOPasi UMEET CBOIO OPTaHU3aLIUIO, MO-
CIIEZIOBATENILHOCTD U JIOTUKY MpPEACTaBICHUS WHPOPMAIUH, 0CO00 CTPYKTYpHpPOBaHHOE CONEp-
JKaHWe, TOTIOTHATENBHBIN anmapar: CChUIKH, COKpaIeHns, 0003HadeHns u T.11. OCHOBHBIM CIIO-
co00M OOpallleHHs K CJIOBapHOM CTaThe BHICTYNAET 3HAKOMCTBO C €€ CoJepKaHueM M (CIUIONI-
HOW) TIOWCK B HE¥ HYKHOM (3aIpammBaeMoi) THHTBUCTUIECKON MH(POPMALINK: 3HAUSHUE CIIOBA,
MPOU3BOJIHBIE, COUETAEMOCTh, YCTOHUMBBIE CIIOBOCOUYETAHUS, IIEPEBO HA IPYTOH S3BIK, CIOCOOBI
Hanucanus U T.1. OCHOBHBIM CPEICTBOM MPEAOCTABICHNUS JIEKCUKOTpaduIeckoil HH(POPMAITH B
(G pOBEIX HHOOPMAIMOHHBIX PECypcax SBISETCS BCIUIBIBAIOIIEE OKHO, KOTOPOE TIOSBISAETCS,
KOT'Jla MOJIb30BaTelNb BBLACTHII 3JIEMEHT TEeKCTa, KOTOPBIH, HallpuMep, eMy HY>KHO IepeBeCTH Ha
JpyTo# (POTHON WIIM WHOCTPAHHBIN) S3bIK.

BcenubiBaroriee OKHO HE MOXKET COAEPKATh BCIO JIEKCHKOTpauyeckyo MH(pOpMaIHIo,
OTHOCSIIYIOCS K BBIJEJICHHOMY CJIOBY. ECTh HECKOJNBKO BapHMaHTOB €€ COKpAIeHHs: JaBaTbh
TOJIEKO CaMy¥o TTIaBHYI0, OCHOBHYIO M Har0oJIee 4acTo TpeOYIIIyroCs, T. €. IEPBOCTEIIEHHYTO I10
3HAYMMOCTH MH(OPMAIINIO; NaTh COKPALICHHBIN BapUaHT KaXXJOro MyHKTa CJIOBAPHOW CTAaThU;
T.€. TIPEICTaBUTH pedepar CIOBApHOUW CTaThd U T. I. Tak, m3BecTHHIH Jekcukorpad C. Tapm B
CBOE BpeMsI TIOJUEPKHUBAIL, YTO COBPEMEHHBIN BBICOKO ONEpaIlMOHANIBHBIN JeKCUKOTpaduuecKuii
OHJIAHH-CITPABOYHHK JIOJDKEH TPEICTABISATh COOOM IMOMCKOBBIN MHCTPYMEHT, 00eCTIeUMBAIOIIHIA
OHJIaHH-TIOMCK TIO JISKCHYecKol 0a3e MaHHbIX M uHTepHeTy — leximat. Ero 3amaueit sBisercs
NpeZI0CTaBIIeHNE JIEKCUKOTpaduiIecKoi HHPOPMAILIMU B 3aBUCUMOCTH OT 3apoca MoJIb30BaTes
(«high-performance lexicographic reference tool should be a kind of search engine enabling que-
ries on a lexical database or on the web. This tool, called leximat, should allow any user with a
particular communicative or cognitive need to access lexicographic data») [Tarp 2008, 123].

CoBpeMeHHBIE JIEKCUKOTpadbl CO3/IAIOT HE TOJILKO M HE CTOJBKO CIIOBAPH, CKOJIBKO JIEK-
cukorpadudeckre 06a3pl JaHHBIX, KOTOPbIE KOHTEKCTHO, KOMMYHHKATHBHO (CTUIIMCTUYECKH) U
KOTHUTHBHO CBSI3aHBI, U MOTYT OBITh MCIIOJIB30BAHBI IJIsl CO3/IaHUSI M COBEPIICHCTBOBAHMS KaK

TPAAULOHUOHHBIX W 3JICKTPOHHBIX CHOBapeﬁ, TaK U BBICOKOTCXHOJIOTHYHBIX JIMHI'BHCTHUYCCKHUX
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npuiIokeHuil. B pe3yibraTe BIUsiHUE COBPEMEHHBIX IU(POBBIX TEXHOIOTHH Ha JIEKCHKOTpadu-
YEeCKYI0 MPaKTHKY HOCHT KapAWHAJIbHBIH XapakTep W IMpeoOpaszyeT ee BCI0 JO OCHOBaHUs: Oy-
MaKHBIE CJI0Bapy MpeoOpas3yroTcs B HUPPOBbIE UHTEPAKTUBHBIE MHOTO(YHKIIMOHAILHBIE JIEKCH-
Korpaduyeckre 6a3sl manubx [Pajzs 2009], obpamieHre K ca0BapHOM HH(OOPMAIMH IIPOXOIUT
0e3 BBIX0Jla M3 OCHOBHOTO pOJa KOMMYHHKATUBHOW AEATENBLHOCTH, a MPEIbIBICHUE JICKCUKO-
rpaduyeckoii nHpOpMaIuu Bce Oosiee OpUEHTHPYETCS HAa KOHTEKCTYalIbHO-CBSI3aHHOE M KOTHU-
TUBHO-OPUEHTHPOBAHHOE NpecTaBieHue. B pe3ynbrare npoucxoasiue B IeKCUKorpagun QpyH-
JlaMEHTaJIbHBIC TTPEo0pPa30BaHUs CTABSAT Iepel] pa3padoTINKAMHU JIEKCHKOTpaguIecKoro odecte-
YeHUs Pa3IMYHBIX JIMHTBHCTUYECKUX MPOIECCOPOB MPUHIMITAAIHHO HOBBIE HAyYHBIC, JIMHTBH-
CTHYECKHE, IEKCUKOrpapuiecKre, KOMMYHUKATHBHBIC M KOTHUTUBHBIE 3a/1a4u. [ TaBHBIE W3 HUX
— obecneunTs HaTMIue B CHCTEME KaK MOYKHO 00JIee TIOJTHOTO, MOKHO CKa3aTh, MAKCHUMAaIbHOTO
o0beMa TMHIBUCTUYECKOW MH(OpMAIMM — C OJTHOH CTOPOHBI, U 00ECIICUUTh €€ OpPraHU3alUIo
TakuM 00pa3om, 4TOOBI Ha 000 3armpoc MOIB30BATENS BHIABANICS MaKCUMAIIBHO COKpAIeH-
HBII, MUHUMAJIbHBIN BApUAHT, IPUIEM MaKCUMAIBHO PEIEBAaHTHOM JIJISl TAHHOTO cirydas HHpop-
Malluu.

B nHacrosimiee BpeMs 31I€KTPOHHEIE CIOBAPH U JIEKCUKOTpadudeckre 0a3pl JaHHBIX pa3-
OMBaIOTCs Ha OPUCHTHUPOBAHHBbIC Ha 4YesoBeka i mammmHy (human-oriented vs. machine-ori-
ented), opreHTHPOBAHHBIE HA THIT UCIIOJBL3YIOIIETO €ro MPHUIOKEHHS: TPEIHA3HAUYCHHBIE TIpe-
MUMYIIECTBEHHO WM OTIOCPEIOBAHHO s puiiokenuit kiaacca CALL, AW u WA, a takxke «J1ek-
cukorpaduuecku opreHTupoBanHubie» (primarily vs secondarily CALL-, AW-, WA-oriented or
lexicography-oriented applications). Kpome Toro, Bce THIIBI CI0Bapeii MOTYT COBMEIIATh B ceOe
cojiepyKaHue ¥ QYHKIMHU APYT Ipyra U TEM CaMbIM CTAHOBHUTCS MHOTO(GYHKIIMOHAIBHBIMHE («This
can be interpreted as a new facet of the multifunctionality of a dictionary») (Abel 2010, 6; Kil-
garriff 2009; Simonsen 2021) u uarerpansasivu [Huang, Tarp 2021, 69]. CoBpeMeHHbIE ITHU(PPO-
BbI€ TEXHOJIOTUH Pa3BUBAIOTCS CTPEMHUTENILHO U MPEIBSBIISIOT BCE HOBBIE TPEOOBAHMUS K JIMHTBH-

CTHYECKOMY 00ECIIEUEHHIO, B IEPBYIO OUepeb, JIEKCUKOTrpadguyeckoro tTuna. B Hactosmii Mo-
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MEHT COOTBETCTBYIOIIAS TEHJICHIIUS MOXET OBITh OXapakTepHU30BaHa KaK TPOWCTBEHHOE MPE00-
pa3oBaHNe aBTOHOMHBIX CJIOBapei, IeYaTHBIX U OHJIAMH, B MHTETpajbHbIe, CTAaHJAPTH30BaHHBIX
— B OoJjiee mepcoHU(UIMPOBaHHBIE, 2 COOCTBEHHO CIOBapH MPeodpa3yroTcs B JIeKCUKOrpadu-
yeckue 0as3bl JaHHBIX I pa3nuuHbIx meneit (the overall transition can be further specified as a
triple transformation from the traditional stand-alone dictionary, either printed or online, to the
integrated dictionary; from the standardized dictionary to a more personalized dictionary; and
from the dictionary as such to lexicographic data for different uses») [Huang, Tarp 2021, 69].
Tak, unTerpanus cioBapeii B rudpossie mpoayktsl E-readers, Writing Assistants, Translation
Tools, Learning Apps ommmcana B [Tarp et al. 2017; Loewen et al. 2019].

B 3aBHCHMOCTH OT pesKHUMa 00pallieHHs CJI0BApH MOTYT OBITH BCTpoeHHBIME (embedded),
oOpaIieHre K KOTOpbIM TpeOyeT BBIX0J1a M3 IPOrPAMMbI, 1 HHKOPIIOPHPOBAHHBIMH / HHTETPUPO-
BanHbIMHE (integrated), He TpeOyrommu Boixoa (that are activated by clicking on a word in the
course text). [locnemaue Oonee MepCHEKTUBHBI, TOCKOJIBKY CITIOCOOHBI pearnpoBaTh Ha TEKYIIHe
uHauBHAyanbHbIe (personalized) motpebHOCTH Mob30Baresis. ECiu BCTpOCHHBIC CIIOBApU HE
«TOHUMAIOT», KaKyl0 UMEHHO HH(OPMAIIHIO MOJIb30BaTeNb 3alpallInBaeT, TO HHKOPIIOPUPOBaH-
HBIE, HAIIPOTHUB, 00JIAJIAI0T CBOMCTBOM KOHTEKCTyallbHOCTH (CONteXt-aware), T. €. «ITOHAMAaoT,
KaKO€ 3HaUYCHUEC CJIOBA U3 3allpalliIuBACMbIX ABJIACTCA PCIICBAHTHBIM B JAHHOM KOHTEKCTC [Huang,
Tarp 2021, 71—74]. Takum oOpa3oM, MpeuMyIiecTBa MHKOPIIOPUPOBAHHBIX CIIOBAPE 3aKItoya-
I0TCS B UX MIEPCOHU(DUIIMPOBAHHOCTH, YPPEKTHBHOCTH U ONIEPATUBHOCTH, @ UX KAYECTBO 3aBUCHT
0T o0beMa coieprKallieiicss B HUX JIeKcuKorpaduiyeckoi 0a3bl JaHHBIX, 8 TAKXKe OT An3aifHa MOJIb-
30BaTeIbCKOTrO MHTEpdeiica.

Jlekcukorpaduueckas 0a3a JaHHBIX U UHTEphEHC TeCHO MeXay coOol cBsa3aHbl. Ecin
OJIUH U3 HUX PabOTaeT MJI0X0, TO MOJIb30BaTelb B JIIOOOM CIy4ae OCTAHETCS HEJJOBOJICH paboTon
npuioxkeHus. Tak, HanOoIbIIKE MPOOIEMbI BBI3bIBACT M10]aua HH(GOPMALIHUH 110 CACAYIOIIMM BO-
npocam: BbIOOp cioBapHoi eauuuiel (lemma selection): cioBo, cioBocoveTanue, CI0XKHOE
cioBo (single words, multiword units, compound words), moaua MHOTrO3Ha4HBIX ciI0B (treatment

of polysemous words), omucaHne rpaMMaTHYECKHUX KaTE€rOpHhii; MEPEBOMHBIE SKBHUBAIECHTHI
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(translation equivalents); nannune n3bsITounoi nHpopmaruu (data overload) wim orcyrcTBHe
HeoOxonumoii (data underload); mo3umnust BeruibiBaroiiero okHa (position of the pop-up window).
CaMBIM CIIOKHBIM BOIIPOCOM JUIsl COBPEMEHHBIX MPIJIOKEHUH SABISICTCS MoJadya CJIOBOCOYETA-
HUIA, JJIS1 KOTOPBIX TIOKa ellle He BhIPa0OTaH MOCIIEe0BATENBHBIN U JIPYKECTBEHHBIH AITOPUTM
npenbssienus [Huang, Tarp 2021, 77]. Ilpu 3T0oM yacTo HEYAOBICTBOPUTEIbHAS pab0Ta JCKCH-
Korpaduaeckoil 0a3bl MaHHBIX OOBSICHICTCS HU3KAM KadeCTBOM JICKCHKOTPAhUIECKOTO OIHCa-
HHS IMECHHO CJIOBOCOYETAHUI Pa3HBIX THIIOB U BUIOB M CIIOCOOOB oOpateHus k HuM (a low da-
tabase quality originating from a poor compilation or storage of the lexicographic data that are
presented in the pop-up window on demand) [Huang, Tarp 2021, 78]. Jlekcukorpadudueckas 6aza
JAHHBIX MOXET CO/ICPKATh H3IUIIHIO HHPOPMALIUIO, HO MOYKET U HE COIEPKATh HEOOXOAUMYIO
(data overload and data underload [Huang, Tarp 2021, 88], naBath ycTapeBIlne WA HETOYHBIC
nepunuim (inadequate definitions and old-fashioned features), HeToumHble MK HETPaBUIBHbIE
nepeBoOJIbI U Ap. B pe3ynbTare KOMIBIOTEPHBIC CIIOBAPH MOTYT HE TOJBKO CIIOCOOCTBOBATH YCBO-
SHHIO MaTepualia, HO M MPEIsATCTBOBATh 3TOMY pasHbIME «criocobamm» (All these problems show
that the dictionaries not only assist the learners with lexicographic data. They also create all
sorts of obstacles) [Huang, Tarp 2021, 86]. Tak, HHKOPIIOPUPOBAHHbIE CIIOBAPU YACTO OKA3bIBA-
FOTCSI MJTH HEIOCTATOYHO MOJHBIMH, WITH COJCPKAIUMH U3JIMIIHE 10IpoOHYI0 nHpopmanuto. He
BCE JICKCHUECKHE EANHUIIBI, KOTOPbIC BCTPEYAIOTCS B TEKCTaX 00YYAIOIIEro MPHIOKEHHUS, B HEM
coJiepKaTcs, Tak ke Kak U He Bce HEOOXOJUMBIE CIIOBOCOUYETaHUS. 3HAYCHUST MHOTO3HAYHOTO
CJIOBa MOTYT OBITh MPEJICTABIICHBI HE B MOJHOM O0OBEMe, WIH AOCTYI K HHM 3aTpyIHEH H3-3a
neperpy3ku CUCTeMbl M30BITOYHON WHPOpMaluei. COOTBETCTBYIOIIUE HEMTOCTATKH JOJDKHBI
OBITh YCTpaHEHBI B paboueM MopsiiKe, T0O3TOMY OCHOBHBIM TpeOOBaHNEM K MHKOPIIOPUPOBAHHBIM
CJIOBAPSM SIBIISICTCS UX JIMHAMUYHBIA XapakTep — MOCTOSTHHOE OOHOBIICHUE H YIYUIIICHHE.
[MonysipHOCTh TU(PPOBBIX MPUIOKESHUN 10 O0YUYCHHIO MHOCTPAHHOMY SI3BbIKY aKTHBHO
pactet Bo BceM Mupe. OOBIYHO OHH CO/IEP)KAaT MHKOPIIOPUPOBAHHBIE OTHOSI3BIYHBIC U JIBYSI3bIU-

HBIC CJIOBApH. HX OCHOBHEIM HCIOCTAaTKOM IIOKa SABJIACTCA HEAOCTATOYHO ITOJIHOC OITMCAHUC JICK-
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CHKH BOOOIIIE 1 MHOTO3HAYHBIX CJIOB W YCTOMYUBBIX CIIOBOCOYETAHWH B 4aCTHOCTH. X coBep-
HICHCTBOBaHHE, KAaK CYUTAIOT CIICIIHATHCTHI, MOKET OBITh OCHOBAHO HA «KOHTEKCTYaJIbHOM IO/~
XOJIe» K JISKCHKOTpaMuecKoMy TPEICTaBICHHIO COOTBETCTBYIOIINX sIBJICHUI (context-adapted
approach), Toutee, CoJep)KaHUS BCIUIBIBAIOIINX B IMPOIIECCE YTCHUSI WJIM HAIMCAHUS TEKCTa
okoH. Kak y>xe oTMeuasoch, B HacToAIIee BpEeMs OHU WK COAEePKAT U30BITOYHYIO HH(POPMAIHIO,
WM HEIOCTATOYHY0. 11 B TOM, U B IPYTOM CIIydae MONb30BaTelh CTABUTCS B 3aTPYAHUTEILHOE
NoJIOKeHue. BBIXo U3 Hero 3akio4yaeTcsl B TOM, YTO BCIUIBIBAIOLIEE B Mpolecce padoThl MOIb-
30BaTeNsl OKHO C MOJICKA3KOM JOJDKHO COJCPIKATh MepevyeHb BAPUAHTOB JUISl NANBHEHINEro Mo-
HCKa, a HE BCIO COOTBETCTBYIOIIYIO 3alpOCy, YacTo u30bITOuHyI0, nHpopmarmio. [Fuertes-Oli-
vera, Tarp 2014, 64; 2020]. (The ideal online dictionary should contain “as much data as possible
in terms of all possible consultations”, whereas its individual articles “should include as little data
as possible” to avoid information overload. From this perspective, a personalized service requires
that the dictionary only presents the exact “types and amount of data”, which the individual user
needs in each consultation, “neither more nor less™) [Fuertes-Olivera, Tarp 2014, 64]. O1tu u
CMCIKHBIC 3aa4i COICHHUAIMCTDBI NBITAIOTCA PCIINTE C NIOMOIIBIO NPUHIMIINAIBHO HOBBIX JIMHI-
BUCTHYECKHX TEXHOJOTHH OOpabOTKM €CTECTBEHHOTO S3bIKA — CO3JAHUS JIMHTBHCTHUCCKUX
nporieccopoB Kiacca e-Lexicographer (Artificial Lexicographer).

4. JnexTpoHHblii nekcukorpad Artificial Lexicographer: 3axaun u nepcrneKTHBBI

Texnomornueckas PEBOJIIOIMA B MHAYCTPUHU IMPOU3BOJACTBA U MCIIOJIL30BaHUA 3HaHI/II71,
BbI3BaHHasA CTPEMUTCIIbHBIM PAa3BUTUEM HI/I(i)pOBBIX TEXHOJIOTHH U NX IMIPUMCHCHHUEM B CUCTEMaxX
KJIACCa UCKYCCMBEHHbLI UHMETLIeKm, 0COOEHHO CBS3aHHBIX ¢ 00pabOTKOM €CTECTBEHHOTO S3bIKA,
BbI3bIBACT, B CBOIO O4YCPC/Ib, KapANHAJIbHBIC U3MCHCHHUA ITOYTHU BO BCEX 00J1acTIX 3HAHUHA U 06-
paboTKK HHpOPMAIUH, a TaKast 00JIacTh, KaK JIEKCHKOrpadus npeodpasyercs: B MPOU3BOASIIYIO
uHbopMaIuio 6aroaapsi pa3BUTHIO HHTEIICKTYalbHBIX cHcTeM noj HaszBanueMm Artificial Lexi-
cographer (e-Lexicographer).

CoBpeMeHHbIE IU(POBBIC JTUHTBUCTUYECKHE TEXHOJIOTHH KJIACCA UCKYCCMBEHHbIL UH-

mesiexm, THIIa MaruHHOTO IepeBoaa (MIT), Machine-aided Translation, Write Assistant (WA),

86



Augmented Writing (AW) u T. 1., pa3BHBalOTCA YCKOPEHHBIMHE TEMIIAMHM M BO3IEHCTBYIOT Ha
NPUHIMIE PYHKIUOHUPOBAHUS JIMHIBHCTHUECKOTO OOecrieueHHs: TPeOYIOT ero MOCTOSHHOTO
OOHOBIICHUSI M Pa3BUTHUS, IPUYEM Cpa3y B HECKOJbKHX HampasieHusx [Tarp 2019]. IIpu stom
HanOoJiee aKTUBHBIE TPaHCHOPMANUH B MPUHIHUIIAX M CIIOcO0aX MPeACTaBICHUS JIMHIBHCTHYE-
CKO nH(popMaIy poucxosT B Nekcukorpadun. Tak, TpaquimonHas, OyMakHast JeKCUKOTpa-
¢us mpencTaBIseT CBOM PE3YJIBTATHI B BUJE TPAJUIMOHHBIX CIIOBApEi, B KOTOPHIX, KaK IIPaBHUIIO,
CJIOBapHasi CTaThs OHOTO CIIOBA, OCIEAOBATEIHLHO ONMKMCHIBAIOIIAs BCe €ro, ckaxeM, 10 um 15
3HAYCHHH, MOXKET 3aHIMATh YEeThIPe MIeYaTHBIX CTPaHUIBI 1 Oosee. KommnbloTepHas IeKcukorpa-
(w1, HaPOTHB, BEIHYK/ICHA IT0JIaBaTh CBOIO HH(POPMAIINIO HE MOCJIET0BATENHHO U TIOJIHO, a TaK,
4YTOOBI OHA OTBEYAJIa Ha CTOSIIUH B JaHHBIM MOMEHT TIepe/] MoJib30BaTeieM Bonpoc. Hampumep,
TIPH TIOCIIEA0BATEIHFHOM TIEPEBO/IE Ha aHTIIMACKHAN SI3BIK (C JIF000TO MPyToro si3bika) Gpasel «OH
TIOIIPOCHIT MEHS 3aKPBITh (IBEPH)» aBTOMATHYECKasi CHCTEMa MOKET MPEJIOKHUTH B KAYECTBE K-
BUBAJICHTA «3aKPbITh» CICIYIOIINEC BapHaHThI (B crienuaabHOM OKHe — in the suggestion win-
dow): close, shut, lock, seal u ap. Eciu mons30BaTesb He 3HAET MOCIIEAHETO CII0BA, TO OH 00pa-
H1aeTcst 3a KOHCYJIbTallMe — KIMKaeT Ha 3TO CJIOBO ¥ TEM CaMbIM aKTHBHPYET KOHCYJIbTaATUBHOE
okHo (activates the consultation window). ITpuHIuIbl Opranu3anui HHPOPMAIIUU B JTAHHOM OKHE
NPEACTaBISIOT cO00W HAaUOOIBIYIO CIOXKHOCTD MPH MOJCIHPOBAHUH MTOTPEOHOCTEN MOIB30Ba-
TeJsl, KOTOPBI He OYAeT YUTATh CIIOBAPHYIO CTAThIO B HECKOJIBKO JECATKOB CTPOK, KaK B OyMaxk-
HOM cioBape. [ToaToMy 3/1ech TODKEH IeCTBOBATh MPUHITUIT IIEPBOM BBIIaeTCA Hanboee pe-
neBaHTHas wH(OpManus B JaHHO# curyanuu» (The most relevant data are provided first). Jlms
ee oIpeeIeH st HeOOXOIMMBI CIIeaIbHbIE HCCIIEI0BAaHMS TOTPEOHOCTEH MMOTb30BaTeNeH KOH-
KPETHBIMH JIMHIBUCTUYECKUMH PECYPCAMMU.

B pe3ynbraTe mpouCcXoAsInX B KOMIIBIOTEPHOH JISKCHUKOTpah UK KapAWHAIBHBIX TIPE00-
pa3oBaHwMii B pOPMYITMPOBKE 3a/1a4 ¥ IPOOJIEM B HEl pa3BUBAETCS KAlTUTAJIbHAS PEBOIFOIHS JICK-
cuxorpapuueckux ocHoB (a total revolution of the lexicographic discipline in all its major di-

mensions) [Tarp 2019, 229]. Ona nposBisieTcs, B TOM YHCIe, U B 3KOHOMUYECKOM OTHOILCHHU:
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€CJIH CIIPOC Ha TPATUIOHHBIE OYMaXXHBIE CIIOBApH 3HAYUTENHFHO CHHU3WJIICS, BHI3BAaB HEPEHTa-
OCIILHOCTh UX BBIYCKa U OOHOBJICHUSI, TO CITPOC Ha (OecIuIaTHEIC) ITU(PPOBBIC JIEKCHKOrpaduye-
CKHE pecypchl Pe3KO YBEIUYHIICS, BBI3BaB MOTPEOHOCTh B MX KOPEHHOW TepecTpoiike, 0cOOEHHO
JUTSL CTPEMHTEIBHO Pa3BUBAIOIINXCS MPUIOKEHUN KIlacca UcKyccmeentuill unmeniekm. Ha nan-
HOM 3Talle BO3HUKIIA, KaK yXKe YKa3bIBaJOCh, caMas PEeBONIOLMOHHAs U poBas uaest B 00JacTi
JUHTBACTUYECKOTO JIEKCUKOTpapraecKoro odecieueH s TOJOOHBIX WHTEIUIEKTYAIBHBIX pecyp-
COB — co3/1aHKe mporeccopa noxa HasBanueM Artificial Lexicographer, mo o6pasy u mogo6uio
cucteM uckyccmeennviii unmennexm (Artificial Intelligence). B otiudme ot denoBeka-nekCuko-
rpada (human lexicographer), uckyccrennsiii nekcukorpad («artificial lexicographer») e
npesiaraeT MPOvYnTaTh BCIO CIIOBAPHYIO CTAThIO K IAHHOMY CJIOBY, a BEIOMpaeT Haubosee Bepo-
SATHBIA W HY>)KHBIN B JaHHBI MOMEHT BapHaHT JIEKCUKOTpapUIecKoil MHPOPMAIINH U ITOMEIAET
ero B OKHO [lo0ckaska.

5. NaHoBauuu B Jekcukorpaguu: uudpopusanus Jekcukorpaguyeckux nojacka-
30K M pa3paborka npoueccopos Lexicographic Assistants

Hcnonb3oBaHne COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHH B JIEKCUKOTPa(UUIEeCKON MpaKTHKE MO3BO-
JIUIIO 3HAYUTEIFHO TIOBBICHT Ka4eCTBO, 00hEM, COAEeP KaHre, BOSMOKHOCTH U JayKe IIETH COBpe-
MEHHBIX 3JICKTPOHHBIX CJIOBapeil. B HacTosiIIee BpeMsl MPOUCXOUT X IEPEOPUCHTAIHS U3 JIEK-
CUKOTpapUIECKUX MPOAYKTOB B JEKCHUKOTpa(pruecKue CiykObl, mIaTgopMbl, HHCTPYMEHTHI H
T. 1. (developing lexicographic services instead of lexicographic products [Fuertes-Olivera 2019,
25], as well as platforms, tools, etc. [Tarp 2019, 231]. x nanbHeliliee Ka4eCTBEHHOE Pa3BUTHE
TpeOyeT B3auMOJICHCTBHS CIICIIMANNCTOB PAa3HBIX HAIIPaBIEHUH, KaK TYMaHUTAPHBIX, TaK U TEX-
HUYecKnX. OCHOBHBIMH HANpPaBICHUSIMHU Pa3BUTHS OHJIANH-TEKCUKOTpa(uu CTAHOBATCS Kade-
CTBEHHas ¢ MPO(EeCCHOHATPHON TOYKH 3pPEHUS MHTETPAIUs Pa3IMYHBIX JIEKCHKOTpadhUIecKux
WCTOYHUKOB B €JIMHOE IEJI0e M KaK MOXKHO OoJiee TOUHAsi OpHEHTAIIMS Ha MOJIb30BaTes. «BpeMs
JIOMOPOIIEHHBIX 0a3 maHHbIX 3akoHumIock» (The days with homemade databases are long over)
[Tarp 2019, 232], Hy»XHBI KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIE YCIYTH H CITYXKOBI, @ TAK)KE UX UHYCTPHAIIN-

sarus [Fuertes-Olivera 2019].
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Co cTopoHBI COOCTBEHHO JIEKCHKOTPa(Uu OCYIIECTBISIETCS TIEPEX0J] OT CTATHKH TPaIH-
UOHHBIX CIOBAapei K TUHAMHUKE CIIOBapel 3JIEKTPOHHBIX, OT HEOMPEAETICHHOTO MOIb30BaTEINS K
OpHEHTAIMX Ha TOJIB30BaTeNs U alalTalliy K ero 3aadyaM, OT HEeM3MEHHOTO BUIa JIEKCHKOTpa-
¢uaeckoit naopMaruu kK u3MeHsieMmoMy. I Lirfoc emie BBe1eHrE THIIEPCCHIIOK, PA3TUIHBIX PEKH-
MOB IIPOCMOTpA CoziepKaHus, ero Busyanusanuu u T. 1. (The former static lexicographic struc-
ture has increasingly been replaced by a dynamic structure that adapts to different user needs in
different types of consultation. This implies that the amount and organisation of the displayed
lexicographic data are fluctuating. And to this should be added that many dictionary articles have
been broken up and require clicks, scrolling down and other techniques to be visualized in their
totality [Tarp 2019, 233]. Co3ngaBaeMble TakuM 00Opa3oM JIEKCHKOTrpadUUeCKHE aCCHCTEHTHI
(Lexicographic Assistants) cTaHOBSITCSI TOCTYITHBIMH Ha JFOOBIX JIEKTPOHHBIX YCTPOHCTBAX U B
Pa3INYHbIX JUHIBUCTHUYCCKUX MPHUITOKCHUAX. FJIEIBHO@, YTO NPUHIOUIIBI OpraHu3anu JICKCHUKO-
rpaduyeckoil ”HQOPMAITUU B HUX 3HAUYUTEIFHO OTIIMYAIOTCS OT TPAIUIIMOHHBIX. Tak, TeKCHUKO-
rpaduyeckoe obecrnieuenue cuctem tuma Write Assistant (WA) u Augmented Writing (AW) 3Ha-
YUTEILHO OTIMYAETCSI OT OOBIYHOTO, CIOBAPHOTO O(QOPMIICHHS, B KOTOPOM, C OJTHOH CTOPOHHI,
MHOTO JINIITHETO (Ha JAHHOM IIIare ero MCIOIb30BaHus), a C JPYToil — HET MPUHIUITHAIEHO BaXK-
HOI0, TOTO, 4YTO HYKHO OHJIAMH-TI0JIL30BaTEIIO B )Z[ElHHBIﬁ MOMCHT BPEMCHHU. )41 HECMOTpA Ha TO,
YTO JIEKTPOHHBIE CIIOBAPH YAllle BCETO COCTABIISIOTCS C HCIIOJIb30BaHUEM JIMHTBUCTHYECKOM WH-
(hopMaIu, UMIIOPTUPOBAHHOMN M3 HECKOJIBKUX Pa3HBIX CJIOBapeld — O0OBIUHO OT JIBYX JO IIECTH
— UX BCE PaBHO OKa3bIBAETCS HEIOCTATOYHO JIsl BBINIOJHEHMS TEKYILEH 3a1aun [Fuertes-Olivera
et al. 2018]. IToaToMy, HECMOTpPsI Ha BO3MOYKHOCTh MHTEIPAIIMH B OJHOM OHJIAWH-CIIOBApe WH-
q)OpMaHI/II/I 13 pas3JIMYHbIX UCTOYHHUKOB, HGOGXO}II/IMLI CBC€ICHUA O TOM, KaKyrO UMCHHO I/IH(i)OpMa-
IIUI0 XOYET MOJIYYHUTh MTOJIb30BATENb HA KOHKPETHOM IIIare UCIIOJIb30BaHUS KYMHOMN» CHCTEMBI.

Baxueiimrelt 3amaueit B CO3aHWM WHTEUICKTYAJIBHBIX CHCTEM Kilacca OONOJHEeHHOe
nucwvmo, Tuma WA u AW, BeicTyniaeT BEIOOp crioco0a nojjauu MaTepraia: Kak BelOpaTh 13 YeThl-
pex CTpaHMIL TEKCTa CIOBAPHOM CTAaThH, COAEpIKALIEel ONMMCaHWE OJHOHN JIEKCUKOrpaduuecKon

€IMHUIIBI, UMEHHO Ty HH(OpMAIINIO, KOTOpast HyKHa TI0JIb30BATEN0 Ceifuac U KOTOPYIO clelyeT
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MIOMECTHTH TIepBO B OKHO [lodckaska Ha naHHOM dtare? Kak onpenenuTs ee pelieBaHTHOCTh B
JaHHOM KoHTekcTe? [lepBhIM Iarom Ha JaHHOM MYTH BBICTYIIAeT MaKCUMaIbHOE PEIyLUPOBa-
HHUE JIeKCUKorpaduuecKkoid WHPOPMALMH, BBIAaBAEMON Ha MEPBOM IIare MOANEPKKH, 10 TOA-
CKa3Kd B ojiHy cTpoky (short one-line definitions), u ee pacimpenue, ecian HEOOXOMMA TaTTb-
HeHIIasi MOMOIIb, HA BTOPOM IIIare ¥ TeM CaMbIM pa3zielieHue 00s3aHHOCTEH MEKIY OKHOM-TIOA-
ckas3koi (suggestion window) u oxHoM-koHCYyabTaHTOM (Cconsultation window) [Bothma, Tarp
2014; Tarp 2019, 242]. CaenyromuM 3TanoM SIBJISICTCS KOHTEKCTYaaU3aIisl U epCoOHAIN3aUs
nekcukorpaduueckoii nupopmarmu [Tarp, Gouws 2019]. OHa OPOU3BOAUTCS IOCPEICTBOM
YCTaHOBJICHUSI OTHOIICHUS TI0JIh30BATENCH K MPUHIMIIAM MPEICTABICHUS HHPOPMAIH B OKHE-
MOJICKa3Ke U OKHe-KoHCybTanTe u (a test-driven development of the lexicographic product).
HoBble 3a1aun, KOTOpPBIC CTABAT Nepe/l JeKCHKOorpadueil HOBbIe TEXHOJIOTHUH, B YaCTHO-
CTH, B BHJIE CUCTEM JOTOIHEHHOTO MUChMa, HE MOT'YT OBITh pelICHbI TPATUIIMOHHBIMHU JIEKCHUKO-
rpadguyecKkuMu METOJaMH aHalln3a MoTpeOHOCTel mons3oBaTenss. OCHOBHBIM CIIOCOOOM HX pe-
IICHUS BBICTYMAIOT CaMU MUGPOBBIC TEXHOJIOTHH, KOTOPBIE CIIOCOOHBI (PUKCHPOBATH JICHCTBUS
MOJIL30BATEIIS U ero HH(OPMAIMOHHBIC MOTPEOHOCTH. B pesynbrare nekcukorpadbl, Bceraa 3a-
HUMABIIMECs COCTABICHUEM CIIOBAPEH, B HACTOSIIECE BPEMs MOHSUIH, YTO TETePh, B CBI3H C Pa3-
BUTHEM HU(POBBIX TEXHOJOTUH, UX MPAKTHYECKasl IEATETbHOCTh MPUHIIMITHAIBHO W3MEHSIETCS
[Tarp 2019, 231]. Eciiu Ha 3ape CBOETO PO IeHHs JEeKCHKOrpadus co3ana ABa MPUHIMITHATBHO
HOBBIX arrapaTa OIMCaHUs SI3bIKa — CIIOBAPHYIO CTaThIO U CIOBapHBIN hopmaT — andaBUTHYIO
OpraHu3alMI0 CIIOBAPHBIX CTATEH, TO B HACTOSIIEE BPEeMs BO3HUKIHM MPUHIMITUAIBEHO HOBBIE
udpossie  GOpMBI Mpe3eHTalMu JieKcuKorpaduueckux mnpoayktoB (new digital forms of
presentation of the lexicographic products). CioBaps mepectan OBITH MMOCIEIOBATEILHOCTHIO
CJIOBApHBIX CTATEH, a CIIOBAPHBIC CTAThH MPEIBSBISIOTCS MOJL30BATEIO HE B OOBIYHOM IMOCTIe-
JIOBaTENILHOM, CTATHYHOM H TTOJTHOM BHJIE, & JMHAMHYHO ¥ HANIPABJICHHO, B 3aBUCUMOCTH OT 3a-
npoca rnoip3oBarelis. [[poucXouT ecTeCTBeHHAst H HeoOXoIuMas ajjanTalus JeKcukorpaduye-
CKHX JaHHBIX K HOBOMY Hu(ppoBoMy mpocTpaHcTBy (& natural and necessary lexicographic ad-

aptation to the new digital environment) [Tarp 2019, 231].

90



['7aBHBIE 0OCOOEHHOCTH TOTO MTPOCTPAHCTRA 3AKIIFOYAIOTCS B TOM, UTO MOJIb30BATEIH, aK-
THUBHO MCIIOJIB3Ys Pa3IMUHbIC A KEThI /ISl TMYHOM, MPOPECCHOHATBHON U IPYroi KOMMYHHKA-
THUBHOM JIESATENLHOCTH (TIEPENMUCKH, COCTABJIEHHS IOKYMEHTOB U JAPYTHX TEKCTOB, UX MEPEBOIA U
T. I.), HyX)aatTcs B opdorpaduaeckoii, MeXbSI3bIKOBOHN U Ap. TIOIEPIKKE, JKeTaTeThHO B BUIC
OHJIalH-TI0/IcKa30K. OHM OOBIYHO Pa3MEIAIOTCS B CIICIMAIILHOM OKHE U aBTOMAaTHYECKU T'eHEePH-
PYIOTCSI BCTPOCHHOM B PECypC MOJIEIBIO SI3bIKA U COOTBETCTBYIOIINM JIMHTBUCTHYSCKUAM obecrie-
yeHnuem (suggestions, generated automatically by the language model). Kpome Toro, cootBeT-
cTByromuii pecypc, Tuna WA u AW, MoKeT mocKa3pIBaTh HHOS3BIYHBIE SKBUBAICHTHI, KOTOPHIC
U3BJICKAIOTCS U3 JIeKcuKorpaduyeckoii 6as3pl qanubix (lexicographic database) i Be6—cioBa-
peii (web-based dictionaries). Bo3amMoxHbI eliie 1 Jpyrue BUAbI IMHTBUCTHUECKHUX MTOICKA30K, pe-
KOMEH/IAINI ¥ KOHTEKCTYaIbHBIX MPEUIOKCHUH. 3al0ITHEHHE COOTBETCTBYIOIIMX OKOH, MOpa-
3yMEBAIOLINX pa3IM4YHbIC BUABI JMHTBUCTUYECKOM/JIEKCHKOrpaguueckoil HHpOpMaNuu, 4Ya-
CTUYHO MOXET OBITh TeHEPHPOBAHO ABTOMATHYECKH/AITOPUTMUYECKH, OCOOEHHO OTHOCUTEILHO
JIEKCHYECKUX U TPaMMaTHYECKHX KOHTEKCTOB. Tak, 3a/1ada 1o yrnopsIoYeHHI0 MPUOPUTETOB B
O4YCPCAHOCTH IOAa4YU PCKOMCHAOBAHHBIX BAPHAHTOB MPOAOJDKCHUSA TEKCTAa WX €T0 IEPeBOaa B
3aBHCHUMOCTH OT KoHTekcTta (words listed in a prioritized, context-aware order) BmoiHe MOKeT
oKas3aThCs O/ CHITY TMHIBHCTHUECKOMY Tmporieccopy kiaacca Artificial Lexicographer u Lexico-
graphic Assistant [Tarp 2019, 236].

I/ICXOI[HLII‘;I BOIIPOC IIPU 3TOM 3aAKJIFOYACTCA B TOM, T-ITO6])I TOYHO ONPCACINTb, KAaKOIo
pona nuHrBHCTHYeCKYt0 uHpopmarnmio Artificial Lexicographer u Lexicographic Assistant mo-
JKET JaTh M0 YMOJYAaHHUIO M IO 3alpocy, U KaKuM 00pa3oM ee JIydIille MPeACTaBUTh KOJHYe-
CTBEHHO M Ka4eCTBEHHO B COOTBETCTBYIOIIEM IOJIb30BaTeIbckoM okHe (wWithout data overload
and in no user-unfriendly way) u B xakom nopsizike [Tarp 2019, 238]. BaxxubIiM onepandoHaib-
HBIM IPUHIMIIOM TP 3TOM BBICTYIIA€T BO3MOXKHOCTh IIPEOCTABICHHUS MTOCIIEAYIONICH HHPpOopMa-
uu (additional lexicographic data) mocpeacTBOM METaTEeKCTOBBIX KOMMEHTAPUEB/THIIEPCCHIIIOK
THIIA «CHHOHUMBI», «cloBocoueTanus» u T.m. (With metatexts for further access: synonyms,

collocations, etc.). Takasi KOHTEKCTyaaH3aIHsl JeKCUKorpagudeckoin HHOOPMAITHHA TPOUCXOTUT
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B Ipoliecce anpoOUPOBaHUS Pa3THYHBIX UTEPATUBHBIX (JOPMATOB MPEICTABICHHS TaHHBIX TTOJTb-
soBarento (the use of iterative processes with test-driven development (TDD)). ApromaTtndeckoe
OTCIISKUBaHUE 0OpaIllCHUH MOJB30BATENS K Pa3IMYHBIM BHJIAM JICKCUKOTpadrueckoi HHpopMa-
mun (lexicographic user research) mossomsier ompenenuTh IMONB30BATEIBCKHE IIPHOPUTETHI U
OTEepPaTUBHO BHOCUTH KOPPEKTHBBI B MOPSIOK TPEAOCTABICHUS Pa3JIMYHBIX MOJICKA30K B COOT-
BeTcTByOIuit porieccop Artificial Lexicographer u Lexicographic Assistant [Tarp 2019, 240—
244].

OnsiT Qynkunonnpoanus npwioxeranii WA, AW u T. . B 1eJOM MOKa3bIBaeT, 4TO
TpaHchopMaIus JeKCUKOTpahuIeckux MPUHIMITOB MPEICTaBICHYS HH(OpMAIIMHK 3a CUeT pa3pa-
OOTKH TPOIEAYP MCKYCCTBEHHOTO (aBTOMAaTH4ecKoro) jekcuxorpaduposanus Artificial Lexi-
cographer u Lexicographic Assistant tpedyet oT jekcukorpadoB pereH s IPUHIUITHATEHO HO-
BBIX HGKCI/IKOFpa(bI/I‘IeCKI/IX 3aJa4: CO3aHUEC HOBBIX ITOJXO0J0B K BBIABJICHUIO pCJICBaHTHOI\/'I JIMHT -
BUCTHYECKON MH(OpMAIMU B 3aBUCIMOCTH OT TEKYIIUX 33724 UCIONB3YIOIIET0 TAHHOE TPHUITO-
JKCHHE MOJIh30BaTelNsl. ITO, B CBOKO OUYEpe]lb, PESAIONIaracT COBEpIICHCTBOBAHUE (M C)KATHE) Tpa-
JAUIUOHHBIX CJIOBAPHBIX TOIKOBaHUN y 3HAYCHUI MHOT'O3HAYHBIX CJIOB, UX SKCINIMIATHYIO KOH-
TEKCTYTN3AIHIO, & TAK)KEC OPUCHTAIMIO HA KIIACTEPHOE MOPOXKACHUE TEKCTA HA POAHOM M HHO-
CTPaHHOM A3bIKE, NUCIIOJIB30BAHUE ITPU 9TOM HNPHUHIIUIIOB MAIIMHHOT'O IEPEBOJIa U MHOT'O€ APYTO€
[Tarp et al. 2017, 494—521; Fuertes-Olivera et al. 2018, 152—176; Tarp et al. 2019, 250—268;
Tarp 2019, 224—249; Huang, Tarp 2021, 68—92; Tarp 2022, 66—87].

6. Knacrepuzanus 1UCKypca u mpoodjaeMbl HIHOMATUKHU

IIpobneme KacTepu3alny UCKYpPCa U BBIJICICHHIO YCTOHUUBBIX 000OPOTOB U CJIOBOCO-
T-IeT.’:lHI/II‘/II, HX NIEPEBOAY U T.II., HIOCBALICHA OI'POMHAA CIICHAJIbHAasA JIMHI'BUCTUYCCKAA JINTEpaTypa
(BKJTFOUAs! CTIOBApH, OHJIANH pecypchl M YUSOHUKH): B CBA3M C MPEMOIaBAHUEM aHTITUICKOTO Kak
HWHOCTPAHHOT'O, B CBA3U C APKO BLIpa)KeHHOﬁ NINOMATNYHOCTHIO HHOA3BIYHBIX O60p0TOB " CJI0-
BOCOYETAHUH, a TAKXKE 10 MPUINHE HEBO3ZMOXKHOCTH MX TIOCJIOBHOTO TIEPEBOIA C OJIHOTO SI3bIKa

Ha Apyroii u T.1. (moapobHee cMm. [Psodnesa 2019; 2021a; 20216; Riabtseva 2020]).
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B cratse [Chen 2022], mocBsIneHHO# 00yUEHHIO TIONCKA CIIOBOCOYETAHHI B CIIOBape aH-
TJIMHACKOTO S3bIKA M UX TIEPEBOJTY Ha POIAHOM SI3BIK (M HA000POT), MOAUYESPKUBACTCS, UTO O0yUCHUE
HUCIIOJIB30BaHUIO yCTOfI‘lPIBI;IX CJIOBOCOYETAHUHN Ha HWHOCTPAHHOM, aHFHHﬁCKOM, A3BIKE — 3TO
CJIOKHBIM U TONTUH NPOLECC, YTO UCIOIb30BAHUE YCTOMUMBBIX CIOBOCOYETAHUNA HA MHOCTPAH-
HOM SI3bIKE BBI3BIBAET OOJIBIIHNE TPYAHOCTH y yUallluXcCs, a U3yUCHUC Sq)(l)eKTI/IBHOCTI/I Pa3IMYHBIX
croco60B 00y4YeHHsI UANOMATHKE: CIOBAPHBIN, TEKCTOBBIM W NIPYTHE, MOKAa3bIBAET HEOOXOIH-
MOCTb UX COYCTaHHd, IIPU TOM YTO CIIOBApu CJIOBOCOYETAHMI JOJIZKHBI ITIOCTOSHHO 06HOBJ’I$1TI>C$I,
pa3MemaThes OHJIAH M COBEPIICHCTBOBATH almapar oOpalieHnss K HIM M PacIIAPSATCS 3a CUeT
KOPITyCHBIX MaTepuasioB u npumepos [Chen 2022, 1—30]. B camoii cratse [Chen 2022] ucmosns-
3yeTcs MHOYKECTBO CIIEIMATBHBIX YCTOMYMBBIX ciaoBocodeTanuii: dictionary lookup behaviour,
dictionary use instruction, trained dictionary users, task-based dictionary training, a product-
based approach, a multiple case study approach, « five-step dictionary training session, colloca-
tion dictionary skills development, Japanese learners' Collocation Dictionary retrieval perfor-
mance, user-friendly search routes, a special-purpose Dictionary of Collocations, an increasing
number of dictionary-based collocation studies, overshadowing the non-reportable perceptual
and memory processes u T. 1. IIpi 3TOM Tak)Ke OTMEYACTCs, YTO OHJIAHH CJIOBApH MMEIOT CBOU
HEOCTATKH: BBICBEUMBAIOT CJIIHMIIKOM MHOTO (mHomonHuTensHO#) mupopmaruu (Long entries
pose problems for many dictionary users), koropast OTBJI€KaeT MOJIb30BATEINS U 3aTPYAHACT TOUCK
HYXXHBIX ¢10B 1 Beipakenuit (The design of search routes should be more user-friendly) [Chen
2022, 26]. Tem He MeHee, OHJIAIH CIIOBAPH OKAa3BIBAIOTCS CAMBIMH YOOHBIMU B HCIIOIb30BaHHMH,
0COOCHHO €CiIHM ydJalluecs MoJy4aroT HaBbIkK obOparienus k HuMm (With e-dictionaries gaining
popularity, the dictionary use instruction should be based on the consultation habits and refer-
ence needs of e-dictionary users [Chen 2022, 2—27]).

B MeXB3BIKOBOM OTHOIICHUM Hambojiee aKTyadhbHOW 3aJadueil TOBBIICHUS KadecTBa
HAayYHOW KOMMYHHUKAIIUH 32 CUET MEePEAOBIX IIU(PPOBHIX TEXHOIOTHA BHICTYIIAET CO3/IaHNE JIEK-
CI/IKOFpa(l)I/I‘leCKI/IX PECypCOB 1O NECPEBOAY C pPOAHOIO A3bIKa Ha AHTJTIMHCKUNA U ¢ aHTJIMHCKOrO

A3bIKA Ha pOJIHOfI SA3BIK TCPMHUHOJIOTMYCCKUX CJ'IOBOCO‘-IGT&HPII’I, OTpaKarouux COBPEMEHHOC
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CTPEMUTENBHOE TEXHOJIOTMYECKOE Pa3BUTHE MOYTH BCEX HAYYHBIX AWCIUILINH, BKIIOYAs CaMy
JMHTBUCTHUKY, TEKCUKOTPaHUI0 U HAYYHYI0 KOMMYHHKALIUIO B IIETIOM.

7. CioBapu TepMHHOJIOTHYECKHUX CJIOBOCOYETAHUI: TEPMUHOJOTHYECKAS KIacTe-
pH3aIUsi HAYYHOI'0 TUCKYPCa B MEKbSA3BIKOBOM acleKTe

CoBpeMeHHasi IMHTBUCTUYECKasl TEPMUHOJIOTUS PAa3BUBAETCS CTPEMUTENBHO IO/ BO3-
JIEHCTBHEM, B TIEPBYIO OYEPEb, I(PPOBBIX TEXHOIOTHIA, ITO3BOJIIONINX AKTHBHO U B 0ECKOHEUHO
OonpmoM o0beMe 00pabaThIBaTh 3HAUNTEILHOE KOJTUUECTBO Pa3HOOOPA3HOM JIMHTBUCTHYECKON
Y OKCTPATMHTBICTUYECKON HH(POPMAIIH U TEM CaMbIM HE TOJIBKO Pa3BUBAThCS CaMOM, HO M pa3-
BHBATh CAMH ITH TEXHOJOTHH. Pe3ynbTaThl 3THX MPOIECCOB SAPKO MPOSBISIOTCS B TEPMHUHOIIO-
MM, KOTOpasi CTAaHOBUTCS MHOIOKOMIIOHEHTHOM, Pa3BEPHYTOM U B TO K€ BPEMsSI KOMIIAKTHOM,
ckatoit (compressed), TMHAMHYHOM, aKTUBHOM, KOHTEKCTYaIbHOMN, MEKIUCIUIUTHHAPHON W HH-
HOBaIMOHHOH 10 (hopMe u conepxanuio. [Ipu 3ToM BeayIue CeUaINCThI TOJYEPKUBAIOT, YTO
B HACTOSIIIEE BPEMS IBYS3bIUHAS JIEKCHUKOTpad s, 0COOEHHO B 00J1aCTH TEPMUHOJIOTHH, a TAKXKE
B 00JIaCTH MHHOBAIIMI B TEPMHUHOJIOTUY U Jaxke B (hopMe OHIIAIH, 3HAYUTEIBHO OTCTAeT OT II0-
CTOSIHHO PACTYIIMX NOTPEOHOCTEH B KAYSCTBEHHBIX TEPMUHOJOTHYECKHUX Pecypcax, Kak Co CTO-
POHBI IEpEBOTUNKA-UEIOBEKa, TaK U UCKYCCTBEHHBIX Nprinoxennid kimacca CALL, WA u AW u
1p. (Contemporary terminological resources... have considerable importance for translators and
should meet their requirements as far as possible. Unfortunately, these resources are frequently
of poor quality and do not adequately satisfy their needs) [Duran-Muiioz 2010, 55—66; Fuertes-
Olivera, Esandi-Baztan 2020].

B HacTosee Bpems BakHEHIIIeH 3a/1auell B 001acTH TepMUHOTpadu BBICTYIIAET TAKKE
WHTErpaIys TEPMUHOJIOTHYECKHX PECYPCOB B JIEKCHMKOTrpaduueckue mopramsl (cp. Integrating
Terminological Resources in Dictionary Portals) [Fuertes-Olivera, Esandi-Baztan 2020]. B stom
OTHOIIIEHWU HeoO0XoauMa YHU(UKAIUS PEACTaBIecHUs TepMUHOTrpadudeckoii nHGOpMaIUH, ee
CHCTEMaTH3aIlis ¥ HHTETPpalns, a TaKKe KOHBEPreHIus ¢ jekcukorpadueii (convergence of ter-
minology and lexicography). Heo6xoauma Takye TUHOJIOTHS JISKCHKOTPAHYECKOTO OIMCaHUS

CJIOBapHBIX €TUHHMII, KOTOPAsi TIO3BOJIUT CJIENATh Npoiiecc GOPMHUPOBAHUS JIEKCUKOTPaPHUECKOTO
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noptaia Oolee JIErKUM, TPOCTHIM, YHUQHUIIMPOBAHHBIM, CHCTEMHBIM U aBTOMaTH3UPOBAaHHEIM (10
make the process of compilation easier, more uniform, and more readily systematized) [Fuertes-
Olivera, Esandi-Baztan 2020, 93].

OnHoi M3 BaXXHEHIIMX JTHHTBUCTUICCKUX 3a/1a4d B 007acTH UpoBO#t TepMuHOTpaduH
B HACTOSILIEE BPEMs BBICTYIIACT PAa3HOCTOPOHHSISI TEPMUHOJIOTHYECKAs TIOIJICPIKKA MEKbSI3BIKO-
BOW HAyYHOW KOMMYHHKAIMH: pa3paboTKa JBYSI3BIYHBIX TEPMUHOJIOTMYCCKUX JTUHAMHYECKUX
PeCypcoB, MOPTAJIOB U T. J., @ TAKKE YHUPHUKAIHS JCKCUKOTPapUIECKOro MPEACTABICHUS Tep-
MUHOTpaduyeckoit HHpOpMaIHY B HUX B CBSA3U C TEM, YTO COBPEMEHHAS HAyIHAs] TEPMUHOJIOTUS
HOCUT MHOTOKOMITOHEHTHBIN XapaKTep U BKIIFOYAET B CBOM COCTAaB MPEUMYIINECTBEHHO pPa3BEepHY-
ThI€ TCPMHUHOJIOTUYECKUEC CIOBOCOYCTAHUA-KIIACTCPHI. Hx nepeBoa € pOAHOTIO A3bIKa Ha aHTJINH-
CKHUU ¥ ¢ aHTJIMHCKOTO SI3bIKa Ha POJHOM COCTABISIET OOJIBIIYI0 KOMMYHUKATHBHYIO U JICKCHKO-
rpaduuecKyto mpodiaeMy Mo LeiIoMy psay NpU4uH. [ aBHast U3 HUX 9TO aKTHBHOE MOSIBICHHUE U
UCIIOJIb30BaHUE TEPMHHOB-HEOJIOTU3MOB — HOBBIX CIICIIHATBHBIX MOHITUN YTOYHSIOMIETO U MO-
TOMY MHOT'OKOMITOHEHTHOT'O XapaKkTepa, KOTOPBIX ITOKa HEeT Ja)Ke B OHJIAHH CIIOBapsAX U MEPEBOJ
KOTOPBIX C AHTJIMHCKOTO 53bIKa Ha POJHON M OOpaTHO MPEACTaBIsieT OOJBLIME TPYTHOCTH
[Gouws 2016; Riabtseva 2022]. Tax, Sunekc [lepeBoaurK mepeBes ¢ aHTITHICKOTO S3bIKa Ha PyC-
CKHIi IOBOJILHO MPOCTOE clioBocouyeTaHne — Ha3Banue cratbu «Collocation, Colligation and En-
coding Dictionaries» [Siepmann 2006] ciemyromum obpasom: *«Croapu xoriokayuu, Cono-
cmaenenusi i KOJUPOBaHUs». B 1aHHOM epeBo/ie KypCHBOM BBIICIEHBI OMIMOKH: CYIIL. KOLLIOKA-
yuu JOJDKHO CTOSTH BO MH. 4., cyll. Conocmasnenus nepeBelecH0 HEKOPPEKTHO U CTOUT B TpaM-
MaTH4YecKH U ophorpaduuecku HenpaBmwibHOU Gopme. [1o100HbBIE KBA3U-TIEPEBOJIBI C PA3HOTO
poJa CTHIIMCTUYECKUMH, I'paMMAaTHYECKUMH, OpporpapuuecKUMA U JIp. MOTPEIIHOCTSIMH U
OIMOKaMHU TOPOXKJIAIOT KBa3H-HAYYHBIA TEKCT, 3aCOPEHHBIN S3BIKOBBIMH aHOMAIUSMU. BoJb-
IIMHCTBO ABTOMATHUYECKUX OHJIAHH-TICPEBOMYMKOB JENIA0T MOA00HBIE Mayibie U OOJbIIHe
OIINOKHU B MEPEBOAC MMCHHO CaMbIX Ba’XHBIX B Haquoﬁ KOMMYHUKAIIUU KOMIIOHEHTOB P€YH —

Pa3BCPHYTHIX TCPMUHOJIOTUICCKUX CHOBOCO‘{eTaHI/Iﬁ, IMOCKOJIBKY ,Z[efICTBYIOT O0OBIYHO HA OCHOBE
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IIOCJIOBHOT'O IIE€PEBOJA, oe3 y4u€Tra KOHTEKCTa, TEMAaTHUKU, FpaMMaTI/I‘{eCKOI;'I HOPMBI, JTUHI'BOCIIC-
HI/I(l)I/IquKI/IX CUHTAKCUYCCKUX IMPaBWI U T.I.

8. AKTHBHBIE MOJEJH M CTPYKTYPbI TEPMHUHOJOTHYECKHUX CJI0BOCOYETAHN-KJIa-
CTEPOB B aHIJINHCKOM sI3bIKe U MPo0JieMbl MepeBoaa

Haubonee AKTUBHBIMHU, MIPOAYKTHBHBIMHA, YAaCTOTHBIMU U Ay TCHTUYHBIMU MOACJISAMU I10-
CTPOEHUSI MHOTOKOMIIOHEHTHBIX TEPMHHOJIOTHYECKUX CI0BOCOUeTaHmii-kimactepos (multi-word
terminological expressions / collocations / clusters) B coBpeMeHHBIX JIMHIBUCTHYECKUX UCCIIEI0-
BaHUSIX Ha aHTIJIMICKOM SI3BIKE SBIISIOTCS CJICAYIOIIUEC, KaXKJaasd U3 KOTOPBIX TOITyCKacT I[&IIBHCFI—
IIee pacuiMpeHue AOMOoNHUTeIbHbIMU aTpuOyTHBHBIME (Ad)), HoMuHaTHBHBIMA (N), rarosib-
ubivu (V), ansepouanbabiMi (AdV), HymepaTuBHbIME (NUM) 1 IpyrMMU KOMIIOHEHTaMH (B 4acT-
HOCTH, COKpAIICHUSIMH):

1) N-Ved (N):

N-based (N): usage-based (technology), games-based (grammar teaching), IT-based
(grammar learning), a product-based approach, web-based dictionaries, web-based error inter-
face, web-based management, (customizable) web-based (lexicographic) tool, web-based (dic-
tionary management) system for bilingual dictionaries; a (free) web-based learning environment
for French vocabulary, an intelligent server-based tutoring system (for mobile devices), (to pro-
vide) a concordance-based viewing perspective, (an increasing number of) dictionary-based col-
location studies;

N/Adv-driven (N): technology-driven (approach), innovation-driven growth, in a (basi-
cally) technology-driven way, corpus-driven lexicography, Al-driven decision making, a peda-
gogically-driven search tool (for querying corpora), a test-driven development of lexicographic
products, (the use of iterative processes with) test-driven development, a pedagogy-driven design
for online language teaching and learning, commercially driven integrated dictionary portals,
commercially-driven language tools constructing;

N-assisted (N): computer assisted (pronunciation training); a lexicography-assisted writ-
ing;
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N-oriented (N): goal-oriented (language courseware design), meaning-oriented classifi-
cation of collocations; process-oriented writing support with the digital Writing Aid;

N-supported (N): web-supported (language learning), computer-supported collaborative
writing;

N-adapted (N): context-adapted (approach);

N-challenged (N): auditory challenged (learners);

N-delivered (N): (a suite of) internet-delivered (diagnostic) tests;

N-derived (N): corpus-derived (evidence);

N-directed (N): self-directed (L2 vocabulary) learning;

N-enhanced (N): technology-enhanced (language learning);

N-generated (N): user-generated (activity);

N-informed (N): corpus-informed research;

N/Adv-interested (N): (cooperation between) technology-interested linguists and peda-
gogically-interested linguists;

N-mediated (N): computer-mediated (communication);

N-tagged (N): error-tagged (learner corpora);

N-ed N: networked (intercultural) language study;

2) N-Adj (N):

N-specific (N): subject-specific (terminology), discipline-specific corpora;

N-independent (N): platform-independent (tools), technology-independent content struc-
turing, a language-independent system (for parsing unrestricted text);

N-efficient (N): time-efficient (method), a space-efficient data structure, cost-efficient pro-
duction (of content for different medias and target audiences);

N-adaptive (N): computer-adaptive (language testing), computer-adaptive tests (of read-
ing);

N-aware (N): context-aware (dictionaries), context-aware order, (words listed in) a pri-

oritized, context-aware order;
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3) Adj-N (N):

cross-N (N): cross-language (approach); a cross-platform (ubiquitous language learning)
service (via mobile phone and interactive television);

high-N (N): high-performance (lexicographic reference) tool,;

4) N-Adv (N):

user-friendly (interface), user-friendly search routes, in (no) user-unfriendly way;

5) Num-N N: (short) one-line definitions;

6) Adj-Adj (N): well-defined (learner populations);

7) Adv-N N: up-market reference tools, up-market online resources;

8) Adv-to-V N: easy-to-consult interfaces.

[TomoOHbBIE HOBBIE, 0COOCHHO pa3BepHYTHIE, TEPMHHOIOTUIECKIE CIIOBOCOUYETAHUS-KOI-
JIOKallK1 YKa3aHHbIX TUIIOB U BUAOB CIICIIUAJIBHOI'O (KaK ImpaBuJIo, MG)KI[I/IC]_[I/IHJII/IHapHOFO) U 11o-
TOMY TEPMHUHOJIOTHYECKOTO XapakTepa: 1) 4acTo OTCYTCTBYIOT B OOIIMX ¥ CIIEIIUAIBHBIX CIOBA-
psix; 2) pasmTHYHBIMU aBTOMAaTH4eCKHUMHU TepeBoqunkamu (Google Translate, Reverso, Sunekc
[TepeBoauMK U IPYTUMU) IEPEBOIATCA MO-PA3HOMY, IPEUMYIIICCTBEHHO TOCIOBHO; 3) UX aBTO-
MaTHYECKHUHU IEPeBO WJIM HETOYECH, UM HETCPMHUHOJIOTUYCH, 4) AX CIIOCOOHOCTEH BTSITHBAaTh B
CBOl coCcTaB Pa3INYHbIC YTOYHAIONIUE KOMIIOHCHTBI KOHTCKCTOJOTHYCCKOro XapakTepa 3Ha4yu-
TCJIbHO 3aTpYyAHACT UX IIEPEBO/ C AHTIIMHACKOrO S3bIKa Ha pOI[HOﬁ " JCJIaCT UX IMOPOXKIACHUC HA
HWHOCTPAHHOM AHTINHCKOM SA3BIKE IIOYTH HCBO3MOXXHBIM, 5) COOTBCTCTBYIOIIWE IBYA3BIYHBIC aB-
TOMATHYCCKHUEC PECYPCHI ITOKa ci1abo OPHUECHTUPOBAHLI HA paCllO3HaBaHUEC U IEPEBOJ TCPMUHOJIO-
TUYCCKUX CHOBOCOquaHHﬁ, 0CcO0EHHO KOHTCKCTYAJIbHOI'O XapaKTepa, Koraa B COCTaBHOU TCPMUH
BKJIFOYACTCA ABa 1 60)166 KOHTCKCTYaJIbHO U B CMBICJIOBOM OTHOLICHUH CBA3AHHBLIX C HUM ITOHS-
tust, cp. @ commercially driven language tool, dynamic access structures with different access
possibilities, broadening the customer base of online dictionaries, additional lexicographic data

with metatexts for further access, etc. Tak, ecTecTBEHHOE ISl CIIELUATIBLHOIO TEKCTA HA aHIJIMMA-
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CKOM si3BIKe BeIpakeHre a commercially driven language tool aBromarndeckumu mmepeBoOIUIH-
KaMH MCPEBOAUTCA Ha pyCCKI/Iﬁ KakK ?«KOMMep‘IeCKI/Iﬁ SI3BIKOBOM HUHCTPYMCHT», T. €. BbIpaxKe-
HHUEM, KOTOPOC HC UCIIOJIB3YCTCA B CIICIIMAJIBHBIX TEKCTAaX HAa PYCCKOM A3BIKE.

MC)KIIy TEM CIIOCOOHOCTE K aKTUBHOM KOHTEKCTYyaJIu3allunu COBpeMeHHOﬁ TEPMUHOJIOTUN
B QHIJIMHUCKOM S3BIKE SIBJIICTCS €€ MNPUHIUIIMAJIBHO Ba’)KHBIM cBoricTBOM. OHa MO3BOJIAET BKIIO-
4YaTh B COCTaB TEPMHHA OO0JIBIIIOE KOJIMYECTBO AOTOJHUTEIIbHBIX, YTOYHAIOINX, KOHKPETU3UPY-
IOIIMX U T. I1. KOMIIOHEHTOB, Hanpumep: (t0 develop) a pedagogically-driven search tool for que-
rying corpora (in such a way that allows) language teachers to access corpora from their teaching
perspectives and experiences [Granger 2007, c. 69], a Takxe 00bEMHATCS C aHATIOTUIHBIMH TEP-
MHUHOJIOTHYECKUMH KOHCTPYKIIUAMH B eArHOE 1enoe, ¢p.. new digital forms of presentation of the
lexicographic products; a natural and necessary lexicographic adaptation to the new digital en-
vironment; cM. Beiienennsie kKypcusom WIT: Long entries pose problems for many dictionary us-
ers; With e-dictionaries gaining popularity, the dictionary use instruction should be based on the
consultation habits and reference needs of e-dictionary users; The design of search routes should
be more user-friendly [Chen 2022, 26—27]; High-performance lexicographic reference tool
should be a kind of search engine enabling queries on a lexical database or on the web [Tarp
2008, 123].

BaxnenmuM cBOMCTBOM B OpraHusanu TCpMHUHOJIOTUU BBICTYIIACT TAKIKE €€ CTPEMIIC-
uue k cummerpun: primarily vs secondarily CALL-oriented or lexicography-oriented applica-
tions»; «human-oriented vs. machine-oriented tools/ applications («lexicons») [Abel 2010, 6];
Involvement Load Hypothesis vs. Cognitive Load Theory [Chen 2022]. Emie ogauM BecbMa Xa-
PAKTEPHBIM U IMOKa3aTCIIbHBIM CBOMCTBOM COBpeMeHHOﬁ TEPMUHOJIOTHUH HAa AHTJIMMCKOM SI3BIKE B
BUC Pa3BCPHYTHIX TCPMHUHOJIOTHICCKUX CHOBOCOquaHHﬁ-KHaCTCPOB ABJISACTCA UX aKTUBHOC HUC-
MOJI30BaHUE B Ha3BaHUAX HAYYHBIX MyOauKanmii, Hanpumep: A Logic Based Implementation of
Head-Driven Phrase Structure Grammar [Popowich, VVogel 1991]; Evolving approaches to Web-

supported language learning: From platforms to platform-independent tools [Wible 2007]; L2
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Writing Assistants and Context-Aware Dictionaries: New Challenges to Lexicography [Tarp et
al. 2017].

I'maBHO# npoOiemMoli B MepeBojie pa3BEPHYTHIX TEPMHHOJIOTHUECKUX CIOBOCOUYETAHUM
(TEpMHHOJIOTHYECKHUX KIIACTEPOB) C AaHTIIMICKOTO SI3bIKa HAa PYyCCKHUI BBICTYIIAET UX (pa3eosIort-
3MPOBaHHBIA M HINOMATUYHBIN XapaKTep, CBI3aHHBIA C MX MEKbSI3BIKOBOH aCHMMETPHEH: OTCYT-
CTBHEM B PYCCKOM S3BIKE aHAJIOTHMYHBIX JIEKCUKO-CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIMHA. DTO B CBOIO
ouepeab NpenonpeeiseT HeBO3MOKHOCTh MX MOCIOBHOTO MEPEeBO/Ia, KOTOPBIH COCTABISIET OC-
HOBY BCEX BHJIOB aBTOMaTH4eckoro (MammuHHOT0) mepeBosa (MII). CoBpemennsie cuctemsl MI1,
npaB/a, CTPEMHUTEIHEHO SBOIIONUOHUPYIOT U CIOCOOHBI peIaTh MepeBOIUSCKHE 3aa4H He ajro-
PUTMHUYECKH, a JeKCUKOTpaduiyecku, BKIIIOYAs B CBOM JIEKCUKOTpaduiecKkue 0a3bl JaHHBIX BCE
BO3MOJKHBIE M Pa3HOOOpa3HBbIE 00OPOTHI, BEIPAKCHUS, KOHCTPYKIUU M «KJIACTEPbD» IETHKOM,
PaBHO KaK M UX MEXbS3BIKOBBIC KBHBaJICHTHL. OIHAKO caMa COBpEMEHHas TS PMHUHOJIOTHS pa3-
BUBAETCS TaK OBICTPO M AMHAMHUYHO, YTO CIOBApH HE yCIIEBAIOT ee (pUKCcUpoBaTh. Kpome Toro,
CIIOCOOHOCTD TEPMHUHOJIOTHYECKHUX CIIOBOCOYETAHHH KOHTEKCTYAIN3UPOBATHCS — BKIIIOYATh B
CBOI1 cocTaB AOOTIOJIHUTCIIbHBIC KOHTCKCTHO CBA3AHHBIC YTOUHAIOIHNE CIICIIUAJIbHBIC ITIOHATUA UC-
KJTFOYaeT MX MMOJHOE MepeUrCIIeHHEe B ClIoBape, Hapumep: Some projects mainly re-use already
existing lexicographic data in a basically technology-driven way without explicitly applying any
specific lexicographic approach [Granger 2007, 61]; This is a corpus-based approach to writing
definitions taking into account thematic variation in the selection of information [IJL—2022].

B pesynbraTte BUAHO, UTO HYXKHBI OoJiee sIBHBIC U aJicKBaTHbIC TpaBHiia MepeBojia pas-
BEPHYTHIX TEPMHHOJIOTHYECKHX CIOBOCOYETAHWI Ha MHOCTPAHHBIM aHIIIMICKUN M Ha POIHON
pyccKuii si3bIK. ICXOHBIM MOMEHTOM TYT BBICTYIIAET HCUUCIIEHUE UX CTPYKTYPHBIX TUIIOB B aH-
TJIMICKOM sI3bIKE, HX pa30HeHne Ha aBTOHOMHBIE S/IEpHBIE KOJUTOKAIMH, 33/1aHHE TOPOXKIAIOIINX
MOJeJIeH UX pa3BEepThIBAaHUS U CBOpauMBaHUs U Ap. Tak, 0 CBOEH CTPYKType MHOTOKOMIIOHEHT-
HbIC UMCHHBIC TCPMUHOJIOTUYCCKUE CIIOBOCOYCTAHUA AHTIINHCKOTO SI3hIKa MOYKHO pa3acinuThb Ha
cienyromue TIsl: 1) cocrtaBHble (qBycocTaBHble) nMeHHbIe Tpymnnbl (MI7) Buga N+N u UI, co-

cTosiIMe U3 Tpex U Oosiee MMeHHbIX KomroneHToB Buaa (ADJ+)N+N(+N): language learning,
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target audiences, speech recognition, learner corpora, user research; online resources, sugges-
tion window, consultation window, dictionary compilation, dictionary lookup behaviour, defini-
tion writing guidelines, web database applications, multiple access routes, (digital bilingual) lex-
icographic products design, an online dictionary writing system; 2) cioxHble (IByXCOCTaBHbBIC
NI ¢ maccuBubiM npudactreM) Buga N+V-ed: mobile-assisted, user-generated, user-oriented,
NLP based; 3) cmoxHo-cocTaBHBIE (TpEX- U YETHIPEX KOMITOHEHTHBIE, OUH U3 KOTOPHIX IaCCHB-
noe npuuactue) Buga N+V-ed+N(+N): a logic—based implementation, user-generated activity,
mobile assisted language learning, 4) ycrnoxHeHHbIe (YETBIPEX—IISITH KOMIIOHEHTHBIC) BHJIA
N+V-ed+N+N(+N): head-driven phrase structure grammar, computer-mediated communication
for language learning, avenues for future learner-corpus-informed research; 5) komOuHUpOBaH-
Hele (1Ba M Oollee COCTaBHBIX KoMmioHeHTa B Buge UI): cost-efficient production of content for
different medias and target audiences, user-oriented NLP-based teaching platform; computer as-
sisted pronunciation training applications using automatic speech recognition; a cross-platform
ubiquitous language learning service via mobile phone and interactive television.

OCHOBHI)IM MPUHIUIIOM HOPOXACHUSA COOTBETCTBYIONIUX IIEPECBOAOB IIPU 3TOM BBICTY-
MaeT y4eT MepeBo/ia MPEeAIeCTBYIOMETo (0oIee MPOCTOro THITA) CIOBOCOYETAHUS TIPU TIEPEBO/IC
cJIoBOcoUeTaHus 0oJiee CIIOKHOIO TUIIA, B IPOTHUBHOM CJIy4a€ CUCTCMHOCTb U IOCICA0BATCIIb-
HOCTb B OpraHu3aliuid TCPpMHUHOJIOTUU HE 6y):[6T CO6J’IIOI[6Ha. O,I[HaKO CYIICCTBEHHO Iropa3io 0o-
Jiee TpyaHas mpodsieMa MpH MepeBojie TEPMUHOJIOTHIECKUX Pa3BEPHYTHIX CJIOBOCOYECTAHUM C aH-
TIIMHACKOTO SI3BIKA Ha pyCCKI/Iﬁ 3aKJIIO4YacTCsA B TOM, YTO B ITOJABJIAIOIICM OOJIBIIIMHCTBE ClIy4dacB
ux HOCHOBHLIﬁ, OJIN3KHH K TEKCTY MCPEBO/J OKA3bIBACTCA MO-PYCCKU CEMAHTUYCCKU HEJOCTATOY-
HBIM U TpeOyeT YTOUHEHHH U KOHKpeTH3aluu. Tak, aBTOMaTHUECKHUH (JIOCITIOBHBIN ) TIEpeBO/I pa3-
BEPHYTOI'0 TEPMHHOJIOTHYECKOT0 ciioBocoueTanus the use of iterative processes with test-driven
development kak «ucroIp30BaHUE UTEPAIIMOHHBIX MPOIIECCOB C Pa3pabOTKOil yepe3 TeCTUpoBa-
uue» (Google Translate) cemanTHueckr HEJOCTATOUEH U CTHIMCTHYSCKH HEYJaueH: pa3paboTka
yero? B TekcTe eMy COOTBETCTBYET CIEAYIOIUI CMBICH (KOHTEKCTyallbHBIH MepeBo): ‘anpoou-

pOBaHHE PA3MUYHBIX HTEPATHBHBIX (HOPMATOB MPEACTABIEHUS IAHHBIX ITOJIB30BATENIO’, CP.:
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Based on the results from observation, D. Norman advocates the use of iterative processes with
test-driven development [Tarp, Gouws 2020, 475]. Cp. Takxe: dictionary-based collocation stud-
ieS — «u3ydeHHe CIOBOCOYCTaHUI Ha OCHOBE ?ciioBapsi», an increasing number of dictionary-
based collocation studies — «pacrtyiiee 4UCII0 UCCIIEIOBAHUI CIOBOCOYETAHUI HA OCHOBE ?CIT0-
Bapeii» (Google Translate).

Kak BuIHO U3 IPOBEIEHHOI0 HCCIIEA0BaHUs (M psiia MPENIIECTBYIOMNX Iy OIUKaIuii),
Yale BCEro MepeBo/ ¢ aHTIIMKUCKOTO A3bIKa Ha PYCCKUH S3BIK CIOKHBIX COCTaBHBIX (MHOTOKOM-
MOHEHTHBIX) TEPMUHOB TPEOYET IKCIUIMKALUKM PAa3HOI'O PO/A CMBICJIOB, UMIUIULIUTHO IIPEICTAB-
JICHHBIX B KOMIIAKTHBIX ¥ CBEPHYTHIX TEPMUHOIOTUYECKUX BBIPRKECHHUSIX HAa aHITIMHCKOM SI3bIKE,
T. €. B ABHOM IIPCACTABJICHNU JONOJIHUTCIIbHBIX ITOACHUTCIbHBIX KOMIIOHCHTOB B IICPCBOAC. TaK,
npeneNbHo Nanuaapaoe anri. lexicographic user research we mMoxeT GbITh MepenaHo (pu mep-
BOM YIOMHHAHUH) HA PYCCKHI S3BIK JOCIOBHO M OyKBallbHO, KaK 3TO AEJal0T BCe aBTOMaTnyie-
CKHe TIEPEBOYMKY, & IMEHHO: ‘JIeKCHKOrpadmueckoe nuccieqoBanre moiab3zoBareneii’. Hampo-
TUB, MHOTOCJIOBHOE U 3KCIUIMIUTHOE NPEACTaBICHHE COOTBETCTBYIOIIETO CIOXKHOTO CMbICTIA B
BHUJIE €CTECTBEHHOMH JIJIsl PyCCKOTO SI3bIKa PAa3BEPHYTOM (Ppa3bl TUIIA a8MOMAMULECKOe OMCIENHCU-
6aHue 0OpaweHUli NOIbL308AMENsL K PA3IUYHBIM GUOAM JIEKCUKOZpaduiecKol ungopmayuu, Ko-
TOpasi M0 CBOEMY COJICP’KaHHIO MPUOIMKAETCs K Je(QUHUIIMA COOTBETCTBYIOIIETO CIOXKHO-CO-
CTaBHOTO TOHSTHS, TTO3BOJISIET MOJHOCTHIO MOSICHUTh CYIIHOCTh COOTBETCTBYIOILETO TEXHUYE-
CKOTO TIpoIiecca, KOTOPBIA «IO3BOJISIET ONPEAEIUTh TOIb30BaTEeIbCKIE MPHOPUTETHI U Olepa-
TUBHO BHOCHUTH KOPPEKTUBEI B MOPAAOK IMPEAOCTABIICHUA PA3JIMYHBIX IMOJCKA30K U JApP. JIUHI'BHU-
cTHYecKOH MH(OpMalUU B COOTBETCTBYIOLIMH JIeKCUKOrpaduueckuil mpoueccop» (cm. [Tarp
2019, 244]).

CrnemyeT 0c000 OTMETHTD, YTO CaMOH CIIOKHOM 3a7aueii B COBpEMEHHON MEXbSI3BIKOBOI
Hay‘-lHOﬁ KOMMYHUKAIIUHA ABJISICTCA HE CTOJIBKO IIEPEBOA TEPMHUHOJIOTHICCKUX CIIOBOCOYETAHHUH
C aHTJIMICKOTO SI3bIKa HA PYCCKHM, CKOJILKO MTPOTHBOIIOJIOKHBIN MpOoIece: TIEPEBOJI C POJAHOTO,
PYCCKOTo 53bIKa Ha aHTIMHCKUH. OH OKa3bIBaeTcs ele B OoiblIel cTerneHu (pa3eooru3upo-

BaHHBIM M HMJIMOMATHUYHBIM, Ye€M TIEPEBOJ] C aHTJIMACKOTO s3bIKAa HAa PYCCKHA, a Takke OoJiee
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HaYKOEMKHM: HEOOX0JUMO (y)3HaTh TOUHO, KAK UMEHHO 33JaHHBIN CMbICI UIUOMAaTHYHO BbIpaA-
JKaeTcsl Ha MHOCTPAHHOM aHTTUICKOM s3bIke. CaMOMy CKOHCTPYHMpPOBAaTh BapHaHTHI MEepeBOJa
tuma «corpus-derived evidencey, «self-directed L2 vocabulary learning» u T. 1. mouts HeBO3-
MOJKHO I10 TOH MPOCTON NMPUYHHE, YTO Y HUX HET MPSMBIX, JOCIOBHBIX aHAJIOTOB-TEPMHHOB B
pycckoM s3bike. OcoOEHHO TOKa3aTeNbHBIM SIBIAETCSI TOT (PAKT, YTO MOAOOHBIE pa3BEepHYTHIC
UAMOMATHYHBIE TEPMUHOJIOTHUECKUE CJIOBOCOUETAHUS HE UCIOIB3YIOTCS (110 YKa3aHHBIM BBIILIE
NpUYMHAM) TIPU TIEPEBO/IC Ha3BaHMI HAYYHBIX MyOJUKAIMK C PYCCKOTO SI3bIKa Ha aHTJTMHCKUH.

9. 3akiouenue

B 3akmirodeHne cnenyer Noq4epKHyTh, YTO COBPEMEHHBIE AITOPUTMBI aBTOMATHYECKOTO
IIEPEBO/IA HAYYHBIX TEKCTOB C PYCCKOIO SI3bIKa HA aHITIMUCKUM M C aHIVIMMCKOTO SI3bIKA Ha PyC-
CKuUl TpeOyIOT HaNbHEHIIEero COBEPIICHCTBOBAHHS, 0COOEHHO C yUETOM OTIMIUTEIIbHBIX OCOOCH-
HOCTEW COBPEMEHHON HAay4YHOW TEPMHUHOJIOTHM U €€ CBEPHYTOr0, MAMOMATUYECKOTO U B TO XK€
BpEMsI aKTUBHOT'O, TUHAMHYHOTO 1 MHOTOKOMIIOHEHTHOT'O XapaKTepa — € OJHOM CTOPOHBL, U C
y4eTOM HOBEWINX TeHACHINH B IUPPOBOI Jiekcukorpaduu — c apyroi. [locieaane mokassl-
BAIOT, YTO OJIaroiaps HOBEUIIMM HU(PPOBBIM TEXHOJIOTHSIM M UX CTPEMHTEIILHOMY Pa3BUTHIO, a
TaKXXe B OTBET HAa IPEAbSBISIEMbIC K HE IPUHINIINAIBHO HOBbIE TpeOOBaHNUs, caMa JISKCUKOTpa-
bus 1 co3maBaeMble €0 COBPEMEHHBIC JIEKCHKOTpa(uiyeckue pecypchl aKTHUBHO MPHOOPETAIOT
HOBBIE KOHCTPYKTHBHBIE CBOWCTBA: JUHAMHYHOCTB, ONEPALMOHAIBHOCTh, MHTEPAKTHUBHOCTH,
MHOTO(YHKIIMOHAILHOCTh, MHOTOKaHAIBHOCTH (JIOCTYIIa), UHTErPATHBHOCTh, UHKOPIIOPUPOBAH-
HOCTb, TepcoHuduIpoBaHHOCTh (personalization, opuenramms Ha (KOHKPETHOTO) MOJIb30Ba-
TeJsA), alalTUBHOCTE (YYET MOJIb30BATENbCKUX 33/a4), (ABTOMATU3UPOBAHHAS) IOJIb30BATEIb-
cKkas HacTpoiika (automated customization), KoHTeKCTyaM3anus, a TAKKE WHIYCTPHATH3AIINS:
pa3paboTKa KOMIUIEKCHBIX HU(POBBIX JIEKCUKOIPadUIECKUX CIIY’)KO U X CUMOMO3 C MHTEILIEK-
TyaJIbHBIMHA CHCTEMaMH aBTOMaTH3UPOBAHHON 00pabOTKM €CTECTBEHHOTO s13bIKa. [lokazaTensHo,
YTO HOBBIE 33J1a41, KOTOPbIE CTABAT Mepe/] JeKCHKOoTrpaduei HOBblE TEXHOJIOTHHU, HE MOTYT OBITh

PpCUICHBI TPAAUITUOHHBIMHA HGKCI/IKOFpa(l)I/ILICCKI/IMI/I MCTOAaMHU aHAInu3a HOTpC6HOCTeI71 II0JIB30Ba-
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Tes. OCHOBHBIM CIIOCOOOM WX PEIUICHHS CTAHOBATCS IU(PPOBBIE TEXHOJIOTHH, KOTOPBIE CIIO-
COOHBI (PUKCHUPOBATh U MPOTHO3UPOBAThH JEHCTBUS MOJB30BATENS M €ro HHPOPMALIUOHHBIE T10-
TPeOHOCTH.

Oco00e MecTo 1 3HaYeHHE B COBPEMEHHOM MEXBI3BIKOBOM HAYYHONH KOMMYHHKAIIAH 3a-
HUMaeT JBYs3bIYHAs TepMuHOorpadus. COoOTBETCTBYIOIINE JBYS3BIYHBIE PECYpCHI MOKa Ciado
OpHEHTHPOBAHBI HA PACTIO3HABAHUE U MTEPEBOJ] COBPEMEHHOM, BEICOKOTEXHUIHOM, aKTHBHOH, IH-
HAMHUYHOH, NPEAETbHO COIEPKATEIbHON TEPMUHOJIOTHH, OPTaHUYHO BIMCHIBAIOIICHCS B TEKY-
I KOHTEKCT, 0COOEHHO B BUI€ Pa3BEPHYTHIX MHOTOKOMITOHEHTHBIX TEPMHHOJIOTHYECKUX CIIO-
BOCOYETAHUN-KIIACTEPOB, OT MPUHITUIIOB BKIFOYCHHS KOTOPHIX B JBYSI3IYHBIC TEPMHHOIOTHYE-
CKHME pECypChl B 3HAUUTEIILHOM CTEIIEHU 3aBHCHUT YPOBEHb PA3BUTHUSI MEKBbS3BIKOBON HAy4YHOMH
KOMMYHHKAIIHY.

CnHcok coKkpameHui

Adj — Adjective

Adv — Adverb

AW — Augmented Writing

CALL — Computer-assisted Language Learning

N — Noun

Num — Numeral

V — Verb

WA — Write Assistant

UI' — Wmennas rpynna

NN — HckycCTBEHHBIA HHTEIUIEKT

MII — MamuHHBIH nepeBo

HNcTounuku
1JL—2022 — International Journal of Lexicography. 2022. // https://aca-

demic.oup.com/ijl.

104


https://academic.oup.com/ijl
https://academic.oup.com/ijl
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WALL — Web Assisted Language Learning // http://wall.eila.univ-paris-diderot.fr.

Write Assistant — https://www.writeassistant.com/da.

Wordfast — https://www.wordfast.com/.
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Contemporary lexicography, «augmented linguistic reality»
and terminographic challenges
N. K. Riabtseva (Institute of Linguistics, Russian Academy of Sciences)

The paper shows that rapidly developing digital technologies radically transform contem-
porary lexicography and its principles in representing linguistic information, particularly for var-
ious intellectual systems and applications. New active trends in the evolution of lexicography and

in the compiling and functioning of innovative lexicographic resources are revealed. Particular
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attention is paid to a most urgent problem within contemporary cross-linguistic scientific com-
munication — the lexicographic representation of modern terminology, which is stimulated by
digital technologies, acquires fundamentally new properties and becomes more dynamic, multi-
word, compositional, context-aware, cross-disciplinary, etc.

Key words: Digital technologies, lexicographic resources augmentation, Artificial Lexi-

cographer, terminological clusters, cross-linguistic asymmetry.
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IToyemMy MBI HE XOTHM FOBOPUTH MO-pyccKku’
M.M. Cu3oB (MHCcTHTYT si3bIKko3HaHust PAH)
AHHOTAUA
B nacTosmieit ctatbe paccMaTpUBaIOTCS OCHOBHBIE TPUUMHBI aKTUBHOT'O 3aMMCTBOBAHUS
AHIJIMLU3MOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM s3bIKe. CIIOKUBILASCS SI3bIKOBAsi IPAKTHKA MOKET MPH-
BECTH K COKPAIIEHHIO UICKOHHO PYCCKOTO CIOBapHOro 3amaca. OTMedaercss U3MEHEHUE B OTHO-
IIEHUH K PYCCKOMY SI3bIKY CO CTOPOHBI €T0 HOCHUTENEH.
KuroueBble ciioBa

Pycckuil 131K, aHMIIMIU3MBI, HCKOHHO PYCCKHM CIIOBapHBIN 3ariac.

Bo onu commnenuil, 6o Onu msicocmuvix pazoymuii 0 cyobbax moet pooursl, — mbl 0OUH
MHe RO00epIHCKA U ORopa, O eIUKUL, MO2YUUll, NPABOUBHIL U C8ODOOHDII PYCCKULL A3bIK!

N.C. Typrenes, 1882

CeromHst MBI Bce 03a004eHBI O0PHOOI ¢ FaMHaeMuel KopoHaBupyca. OIHAKO HE BCE 0CO-
3HAIOT MacHITa0bl enlé OMHON AMUAEMUU — SMHUIEMHH 3aMMCTBOBAHHUS aHTIIMIIU3MOB, TIOPa3HB-
e pycckuit 361k. OCHOBHBIMHU PACIIPOCTPAHHUTEISIMA STOH SITUAEMHH SBIISTFOTCS CPEJICTBA Mac-
coBoii unpopmaruu. Eciu, Hanpumep, MOCTOSIHHO CIIYIIATh Pauo Masik, TO MOXKET CIIOKHUThCS
BIIEUATIICHHE, YTO EeJIb BEAYIINX M TOCTEH Pajrio — UCIOABOJb YHHUTOKHUTE PYCCKHM SI3bIK. VM
TECHO B PYCCKOM $I3bIKE, OHH HE XOTSIT TOBOPUTH IIO-PYCCKU; OHU XOTSAT 3aMEHUTH €0 Ha aHTJINH-
ckuit. [To paguo mel cibiiaM.: Cmuanaeun myoeti, Cuezypouxa myodeul, cmopumennune, Cuxpum
niexcas, aaugxaxepvl Ayouocmopus, Tpeno-eomuune, monogvle cmpum-gomozpaghol, ugenm-
xon, npunoogicenue Xoym xonekm om bBow, memoouxa ai-mpexunea, oyaune, xapacmenm, 3-/

NPUHMUH2, KOABMOP COHepatmepa, anepeioune, OayHcatizune, KauooK, yaiuio-gpu u ap. IT0T

! AsTop BRIpaXaer riry6okyr GnaronaprocTs acnupantam PAH Onbre Unbunoit, Anacracuu [1aBiogoit
n Anekcero CepryHHHyY, IPHHSBIINM )XHBOE y4acTHe B 00CYXJICHUH TeMbI JaHHOH paboTHI.
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CITUCOK MOKHO TIPOJOIDKATh OeckoHeuHO. Kaxkaplii BRICTYIIAIONINI cuuTaeT ceds BIpaBe BBEp-
HYTh B CBOIO peyb JIFOOOH aHTIIMIU3M, He oOpallias BHUMaHUsI Ha TO, TOHUMAET JI €r0 Pajuo-
ayAUTOPHS WK HeT. Benp M MHOTMX MCHONB3YEMBIX aHTIUIIM3MOB MOXKHO JIETKO HalTH pyc-
CKHe 3KBUBANEHTHI. M BcE 3T0 mprobpeTaet MacmTadwl anuieMun. UpoHHYHO TO, 9TO HApsAILy CO
IIKBAJIOM aHTJIUIIM3MOB, 3aXJIECTHYBIIUM pagno «Masiky», Ha 3TOM ke paJiio €CTh TAKXKE IMOCTO-
STHHAs pyOpuKa « Y 9riika mpoTuB “Masika’y, B KOTOpOil Ipero1aBaTelb pycCKoro s3bika TaThsHa
I'apTMaH HaCTOWYHMBO MPABUT OLTUOKH B PYCCKOM SI3BIKE TUKTOPOB U TOCTEH «Masikay.

Tak moyemy e MBI HE XOTHM T'OBOPHUTH TO-pyccKu? B 4éM MpUYHUHBI CTOND pagiKaib-
HBIX U3MEHEHUI B pyCCKOM sI3bIKE?

[Tpobnembl pacTyliero moToka 3aMMCTBOBAaHHMI M3 aHTJIMHCKOTO paccMaTpUBAIOTCS, B
YaCTHOCTH, B Takux paborax kak [Kponrays 2017; Mapunosa 2021; Mapunosa 2019; Cuzos
2009; Cuzos 2015]. Bce aBTOpBI 0OTMEUAIOT, YTO OCHOBHOM MPUYMHON 3aUMCTBOBAHUS AaHTJTUIU3-
MOB BO BCEX SI3bIKaX (@ HE TOJIBKO B PyCCKOM) SBIISIFOTCSI HHTEHCUBHBIE ITPOLIECCHI TII00ATN3aINH,
B KOTOPBIX OCHOBHBIM SI3BIKOM MEXKTYHAPOJTHOTO OOIIEHHS SIBIAETCS aHTIHHCKUN. MexmyHa-
POJIHOE OOIIIEHHE BO BCEX 00JIACTAX — B HayKe, IIM(DPOBBIX TEXHOJIOTHSIX, JKOHOMUKE, (PUHAHCAX,
MENIINHE, CIIOPTE, UCKYyCCTBE, 00pa30BaHUH, TypU3ME H Ap. — TpedyeT YHUPUKAIIUN TEPMHUHO-
JIOTUH. A OTCIOJ]a U TO OTPOMHOE KOJIMYECTBO aHIVIUIU3MOB, KOTOPOE MBI OTMEYaeM CEroJHs B
pycckoMm si3bike. Ho ecTh 1 Apyrue npu4uHsbIL.

PyCCKI/Iﬁ SA3BIK JJIs1 HAC — 3TO €CTECTBCHHAA 1 BCGO6’I)€MJ]}OH_[a$I TICUXOJIMHI'BUCTHUYCCKAs,
CEeMaHTHYECKasl, KyJIbTYpHas CpeJia, B KOTOPOW MbI )KUBEM. MBI ero He 3ameyaeM. Mbl UM [IbI-
MM, KaK BO3JyXoM. MBI o0OpaiijaeM Ha HEro BHUMaHHUE TOJBKO TOT/a, KOT/1a HapyIIaeTcss KOM-
MYHUKalus, Korja aAcjIaroTCsa OH_II/I6KI/I WJIW KOT' la UCITIOJIB3YIOTCA ClI€HHUAaIbHbIC CTUIIMCTUYCCKUC
puéMbl, YTOOBI IPHUBIIEYh BHUMAaHUE K BBICKa3bIBaHUIO. Hambonee pacnpocTpaHeHHBIM MpUE-
MOM JJIs1 IIPUBJICUCHW S BHUMAHUA K cBOEH peUH CEroHA ABIACTCA NCIIOJIb30BAHNUE aHTJIMITU3MOB.
Hampumep, ecnu ckazate, 9TO 8uUpyC 3apasusbiii, TO MHOTHE MOTYT IIPOMYCTUTH 3TO MUMO YIIEH.

A BoT eciu CKa3aTb, 4YTO OH KOHmaZI/lOS’HblL?, TO HAapoa BCTpeHCHéTCﬂ H JaXX€, MOXKCET 6I>ITI>, 3a-
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TJISTHET B CJIOBaph — MBITh PYKH WM HE MBITh? K c4acThio, MOKa 3TO CIOBO HE MPHOOPEITO K-
POKOU MOMYJISAPHOCTH, T.K. HCKOTOPBIM O(HIIMATBHBIM JIMIIAM, MBITABIIUMCS 3allyCTUTh €ro B
001Xx0/1, MOHaYaTy OBUIO TPYHO €T0 BEIrOBapuBath. Elé o JHIMM moka3aTeIbHBIM IIPUMEPOM SIB-
JsieTCsl BRICKa3bIBaHNE HAIIETO MIUHHUCTPA HHOCTPAHHBIX JIET O TOM, YTO 002080p HAOO NPONOH-
2Uposamv, Ymobbl NHOMOM €20 UMHAeMeHmuposams. VICTIoIp30BaHKE IBYX aHTJIUHCKUX IIIaroJioB
B TaKOM KOPOTKOM TIPEJIOKEHUH MPUAaET BRICKa3bIBAHUIO OOJBITYIO 3HAYMMOCTh. Ecim ¢ ria-
TOJIOM NPOJIOHZUPOSANb MBI ¢ Xy10-0eTHO 3HAKOMBI M3 HaIIero OOIIeHMs ¢ OaHKaMH, TO TJia-
TOJ UMNJIeMEeHMUPO6ams MOKET 3aCTaBUTh CHAAIINX y TEIEBH30pa 3amyMarbes. MIHTepecHO u
ynotpeOieHne Taarona morumopums. ECTh HEKOTOpbIe 0(hUITHANbHBIE JIHIIA, TIOSBIISIONINECT Ha
TeJeIKpaHaX KaXkIbIi JCHb, KOTOPHIC TOJBKO M JACTAIOT, YTO BCE MOHUMOPSM KPYTIOCYTOYHO.
He credsam, vHe omcnescusarom, He Habooarom u gaxe, XoTs Obl, HE KOHMPOIUPYIOM, & UMEHHO
MOHUMOPSM, YTO, BEPOATHO, MPUAAET OOJBIINIA BEC UX JNCATSILHOCTUA M MPEIIoIaracT UHTCH-
CUBHBII MPOIIECC C UCIOIB30BAHIEM COBPEMEHHBIX CPEJICTB, TAKUX KaK KOMITBIOTEPOB U MOHH-
TOPOB. Y HEKOTOPBIX CHUKEPO8 MOHUMOPUMb TIOSIBIIICTCS ¥ B (DOPME MOHUMOPUPOBATD.

Hacpeiienve cBoeli peun aHMIMIU3MAMHU CITY)KUT HE TOJIBKO IIEJISIM MTPHUBIICYCHUS BHUMA-
HUS K PeUH, HO TaKKe JTOJHKHO MOTIEPKUBATEH CTATyC aBTOPa, COOOIATh BCEM, UTO OH 3HAET aH-
TJIMHCKUH S3BIK, UAET B HOTY CO BpEMEHEM U, BOOOIIE, YTO OH «BIepeau Poccun Bceiy.

He cnemyer 3a0b1BaTh 1 0 Marndeckoil GyHKIMH SI3bIKA: KaK CKa3ald — Tak U OyJerT, a
€CJIM HE TOBOPUTH, TO HUYETO M He CIAy4yuTcs. BcroMuum o0brunble Croxotinou Houu! Byovme
300posbi! Cuacmausoeo nymu! ITa 0COOCHHOCTh UCIIOIB30BAHMS S3bIKA MOXET CO3/1aBaTh WII-
JIIO3HIO TOTO, YTO YIMOTpeOIeHrne OOIBIIOro KOJIMYECTBa aHTIIUIIU3MOB TTIOMOXKET KOPEHHBIM 00-
pa3oM M3MEHUTh HAIlly KM3Hb U MPUOJIU3UTH 00raToe M KaXylleecs HaM 0e3MSITe HbIM OyIy-
miee.

[TocTosiHHas urpa B yKpalieHHe U MOBBIIICHNE 3HAYUMOCTH CBOCH PEYH MOXKET CIIUIIIKOM
JIAJIeKO 3aliTH, OHA MOXKET IPUBECTH K COKPAIICHHI0 00hEMa HCKOHHO PYCCKHUX CJIOB. YK€ Cero-
JTHS. MBI BHJIUM, KaK yrpo3a MCYE3HOBEHHUS HABUCIIA HAJ| CIIOBOM XOpouiuti — BCE CTAIIO KOM-

¢opmHuiM: IOTO/1A, TEMIIEPATYpa, NaBJICHHE, CAMOYYBCTBHE, YCIIOBUS, OTIBIX, IIeHbI U Ap. CII0BO
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noopobHOCMU 3aMEHHIIIOCh Ha Oemaii; O0abHUYa TIOA BIUSHUEM aHTIUHCKOTO OOJBHHUIIBI JIJIS
BOCHHBIX; coOepaicanie IPEBPALIACTCS B KOHIMEHM, MEOPYECKUll — B KPeamueHblll, a mpanc-
NOpMHbLE Y3716l YKE CTAIU XAOaAMU.

UpesmepHoe 3710ynoTpedIeHre aHrTNIN3MaMy MOXKET TIPUBOIUTE K HAPYIISHUIO MPO-
necca KoMMyHuKauu. Hampumep, emé HegaBHO B QyTOONBHBIX KOMMEHTAPHIX MOXKHO OBLIO
YCIBIMIATh TAKHUE CIIOBA, KaK 8Pamaps, HANaoaowull, 3auumHuK, NOIy3auumnuK, OONoIHuUme b-
Hoe epems, owmpagosams, wmpaguas kapmouxa, bonenvuyux U ap. CeroaHs A 4eIoBeKa, He
SIBIISTFOIIETOCS 3as1/TBIM (hyTOOIBHBIM OOJIENBITUKOM, PYTOOIHHBIE HOBOCTH Ha paauo Masik 3By-
YaT KaK SI3bIK HEKOH TalHOU CeKTHI: xagbex, cmpatixep, popsapo, ogpopmums 0y0.16, nNeHa1bmu,
Xem-mpux, OpubauHe, 8aiio Kapo, ogepmatim, oaumov, OVIIUmMbL, Niel-un, nieu-ope, Gau-
aiiou, cnappune n 1p. Ha koro paccuntansl Takue nepenaun? Bens mpeanonaraercs, 4To paguo
«Masik» BelaeT Ha pyCCKOM SI3BIKE.

[Tpu paccMOTpEeHNU TPHYHMH CHIIBHOTO BIIMSHHS AHTIIMHCKOTO S3bIKa HA PYCCKHI CETOTHS
HE CTOMT 3a0BIBaTh M O PHPOIHON KOHCEPBATHBHOCTH S3bIKA, IPU3BAHHON 00ECTIeUnBAaTh aIeK-
BaTHOE OOIlEHHE KaK B CHHXPOHUH (MEXIY JIOJbMHU B OJJHOM BPEMEHHOM ILJIaHE), TaK U B JHa-
XPOHHH (MEK/Ty JIIOJJbMHU PA3HBIX BPEMEHHBIX ITEPUOIOB). SI3BIK H3MEHACTCS MEIICHHO, a o01e-
CTBO CETOJIHS Pa3BUBAETCS C OTPOMHOM CKOPOCTHIO. SI3bIK 32 00IIECTBOM HE yCIIEBaeT, UM YCIIe-
BAeT, HO JIMIIB C OOJIBIIUM TPYIOM. JIIOAM XOTAT HOBOTO HE TOJIBKO B CBOEH )KNU3HH, HO U B S3bIKE.
Hawm nanoenu mpancnopmmuuie y3161 — MBI XOTUM Xab608. Mbl He XOTHM HAO100amb, Ciedumo,
omcaedicusams — Mbl XOTUM MoHumopums! HaM He HYXKHBI Mecma, HaM HYXXHBI Joxkayuu. U
BBIOOpP MBI XOTHM JIeNIaTh HE CIVYAliHO, @ paHOomMHo! MBI XOTUM BHIETh OOHOBIICHUE B sI3bIKE!
Mpbl X0TUM HOBBIX c10B! MBI ycTanu oT ctapbix ciioB! Ho S3bIK HE MOXKET CPOYHO MPHUILyMaTh
HOBBIE CJIOBA WJIM HAMTH CBOM MCKOHHBIE CJIOBA JUIS BCEX HOBBIX 00BEKTOB M MOHATHIA. [ToaTOMy
OH KOMIIEHCHPYET CBOIO ME/UIMTEILHOCTh 3aMMCTBOBAHUSIMU M3 JIPYTUX s3bIKOB. M mprmMepoB
TOMY MHOXECTBO BO BCEX 00JIACTAX. XOTs, YCIIENH K€ BOBHUKHYTh B PYCCKOM SI3bIKE H O01bULOL

63pwis (Big Bang), u uépneie dwipwr (black holes), u benvie kapauxu (white dwarves).
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CemaHTHYECKOE CBOCOOpa3ne MHOCTPAHHOTO SI3bIKA MOYKET 3aBOPaKHWBATh, OCOOCHHO
TeX, KTO TOJIbKO HAYMHAET €0 U3ydaThb. B HHOCTPaHHOM CIIOBE WM CIOBOCOYETAHUU MBI MOKEM
YBHUIIETh BO3MOXKHOCTH TEpeadl TAKUX OTTEHKOB 3HAYCHUH, KOTOPHIE OTCYTCTBYIOT B POAHOM
s36IKE. MOXKHO YCIBIIATE, YTO MOHUMOPUMb — HTO HE TOJBKO C1e0ums, HO 1 KOHMPOAUPOBAMb
U YNpagiams, 4TO KOHmMeHm — 3TO Jy4Ile, YeM codepoicanie, TIOTOMY UTO 3TO eIE U npodyKm.
1 570 TO)E MOXKET CIIY>KUTh IPUYUHOU 3auMCTBOBaHUA. Ho ecinu UCXOAUTh U3 TaKUX MMO3HLIMIM,
TO HH OJTHO CJIOBO PYCCKOTO sI3bIKa HE MMEET IIAaHCOB Ha BEDKUBAHME, T.K. B IBYX Pa3HBIX SI3bIKAX
OYeHBb TPYAHO HAWTH MMapHhI CIOB, KOTOPBIE OBI MIOJTHOCTHIO COBIAJANIA BO BCEM CBOEM CEMaHTH-
yeckoM 00BEMe. OCOOEHHO SIPKO BIHUSHUE CEMaHTHIECKOTO CBOS0OPa3Ms SA3bIKa MPOSBISIETCS Ha
npuMepe KalbKHUPOBAHUS UIUOM: Q0OPOJICHAsL Kapma ‘TaH NEeUCTBUR’, Ma4 Ha eauieli CMOopoHe
‘CIIOBO 32 BaMU’, HOJIOJHCUMb 8Ce AUYA 8 OOHY KOP3UHY ‘PUCKOBATH BCEM, HAXOOUMbCS 8 OOHOL
JI0OKe ‘OBITh B OJJMHAKOBBIX YCIOBHUSIX, B OJJHOU TOJIOXKCHUH U JIP.

UenoBedecknii S3bIK SIBISIETCS KpailHe HECOBEPIIIEHHBIM CPEICTBOM OOIIEHHS: MBI HE MO-
JKEM TP MOMOIIHM OJTHOTO SI3bIKA MEePelaTh BCEX OTTEHKOB HAITUX YyBCTB U MBICIEH, KOTOPHIE
MOTYT 0e3 Tpylla BRIpaKaThCsl CPEACTBAMHU APYyroro s3bika. OTCIofa U CTpeMIIeHHE YUEHBIX CO-
3/1aTh CpeNICTBA OOMICHUs Oe3 s3bIKa, HEMOCPEICTBEHHO OT MO3Ta K MO3Ty («OpeiH-Ty-Opein»).
CemanTtuieckoe cBoeoOpas3ue S3bIKOB OOBSCHSET U TO, YTO B HJIEalie CUMTACTCS, YTO MEPEBO/]
MEXTy SI3bIKaMH HEBO3MOJKEH: HEIIb3s Ha IBYX Pa3HBIX S3bIKaX BHIPA3UTh a0COIOTHO OJTHO U TO
xe. OTCIo1a ¥ BO3HUKHOBEHHUE ()YHKIIMOHAIBHBIX TEOPUH MEpeBo/ia, T.€. epeBoia, ooecreunBa-
IONIET0 C MAKCUMAaJIbHO BOBMOKHOH TOYHOCTBIO aJIeKBaTHOE OOIIIEHHE.

B 1nienom, nHTEHCHBHOE 3aMMCTBOBAHHE aHTIMIIM3MOB B PYCCKOM SI3BIKE CETOMHA, 00Y-
CJIOBJICHHOE Pa3HOO0Opa3HbIMU (hakTopaMu (YHKIIMOHUPOBAHUS M Pa3BUTHsS OOIIECTBA U S3bIKa,
C OZIHOW CTOpPOHBI, 00OTaIIaeT CIOBAPHBIN 3aac PyCCKOTO S3BIKA, a, C IPYTOl, MOXKET BECTH K
COKpPAIICHHUIO MCIIOIB30BaHUS UCKOHHO pyccKkux ciioB. OHO MOXKeT 00Jierdars OOIIeHUE B CITe-
OUAJIBbHBIX 06.]'IaCT5[X, HO M 3aTPyAHATH €TI0 IIPU YPE3IMCPHOM HCIIOJIB30BAHWHN AHITIUIIU3MOB B

Ipyrux chepax. B HEKOTOPBIX 00JIACTSIX M CUTYaLUsIX MBI HE MOXKEM 000MTHCH O0€3 aHTIIMLIN3MOB,
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HO OYEHb YaCTO U IO U3BECTHBIM IIPUYHMHAM MBI HE XOTHM HCIOJb30BATh PYCCKOE CIOBO, MPE-
MOYMTAas €My 3aMMCTBOBAHUE U3 aHTJIHICKOTO.
BricTpo MeHsieTcss MUp, U SI3BIK TOXKE JIOJDKEH MEHSIThCS ObICTpo. W Halll «BETUKUI, MO-
TYYHi, TIPaBIUBBIA M CBOOOIHEII yKe He TOT, 4To Bo BpeMeHa I.C. TypreHneBa, u Mbl HE BUIUM
CBSIIIEHHO OEPEKHOr0 OTHOMICHUS K TOMY, YTO KOTJIa-TO SIBJISUIOCH OJHOW M3 ()OPM BBIPAKECHUS
JlyXa HaluU.
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Psiouea H.K. (MucturyT si3pikosHanus PAH). CoBpemenHas ieKCHUKOTpadus,
«JIOTIOTHEHHAS JIMHTBICTUYECKAs PEAIbHOCTEY» | MPOOIeMBI TepMUHOTpadHH. . ... ...
CuzoB M.M. (MucturyT si3biko3Hanust PAH). TTouemMy MBI HE XOTUM TOBOPHUTH
(0T o) 4
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00 aBTOpax

ba6enko Haranus CepreeBHa, KaHIUIAT (IIIOJOTHIECKUX HAYK, CTAPIIUI HAYYHBIA
COTPYIHHK CEKTOpa repMaHCKuX A3bIkoB MHcTUTYTA sA3bIK03HaHMS PAH; e-mail: babenkons@il-
ing-ran.ru.

3otroBa AHactracuss KupuanoBna, Miaaamuii HaydHbIH COTPYJHHUK CEKTOpa MpPUKJIIa-
HOTO s13bIK03HaHus MHcTuTyTa s3piko3Hanus PAH; e-mail: zotova@iling-ran.ru.

Hoanecsan EBrenust PagasneBna, 1oktop Qpriionorndeckux HayK, BEIyIIUH HayIHBIN
COTPYOHHMK CEKTOpa pOMAaHCKHMX s3bIkOB MHctuTyTa si3piko3Hanus PAH;  e-mail:
ioanevg@mail.ru.

Ko:xkemsiknna BajsenTnHa AJiekceeBHA, KaHIUIAT QIIOJOTHYECKUX HAyK, CTapIIUii
Hay4yHBIA cOoTpyAHHK HaydHo-HMccraenoBaTenbCKOTo EHTap M0 HallMOHAJIBHO-S3bIKOBBIM OTHO-
mreHussM MHctutyTa si3piko3nanus PAH; e-mail: kozhemyakina@iling-ran.ru.

Konomankuii imutpuii Uropesny, Miaammii Hay4dHbIi COTPYJHUK CEKTOPA MPUKIIAI-
HOrO  si3bIKO3HaHWS ~ MHcturyra  s3biko3Hanumst  PAH;  e-mail:  lemon_tree@list.ru,
dmitry.kolomatskiy@gmail.com.

Pomanosa Onbra HocugosHa, HaydHBIN COTPYJHUK CEKTOPA apealbHON JTNHTBUCTUKA
Nucturyta si3piko3Hanust PAH; e-mail: olgaromanov@gmail.com.

Cuzor Muxana MwuxaiJioBU4, KaHIUAAT (UIOJIOIMYSCKUX HAYK, JOICHT, Kadeapa

HWHOCTPaHHBIX s13bIKOB MHCTHTYTA si3piko3Hanuss PAH; e-mail: mmsizov@mail.ru.
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